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Sehr geehrter Kunde,

II Lesen Sie vor der ersten Benutzung Ihres
A-Il Gerates diese Originalbetriebsanleitung
und die beiliegenden Sicherheitshinweise.

Handeln Sie danach. Bewahren Sie beide Hefte fiir spa-
teren Gebrauch oder fiir Nachbesitzer auf.

Allgemeine Hinweise

BestimmungsgemaiRe Verwendung

Dieser Universalstaubsauger ist fUr den privaten Ge-
brauch im Haushalt und nicht fiir gewerbliche Zwecke
bestimmt.
Der Hersteller haftet nicht fiir eventuelle Schaden, die
durch nicht bestimmungsgemaRen Gebrauch oder fal-
sche Bedienung verursacht werden.
Den Universalstaubsauger nur benutzen mit:
B Original-Filterbeutel.
B Original-Ersatzteilen, -Zubehor oder -Sonderzube-
hér.
Der Universalstaubsauger ist nicht geeignet fiir:
B Das Absaugen von Menschen oder Tieren.
B Das Aufsaugen von:
Kleinlebewesen (z. B. Fliegen, Spinnen, usw.).
Gesundheitsschadlichen, scharfkantigen, heien
oder glihenden Substanzen.
Feuchten oder fliissigen Substanzen.
Leicht entflammbaren oder explosiven Stoffen und
Gasen.

Umweltschutz

vy Die Verpackungsmaterialien sind recyclebar.
%@ Bitte werfen Sie die Verpackungen nicht in den
Hausmiill, sondern fiihren Sie diese einer Wie-
derverwertung zu.
Altgerate enthalten wertvolle recyclingfahige
E Materialien, die einer Verwertung zugefiihrt wer-
den sollten. Bitte entsorgen Sie Altgerate des-
EEEE halb (iber geeignete Sammelsysteme.
Elektrische und elektronische Gerate enthalten oft Be-
standteile, die bei falschem Umgang oder falscher Ent-
sorgung eine potentielle Gefahr fiir die menschliche Ge-
sundheit und die Umwelt darstellen kdnnen. Fir den
ordnungsgemafen Betrieb des Gerétes sind diese Be-
standteile jedoch notwendig. Mit diesem Symbol ge-
kennzeichnete Gerate dirfen nicht mit dem Hausmdill
entsorgt werden.
Hinweise zu Inhaltsstoffen (REACH)
Aktuelle Informationen zu Inhaltsstoffen finden Sie unter:
www.kaercher.de/REACH

Entsorgung von Filter und Filterbeutel

Filter und Filterbeutel sind aus umweltvertraglichen Ma-
terialien hergestellt.

Sofern sie keine eingesaugten Substanzen enthalten,
die fiir den Hausmlill verboten sind, kénnen sie tber
den normalen Hausmiill entsorgt werden.

Garantie

In jedem Land gelten die von unserer zusténdigen Ver-
triebsgesellschaft herausgegebenen Garantiebedin-
gungen. Etwaige Stérungen an lhrem Gerat beseitigen
wir innerhalb der Garantiefrist kostenlos, sofern ein Ma-
terial- oder Herstellungsfehler die Ursache sein sollte.
Im Garantiefall wenden Sie sich bitte mit Kaufbeleg an
lhren Handler oder die nachste autorisierte Kunden-
dienststelle.

(Adresse siehe Rickseite)

Kundendienst

Bei Fragen oder Stérungen hilft Innen unsere KAR-
CHER-Niederlassung gerne weiter. Adresse siehe
Rickseite.

Bestellung von Ersatzteilen und
Sonderzubeh6r

Eine Auswahl der am haufigsten benétigten Ersatzteile
finden Sie am Ende der Betriebsanleitung.

Ersatzteile und Zubehdr erhalten Sie bei ihrem Handler
oder bei ihrer KARCHER-Niederlassung.

(Adresse siehe Riickseite)

Geratebeschreibung

Bitte Abbildungsseiten ausklappen!

) [t

Netzanschlusskabel mit Stecker
Taste Kabelaufwicklung
Ein-/Aus Taste

Saugkraftregler

Saugschlauch

Handgriff

Teleskopsaugrohr

Verstellung Teleskopsaugrohr
Bodendise

Abdeckung Zubehéraufnahme
Zubehéraufnahme QuickClick:
enthélt Polsterdiise, ausziehbare Fugendiise und
Mébelpinsel
Filterwechselanzeige
Verschlusshebel, Deckel Filterbeutel / Motor-
schutzfilter

14 Motorschutzfilter

15 Filterbeutelhalterung

16 Abdeckung HEPA-Filter

17 HEPA-Filter *

18 Tragegriff

*EN1822:1998
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Inbetriebnahme

Abbildung [l

= Saugschlauchstutzen in die Saugoffnung einras-
ten.

= Zum Abnehmen beide Rastnasen zusammendri-
cken und Schlauch abziehen.

Abbildung

= Handgriff und Teleskopsaugrohr zusammenste-
cken und einrasten.

= Bodendiise und Teleskopsaugrohr zusammenste-
cken und einrasten.

Abbildung

= Verstellung betatigen und Teleskopsaugrohr auf
gewlnschte Lange einstellen.

Abbildung 1

= Zum Abstellen oder bei kurzen Arbeitsunterbre-
chungen, Bodenduse in die Parkhalterung an der
Geraterlickseite einhangen und in Raststellung
driicken.

Abbildung H

= Zum Entnehmen Handgriff nach hinten in Richtung
Gerat dricken. Damit wird die BodendUse aus der
Parkhalterung entriegelt und kann nach oben ab-
genommen werden.

Abbildung

= Netzanschlusskabel am Stecker halten und her-
ausziehen. Netzstecker in Steckdose einstecken.

= Gerat ein- / ausschalten.

Abbildung
= Die Saugkrafteinstellung erfolgt am Saugkraftreg-
ler:

- Markierung auf MAX, hohe Saugkraft
- Markierung auf MIN, geringe Saugkraft
Hinweis: die Markierung zeigt die aktuelle Saug-
leistung an.
Saugkraft entspechend der Saugsituation anpas-
sen:
B Niedrige Saugleistung — fir Gardinen, Textilien,
Polstermdbel, Kissen
B Mittlere Saugleistung — fur leicht verschmutzte
Teppiche / Teppichbdden, hochwertige Teppiche,
Briicken und Laufer
B Hoéchste Saugleistung — fur Hartboden, stark ver-
schmutzte Teppiche und Teppichbdden
Bitte beachten! Sollte beim Einschalten des Gerates
die Netzsicherung auslésen, kann es daran liegen, dass
gleichzeitig andere Elektrogerate am gleichen Strom-
kreis angeschlossen und betrieben werden. Stellen Sie
in diesem Fall die niedrigste Leistungsstufe am Gerat
ein, bevor Sie das Gerét einschalten. Danach kénnen
Sie eine hohere Leistungsstufe wahlen. Netzabsiche-
rung siehe Kapitel ,Technische Daten®.
Wichtiger Hinweis! Das Gerat schaltet sich bei Gefahr
einer Uberhitzung automatisch ab. Schalten Sie das
Gerat aus und ziehen Sie den Netzstecker. Stellen Sie
sicher, dass Diise, Saugrohr oder Schlauch nicht ver-
stopft sind bzw. der Filter gewechselt werden muss.
Nach Beseitigung der Stérung das Gerat mindestens
1 Stunde abkuhlen lassen, dann ist das Gerat wieder
betriebsbereit.

Saugen mit Zubehor

QuickClick Zubehor

QuickClick Zubehor anwenden

B Polsterdiise: zum Absaugen von Polstermdbeln,
Matratzen, Gardinen u. a

B Mobelpinsel: zur schonenden Reinigung von Mé-
beln und empfindlichen Gegenstanden, Abstauben
von Biichern, Liftungsschlitze im Auto u.a.

B Fugendiise, ausziehbar: fir Kanten, Fugen und
Heizkorper

Zubehor aus QuickClick Zubehéraufnahme

wechseln

= Bodenduse in die Parkhalterung an der Geratertick-
seite einhangen und in Raststellung driicken (siehe

Abbildung 4).
Abbildung Elg

= Entriegelungstaste am Handgriff driicken und
Handg&ff von Teleskopsaugrohr abziehen.

Abbildung

= Abdeckung der Zubehdraufnahme aufklappen.

Abbildung

= Handgriff in gewlinschtes Zubehor bis zum An-
schlag einstecken. Damit rastet es ein. Anschlie-
Rend nach unten schwenken und herausziehen.

Abbildung

= Zum Aufbewahren, Zubehér mit Handgriff in Zube-
héraufnahme stecken und nach oben einrasten.
Handgriff abziehen.

= Hinweis: Das Zubehér kann auch von Hand ent-
nommen und auf den Handgriff gesteckt werden.
Zum L6sen des Zubehdrs Entriegelungstaste vom
Handgriff driicken.

= Hinweis: Alle 0.g. Schritte kdnnen auch mit aufge-
stecktem Teleskopsaugrohr ausgefihrt werden.
Dazu Bodenduse in die Parkhalterung an der Ge-
raterlickseite einhdangen und in Raststellung drii-
cken. Teleskopsaugrohr senkrecht nach oben ab-
ziehen.

Bodendiise umschaltbar
Abbildung [(#

= Teppiche und Teppichbdden:
Schalterstellung wie folgt wahlen:

Abbildung
= Hartflachen:
Schalterstellung wie folgt wahlen:

o]

[

Betrieb beenden

= Gerét ausschalten und Netzstecker ziehen.

Abbildung

= Taster Kabelaufwicklung driicken. Kabel zieht sich
automatisch in das Gerat ein.

= Bodenduse in die Parkhalterung an der Gerate-
riickseite einhdngen und in Raststellung driicken.
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Transport, Aufbewahren

= Gerat zum Transport am Tragegriff halten und in
trockenen Raumen aufbewahren.
Hinweis: Empfehlenswert ist es das Teleskop-
saugrohr vorher ganz einzuschieben.

Pflege und Wartung

Gerat reinigen

= Gerat und Zubehorteile aus Kunststoff mit einem
handelsiiblichen Kunststoffreiniger pflegen.

= Den Staubraum mit einem trockenen Staubtuch /
Staubpinsel reinigen.

Filterbeutel austauschen

Bestell-Nr. 6.904-329
Inhalt: 5 Filterbeutel mit Verschluss und
1 Motorschutzfilter.

Hinweis

Zum Ablesen der Filterwechselanzeige das Teleskop-

saugrohr vom Handgriff trennen.

Abbildung

= Zeigt die Filterwechselanzeige im Deckel vollstan-
dig rot, bitte Filterbeutel wechseln.

= Verschlusshebel betatigen und Deckel 6ffnen.

Abbildung

= Halterung fiir Filterbeutel entriegeln und nach au-
Ren klappen.

Abbildung

= Mit Verschlusslasche Filterbeutel verschlieRen, Fil-
terbeutel herausnehmen und entsorgen.

Abbildung

= Neuen Filterbeutel bis zum Anschlag in die Halte-
rung einschieben. Lasche zuerst nach unten dri-
cken, danach Halterung in das Gehause schieben
und am Gerategehause einrasten.

Motorschutzfilter austauschen

Motorschutzfilter: Wechseln mit dem letzten Filterbeu-

tel der Filterbeutelpackung.

= Der Motorschutzfilter liegt hinter dem eingesetzten
Filterbeutel. Vor Einsetzen des Filterbeutels Motor-
schutzfilter austauschen.

Abbildung

= Rahmen entriegeln und herausnehmen.

=>» Rahmenunterteil abnehmen, alten Motorschutzfil-
ter entnehmen und entsorgen. Neuen Motor-
schutzfilter in Rahmen einlegen und Rahmenunter-
teil einsetzen.

Abbildung FII]

= Rahmen einsetzen und einrasten.

HEPA-Filter austauschen

Bestell-Nr. 6.414-805

Filter fUr reine Ausblasluft.

HEPA-Filter *: 1x jahrlich wechseln.

Abbildung

= Deckel 6ffnen.

= HEPA-Filter entriegeln und herausnehmen.
Abbildung

= Neuen HEPA-Filter einsetzen und einrasten.
= Deckel schlieRen.

* EN1822:1998

Bodendiise reinigen

Die umschaltbare Bodenduse in regelmafigen Abstan-
den reinigen!
= Dise vom Saugrohr abnehmen.

Zubehor reinigen

Abbildung

= Handgriff und Saugschlauch kdnnen zur Reinigung
oder bei Verstopfung getrennt werden. Dazu 2 Ent-
riegelungen driicken und auseinanderziehen.

= Zum Verbinden Handgriff und Saugschlauch zu-
sammenstecken und einrasten.

Technische Daten

Spannung 220-240 V

Stromart 50/60 Hz

Netzabsicherung (trage) 16 A

Schutzklasse Il

Gewicht (ohne Zubehor) 6,6 kg

Aktionsradius 10 m

Abmessungen 2 380 x mm
380

Nennweite, Zubehor 35 mm

Schalldruckpegel 57 dB(A)

(EN 60704-2-1)

Okodesign gemiR 666/2013

Indikativer jahrlicher Energie- 25,8 kWh/a

verbrauch

Nennleistungsaufnahme 600 w

Staubaufnahme auf Teppich 82 %

Staubaufnahme auf Hartboden 104 %

Staub-Wiederaustrag 0 %

Schallleistungspegel Ly, 72 dB(A)

Technische Anderungen vorbehalten!
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General notes EN 5
Operation EN 5
Care and maintenance EN 7
Technical specifications EN 7

Dear Customer,
Please read and comply with these origi-
A |!L,IJ| nal operating instructions and the en-
closed safety instructions. Proceed ac-

cordingly. Keep both booklets for future reference or
subsequent owners.

General notes

Proper use

This universal vacuum cleaner is intended for the pri-

vate use at home and not for commercial purposes.

The manufacturer is not liable for any damage that may

occur on account of improper use or wrong operation.

Use the universal vacuum cleaner only with:

m  Original filter bag.

B Original spare parts, accessories and special ac-
cessories.

The universal vacuum cleaner is not suitable for:

Vacuuming off human beings or animals.

Vacuuming up:

Small living creatures (e.g. flies, spiders, etc.).

Substances that are harmful for health, have sharp

edges, are hot or glowing.

Moist or liquid substances.

Easily inflammable or explosive substances and

gases.

Environmental protection

vy The packaging material can be recycled. Please
%@ do not place the packaging into the ordinary re-
fuse for disposal, but arrange for the proper re-
cycling.
Old appliances contain valuable materials that
E can be recycled. Please arrange for the proper
recycling of old appliances. Please dispose your
EEER (|d appliances using appropriate collection sys-
tems.
Electrical and electronic devices often contain compo-
nents which could potentially pose a danger to human
health and the environment if handled or disposed of in-
correctly. However, these components are necessary
for the proper operation of the device. Devices marked
with this symbol must not be disposed of with regular
household rubbish.
Notes about the ingredients (REACH)
You will find current information about the ingredients at:
www.kaercher.com/REACH

Disposing the filters and filter bags

Filters and filter bags are made from environment-
friendly materials.

They can therefore be disposed off through the normal
household garbage provided you have not sucked in
substances that are not permitted to be thrown into
household garbage.

Warranty

The terms of the guarantee applicable in each country
have been published by our respective national distrib-
utors. We will repair possible faults on your unit free of
charge within the warranty period, insofar as the faults
are caused by material defects or defective workman-
ship. Guarantee claims should be addressed to your
dealer or the nearest authorized customer service cen-
tre, and supported by documentary evidence of pur-
chase.

(See address on the reverse)

Customer Service

Our KARCHER branch will be pleased to help you fur-
ther in the case of questions or faults. See address on
the reverse.

Ordering spare parts and special
attachments

At the end of the operating instructions you will find a se-
lected list of spare parts that are often required.

You can procure the spare parts and the attachments
from your dealer or your KARCHER branch office.
(See address on the reverse)

Description of the Appliance
Please unfold the pages with the diagrams!

N 4l

Power cord with plug

Push button take-up cable

On/Off button

Suction control

Suction hose

Handle

Telescopic suction pipe
Adjustable telescopic suction pipe
Floor nozzle

Cover attachment housing
Attachment housing QuickClick:
includes upholstery nozzle, telescopic gap nozzle
and a furniture brush

12 Change filter indicator

13 Shutter lever, lid filter bag/ motor protection filter
14 Motor protection filter

15 Filter bag holder

16 Cover HEPA filter

17 HEPA filter *

18 Carrying handle

* EN1822:1998
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Start up

llustration K

= Lock the suction hose neck in the suction opening.

= To take off, push both lock devices together and
pull the tube.

lllustration

= Connect handle and suction tube and insert.

= Connect the floor nozzle and telescopic suction
pipe and insert.

lllustration

= Use the adjustmentin order to adjust the telescopic
suction pipe to the length you wish.

lllustration

= When you stop or you take a short break, hang the
floor nozzle into the parking position on the back of
the appliance, and push it into the resting position.

lllustration

= Toremove, press handle backwards in the direc-
tion of the appliance. The floor nozzle is thus un-
locked from the parking holder and can be removed
upwards.

llustration [A

= Hold the power cord at the plug and pull it out. In-
sert the mains plug into a socket.

= Turn on/off the appliance.

lllustration A

= The power suction adjustment is at the power suc-
tion control:
- Marking MAX, high power suction
- Marking MIN, low power suction
Note: the marking shows the current suction pow-
er.

Adjust the suction power to suit the suction require-

ment:

B Low suction power — for laced curtains, textiles,
upholstered furniture, cushions

B Medium suction power — for slightly dirty carpets/
carpeted floors, precious carpets, bridges and run-
ners

B Highest suction power —for hard floors, very dirty
carpets and carpeted floors

Please take notice! Should, while turning the appliance

on, the mains furse tripper shut off, possibly, other elec-

trical appliances are connected and are operating on

the same electric circuit. Should this be the case, put the

appliance in its lowest power stage, before turning the

appliance on. Afterwards you may select a higher power

stage. Refer to chapter "Technical data" for power fuse

protection.

Important notice! The appliance will shutdown auto-

matically, if there is danger of overheating. Turn the ap-

pliance off and pull the power plug. Make sure, that the

nozzle, the suction pipe or the tube is not clogged, fail-

ing all the above the filter must be changed. After the

elimination of the interference let the appliance cool

down for a minimum of 1 hour, before using it again.

Suction using accessories

QuickClick attachment

QuickClick Using the attachments

B Upholstery nozzle: for cleaning upholstered furni-
ture, mattresses, laced curtains, etc.

B Furniture brush: for cleaning furniture and deli-
cate objects with care, dusting books, air vents in
the car, etc.

B Joint nozzle, detachable: for edges, joints and
heaters

Changing the attachments in the QuickClick
attachment housing

= Hang in the floor nozzle in the park holder on the
rear side of the machine and press it into locking
positioﬁsee illustration 4)

lllustration

= Push the dead button at the handle and remove the
telescopic suction pipe.

lllustration

= Open the attachment housing cover.

lllustration

= Insert the handle in the desired accessory until the
stop. It then gets locked. Then tilt it downwards and
pull it out.

lllustration K

= To store, put the attachment using the handle into
the attachment housing and click it up into place.
Remove the handle.

= Notice: You also can remove the attachment man-
ually and put it on top of the handle. In order to re-
lease the attachment, push the dead button on the
handle.

= Notice: All steps stated above can also be done
when the telescopic suction pipe is connected.
Hang the floor nozzle on the backside of the appli-
ance into the parking holder, and push into the
pause position. Pull the telescopic suction pipe
straight up.

Reversible floor nozzle

lllustration K3
= Carpets and carpeted floors:
Select the following switch setting:

Illustration K
= Hard surfaces:
Select the following switch setting:

o

[

Finish operation

= Turn off the appliance and disconnect the mains plug.

lllustration

= Push the take-up cable button. The cable will pull it-
self automatically into the appliance.

= Hang the floor nozzle on the backside of the appli-
ance into the parking holder, and push into the
pause position.

EN -6
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Transport, storage

= Hold the appliance at the carrying handle when you
want to transport it and store it in dry rooms.
Note: It is recommended that you first completely
push in the telescopic suction pipe.

Care and maintenance

Cleaning the device

= Clean the appliance and accessory parts made of
plastic with a commercial plastic cleaner.

= Clean the dust chamber with a dry wipe cloth/ dust
brush.

Replacing the filter bag

Order no. 6.904-329

Contents: 5 filter bags with cap and 1 engine protection

filter.

Note

Separate the telescopic suction pipe from the handle to

read the filter change indicator.

lllustration

= If the filter change indicator in the cover glows red,
then please change the filter bag.

= Use the closing lever and open the lid.

lllustration i3

= Unlock the holder of the filter bags and pull towards
the outside.

lllustration

= Close the filter bag using the closing flap, remove
the filter bag and dispose it off.

lllustration

= Push the new filter bag into the support until the
stop. First press the flap downwards; then push the
holder into the casing and lock it at the appliance
casing.

Change the motor protection filter

Motor protection filter: change before the last filter

bag is removed from the filter bag package.

= The motor protection filter is behind the inserted fil-
ter bag. Change the motor protection filter before
you insert the filter bag.

lllustration KE]

= Unlock the frame and remove.

= Remove the lower part of the frame, take out old
engine protection filter and dispose it off. Insert the
new engine protection filter in the frame and re-
place the lower part of the frame.

lllustration

= Insert and click the frame into its place.

Replace HEPA filter

Order no. 6.414-805

Filter for pure blower air.

HEPA filter *: Change once a year.

lllustration

= Open cover.

= Unlock the HEPA filter and remove.

lllustration

= Insert the new HEPA filter and click it into place.
= Close the lid.

*EN1822:1998

Cleaning the floor nozzle

Clean the reversible floor nozzle at reglular intervals!
= Remove the nozzle from the suction pipe.

Cleaning the accessories

lllustration

= Handle and suction tube can be disconnected in or-
der to clean or if clogged. Push the 2 interlocks and
pull apart.

= Connect handle and suction tube and insert.

Technical specifications

Voltage 220-240 V

Current type 50/60 Hz

Mains fuse (slow-blow) 16 A

Protective class 1

Weight (without accessories) 6,6 kg

Action radius 10 m

Dimensions 2 380 x mm
380

Nominal width, accessories 35 mm

Sound pressure level (EN 57 dB(A)

60704-2-1)

Eco design as per 666/2013

Indicative annual energy con- 25,8 kWh/a

sumption

Rated power input 600 w

Dust intake on carpet 82 %

Dust intake on hard floor 104 %

Dust discharge 0 %

Sound power level Ly, 72 dB(A)

Subject to technical modifications!

EN -7
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Cher client,

Avant la premiére utilisation de votre ap-
A pareil, lire attentivement ce manuel d'ins-

tructions original et les consignes de sécu-
rité qu'il contient. Respecter I'ensemble de ces instruc-
tions. Conservez les deux livrets pour une utilisation ul-
térieure ou pour le futur propriétaire.

Consignes générales

Utilisation conforme

Cet aspirateur multi-usages a été congu pour un usage
ménager privé et non pour un emploi industriel.
Le fabricant décline tout responsabilité en cas de dom-
mages issus d'une utilisation non conforme ou incor-
recte de I'appareil.
N'utiliser I'aspirateur multi-usages qu'en association
avec:
B |e sac de filtrage original.
B des piéces de rechange, accessoires ou acces-
soires spéciaux originaux.
L'aspirateur multi-usages n'est pas adapté a :
B |'aspiration des personnes ou des animaux ;
B |'aspiration de :
petits organismes (par ex. des mouches, des arai-
gnées, etc.) ;
substances toxiques, objets a bords tranchants et
matieres chaudes ou incandescentes ;
substances humides ou liquides ;
substances ou gaz hautement inflammables ou ex-
plosifs.

Protection de I’environnement

Les matériaux constitutifs de 'emballage sont
recyclables. Ne pas jeter les emballages dans
les ordures ménageéres, mais les remettre a un
systéme de recyclage.

Les appareils usés contiennent des matériaux
précieux recyclables lesquels doivent étre ap-
portés a un systéme de recyclage. Pour cette
raison, utilisez des systémes de collecte adé-
quats afin d'éliminer les appareils usés.

Les appareils électriques et électroniques renferment
souvent des composants qui peuvent représenter un
danger potentiel pour l'intégrité physique et I'environne-
ment s'ils sont mal utilisés ou éliminés. Ces composants
sont pourtant nécessaires au bon fonctionnement de
I'appareil. Les appareils qui présentent ce symbole ne
doivent pas étre jetés avec les déchets ménagers.
Instructions relatives aux ingrédients (REACH)
Les informations actuelles relatives aux ingrédients se
trouvent sous :

www.kaercher.com/REACH

Elimination du filtre et du sac du filtre

Le filtre et le sac du filtre sont fabriqués en matériaux re-
cyclables.

S'ils ne contiennent aucune substance aspirée dont
I'élimination est interdite dans les déchets ménagers,
vous pouvez les jeter dans les déchets ordinaires.

1> £

FR -5

Garantie

Dans chaque pays, les conditions de garantie en vi-
gueur sont celles publiées par notre société de distribu-
tion responsable. Nous éliminons gratuitement d’éven-
tuelles pannes sur I'appareil au cours de la durée de la
garantie, dans la mesure ou une erreur de matériau ou
de fabrication en sont la cause. En cas de recours en
garantie, il faut s'adresser avec le bon d’achat au reven-
deur respectif ou au prochain service aprés-vente.
(Adresse au dos)

Service apres-vente

Notre succursale Karcher® se tient a votre entiére dis-
position pour d'éventuelles questions ou problémes.
L'adresse figure au dos.

Commande de piéces détachées et
d'accessoires spécifiques

Une sélection des piéces de rechange utilisées le plus
se trouve a la fin du mode d'emploi.
Vous obtiendrez des pieces détachées et des acces-
soires chez votre revendeur ou auprés d'une filiale
Karcher®.
(Adresse au dos)

Description de I'appareil
Déplier les pages d'illustration !

N 4l

Cable d’alimentation avec fiche secteur
Touche Enroulement du cable

Touche Marche / Arrét

Régulateur de puissance d'aspiration
Flexible d’aspiration

Poignée

Tuyau télescopique

Réglage du tuyau télescopique

Buse pour sol

Cache du range-accessoires
Range-accessoires QuickClick :
contient un suceur pour tissus, un suceur fente
amovible et un pinceau pour meubles
Témoin de remplacement du filtre
Levier de verrouillage, couvercle du sac filtrant /
filtre protecteur du moteur

14 Filtre protecteur du moteur

15 Support du filtre

16 Cache du filtre HEPA

17 Filtre HEPA *

18 Poignée de transport

*EN1822:1998
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Mise en service

llustration K

= Enclencher les raccords du flexible d'aspiration
dans les orifices d'aspiration.

= Pour le démontage, presser les deux crans d'arrét
et retirer le flexible.

lllustration

= Enclencher la poignée et le flexible d'aspiration té-
lescopique.

= Emboiter le suceur pour sols et le flexible d'aspira-
tion télescopique.

lllustration

= Actionner le dispositif de réglage et positionner le
flexible télescopique a la longueur souhaitée.

lllustration

= Pour mettre I'appareil hors service ou lors d'inter-
ruptions des travaux de courte durée, accrocher le
suceur pour sols dans le support prévu a cet effet
(face arriere de l'appareil) et appuyer pour qu'il
s'enclenche.

llustration H

= Pour retirer pressionner la poignée en arriére en di-
rection de I'appareil. Avec cela le bocal du sol est
déverrouillé du support et peut étre enlever ver
I'haut.

lllustration @

= Maintenir le cable d'alimentation au niveau de la
fiche secteur et tirer. Brancher la fiche secteur dans
une prise de courant.

= Activer / désactiver I'appareil.

Illustration HA

= Le régulateur permet d'adapter la puissance d'as-
piration de I'appareil :
- Repére sur MAX, puissance d'aspiration élevée
- Repére sur MIN, puissance d'aspiration faible
Remarque: Le marquage montre la puissance
d'aspiration.

Adapter la puissance d‘aspiration en fonction de la

situation:

B Puissance faible d'aspiration — pour rideaux, tex-
tiles, meubles rembourrés, coussins

B Puissance moyenne d'aspiration — pour les ta-
pis/revétements de sols facilement salissants, les
tapis de valeur, les carpettes et les couloirs

B Puissance d'aspiration forte — pour les sols durs,
les tapis et les revétements de sols fortement salis

Attention ! Si le fusible réseau se déclenche lors de la

mise sous tension de l'appareil; il est possible qu'un

autre appareil électrique soit branché sur le méme cir-

cuit électrique et qu'il ait été mis en service. Dans ce

cas, régler le niveau de puissance minimal sur I'aspira-

teur avant de le mettre en marche. Par la suite, il est

possible de sélectionner un niveau de puissance plus

élevé. Protection par fusible réseau, voir chapitre "Ca-

ractéristiques techniques".

Remarque importante ! En cas de risque de sur-

chauffe, I'appareil est automatiquement désactivé.

Mettre I'appareil hors tension et débrancher la fiche sec-

teur. S'assurer que le suceur, le tuyau d'aspiration ou le

flexible ne sont pas obstrués ou que le filtre ne doit pas

étre remplacé. Une fois le probleme résolu, laisser re-

froidir I'appareil au moins une heure avant que celui-ci

soit de nouveau opérationnel.

Aspiration avec les accessoires

Acesssoire QuickClick

Utiliser un accessoire QuickClick

B Buse pour tissus: pour aspirer des meubles rem-
bourrés, des matelas, des rideaux, etc.

B Brosse a meubles: pour le nettoyage préserva-
teur des meubles et des appareils sensibles, le dé-
poussiérage des livres, des fentes d'aération des
véhicules, etc.

B Suceur pour joints, amovible: pour les cotés,
joints et radiateurs

Changement d'accessoires a partir du range-
accessoires QuickClick

= Accrocher le suceur pour sols dans le support situé
sur la face arriére de I'appareil et appuyer pour qu'il
s'enclenche (voir illustration 4).

lllustration

= Appuyer sur la touche de déverrouillage de la poi-
gnée et déboiter cette derniere du flexible d'aspira-
tion télescopique.

lllustration

= Ouvrir le cache du range-accessoires.

lllustration

= Introduire la poignée jusqu'en butée dans I'acces-
soire voulu. Ce dernier s'encliquette. Le faire en-
suite pivoter vers le bas et le retirer.

lllustration

= Pourle rangement, accrocher I'accessoire et la poi-
gnée dans le range-accessoires et tirer vers le
haut. Retirer la poignée.

= Remarque : L'accessoire peut également étre
monté et démonté manuellement sur la poignée.
Pour extraire I'accessoire, appuyer sur la touche de
déverrouillage de la poignée.

= Remarque : Toutes les étapes susmentionnées
peuvent également étre effectuées lorsque le
flexible d'aspiration télescopique est connecté. Ac-
crocher le suceur pour sols dans le support situé
sur la face arriére de I'appareil et appuyer pour qu'il
s'enclenche. Démonter le flexible télescopique en
tirant vers le haut a la verticale.

Suceur pour sols commutable

llustration K3

= Tapis et moquettes :
Sélectionner la position du commutateur comme
suit :
—

=
—

lllustration

= Solsdurs:
Sélectionner la position du commutateur comme
suit :

FR -6



Fin de I'utilisation

= Eteindre |'appareil et retirer la fiche du secteur.

lllustration

= Appuyer sur le bouton Enroulement du cable. Le
cable est immédiatement rétracté dans I'appareil.

= Accrocher le suceur pour sols dans le support situé
sur la face arriére de I'appareil et appuyer pour qu'il
s'enclenche.

Transport, conservation

= Pour le transport, tenir I'appareil par la poignée et
le conserver dans une piéce au sec.
Remarque : Il est recommandé de repousser tota-
lement le tuyau téléscopique avant le rangement.

Entretien et maintenance

Nettoyage de I’appareil

= Entretenir I'appareil et les accessoires plastique au
moyen d'un nettoyant plastique disponible dans le
commerce.

= Nettoyer le compartiment a poussiére a I'aide d'un
chiffon sec / d'un plumeau.

Remplacement du filtre

N° de commande 6 904-329.

Contenu : 5 sac filtrants avec fermeture et 1 filtre protec-

teur de moteur.

Remarque

Pour pouvoir lire le t¢émoin de remplacement du filtre,

séparer le tube télescopique d'aspiration de la poignée.

lllustration

= Lorsque le témoin de remplacement du filtre, situé
sur le capot, s'allume en permanence en rouge,
changer le filtre.

= Actionner le levier de verrouillage et ouvrir le cou-
vercle.

lllustration i3

= Déverrouiller le support du sac filtrant et le rabattre
vers l'extérieur.

lllustration

= Fermer le sac filtrant au moyen de la languette pré-
vue a cet effet, I'extraire et le mettre au rebut.

lllustration B

= Introduire un nouveau sac filtrant jusqu'en butée
dans le support. Presser tout d'abord la languette
vers le bas, puis pousser le support dans le boitier
et I'encliqueter sur le capot de I'appareil.

Remplacement du filtre protecteur du moteur

Filtre protecteur du moteur : a changer avant d'utiliser

le dernier sac filtrant du paquet.

= Le filtre protecteur du moteur est placé derriere le
sac filtrant. Avant de mettre en place le sac filtrant,
remplacer le filtre protecteur du moteur.

lllustration

= Déverrouiller le cadre et I'extraire.

= Retirer la partie inférieure du cadre, enlever le filtre
protecteur usé du moteur et I'éliminer. Placer un
nouveau filtre protecteur du moteur dans le cadre
et mettre la partie inférieure du cadre en place.

lllustration P

= Positionner le cadre et I'enclencher.

Remplacement du filtre HEPA

N° de commande 6 414-805.

Filtre pour un air d'évacuation pur.

Filtre HEPA *: remplacer une fois par an.
lllustration

= Ouvrir le capot.

= Déverrouiller le filtre HEPA et le démonter.
lllustration FA

= Insérer un nouveau filtre HEPA et I'enclencher.
= Fermer le couvercle.

* EN1822:1998

Nettoyer la buse pour sol

Nettoyer la buse pour sol commutable a intervalles
réguliers !
= Démonter le suceur du tuyau d'aspiration.

Nettoyage d’accessoires

lllustration

= Pour procéder au nettoyage, ou en cas d'obstruc-
tion, il est possible de démonter la poignée et le
flexible d'aspiration. Pour ce faire, appuyer sur les
deux éléments de verrouillage et tirer pour déboiter
la poignée et le flexible.

= Enclencher la poignée et le flexible d'aspiration.

Caractéristiques techniques

Tension 220-240 V

Type de courant 50/60 Hz

Protection du réseau (a action 16 A

retardée)

Classe de protection 1l

Poids (sans accessoire) 6,6 kg

Rayon d'action 10 m

Dimensions 2 380 x mm
380

Largeur nominale, accessoires 35 mm

Niveau de pression acoustique 57 dB(A)

(EN 60704-2-1)

Conception éco selon 666/

2013

Consommation en énergie an- 25,8 kWh/a

nuelle indicative

Puissance nominale absorbée 600 W

Absorption de la poussiéere sur 82 %

moquette

Absorption de la poussiéere sur 104 %

surface dure

Evacuation de la poussiére 0 %

Niveau de puissance acous- 72 dB(A)

tique Lya

Sous réserve de modifications techniques !
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Avvertenze generali IT 5
Uso IT 5
Cura e manutenzione IT 7
Dati tecnici IT 7

Gentile cliente,

Prima di utilizzare I'apparecchio per la pri-
A ma volta, leggere queste istruzioni per

I'uso originali e le avvertenze di sicurezza
in allegato. Agire corrispondentemente e conservare
entrambi i libretti per un uso futuro o per un successivo
proprietario.

Avvertenze generali

Uso conforme a destinazione

Questo aspirapolvere universale € destinato esclusiva-

mente all'utilizzo privato in ambito domestico e non &

adatto per uso industriale.

Il fabbricante non & responsabile per eventuali danni

causati dall'uso improprio e/o uso che non corrisponde

a quello conforme alla destinazione.

Utilizzare I'aspirapolvere universale solo con:

B sacchetti filtro originali.

B Pezzi di ricambio, accessori e accessori optional
originali.

L'aspirapolvere universale non & adatto per:

all'uso diretto su persone o animali.

L'aspirazione di:

piccoli organismi (ad es. mosche, ragni, ecc.).

sostanze nocive per la salute, taglienti, calde o in-

candescenti.

sostanze umide o liquide.

Materiali e gas facilmente infiammabili o esplosivi.

Protezione dell’ambiente

Tutti gli imballaggi sono riciclabili. Gli imballaggi
non vanno gettati nei rifiuti domestici, ma conse-
gnati ai relativi centri di raccolta.

Gli apparecchi dimessi contengono materiali ri-
ciclabili preziosi e vanno percid consegnati ai re-
lativi centri di raccolta. Si prega quindi di smaltire
gli apparecchi dimessi mediante i sistemi di rac-
colta differenziata.

Gli apparecchi elettrici ed elettronici contengono spesso
componenti che, con un utilizzo o smaltimento non cor-
retti, possono costituire un potenziale pericolo per la sa-
lute umana e per I'ambiente. Questi componenti sono
tuttavia necessari per un corretto funzionamento
dell'apparecchio. Gli apparecchi contrassegnati con
questo simbolo non devono essere smaltiti con i rifiuti
domestici.

Avvertenze sui contenuti (REACH)

Informazioni aggiornate sui contenuti sono disponibili
all'indirizzo:

www.kaercher.com/REACH

Smaltimento di filtro e sacchetto filtrante

Il filtro e il sacchetto filtrante sono realizzati in materiale
ecologico.

Se non contengono sostanze aspirate vietate per i rifiuti
domestici, possono essere smaltiti con i normali rifiuti
domestici.

154 £

IT

Garanzia

In tutti i paesi sono valide le condizioni di garanzia pub-
blicate dalla nostra societa di vendita competente. Entro
il termine di garanzia eliminiamo gratuitamente even-
tuali guasti all’'apparecchio, se causati da un difetto di
materiale o di produzione. Nei casi previsti dalla garan-
zia si prega di rivolgersi al proprio rivenditore, oppure al
piul vicino centro di assistenza autorizzato, esibendo lo
scontrino di acquisto.

(Indirizzo vedi retro)

Servizio assistenza

In caso di domande o anomalie la filiale KARCHER é fe-
lice di poterla aiutare. Indirizzo vedi retro.

Ordinare ricambi e accessori speciali

La lista dei pezzi di ricambio pit comuni € riportata alla
fine del presente manuale d'uso.

| ricambi e gli accessori sono reperibili presso il rivendi-
tore di fiducia o una filiale KARCHER.

(Indirizzo vedi retro)

Descrizione dell’apparecchio
Si prega di aprire le pagine illustrate!

A il

Cavo di allacciamento alla rete con spina
Tasto avvolgimento cavo

Pulsante On/Off

Regolatore di potenza aspirazione

Tubo flessibile di aspirazione

Impugnatura

Tubo telescopico

Regolazione tubo telescopico

Bocchetta pavimenti

Coperchio alloggio accessori

Alloggio accessori QuickClick:

contiene la bocchetta per mobili imbottiti, la boc-
chetta per fessure ed il pennello per mobili
Segnalazione cambio filtro

Leva di chiusura, coperchio sacchetto filtro / filtro
protezione motore

Filtro protezione motore

Supporto sacchetto filtro

Copertura filtro HEPA

17 Filtro HEPA *

18 Maniglia di trasporto

*EN1822:1998
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Messa in funzione

Figura [ 1]

= Inserire il bocchettone del tubo flessibile di aspira-
zione nell'apertura di aspirazione fino allo scatto in
posizione.

= Perestrarlo, schiacciare le due estremita del dispo-
sitivo a scatto contemporaneamente e togliere il
tubo flessibile.

Figura

= Inserire I'impugnatura nel tubo telescopico fino allo

scatto in posizione.

Inserire la bocchetta pavimenti nel tubo telescopico

fino allo scatto in posizione.

Figura [E

= Agire sulla regolazione ed impostare il tubo tele-
scopico alla lunghezza desiderata.

Figura

=> Per spegnere 'apparecchio o durante pause brevi
agganciare la bocchetta pavimenti al supporto di
appoggio posto sul lato posteriore dell'apparecchio
e premere fino ad ottenere lo scatto in posizione.

>

Figura 5]
= Per toglierlo, tirare indietro I'impugnatura verso
I'apparecchio. Questo sblocca la bocchetta pavi-
menti posta nella posizione di appoggio. Adesso
puo essere tolta dall'alto.
Figura
= Afferrare la spina del cavo di allacciamento alla
rete e toglierla. Inserire la spina nella presa elettri-
ca.
= Accendere/Spegnere I'apparecchio.
Figura I
= L'impostazione della forza aspirante avviene trami-
te il regolatore di potenza aspirazione:
- Tacca MAX, forza aspirante elevata
- Tacca MIN, forza aspirante ridotta
Avviso: la marcatura indica I'attuale potenza di
aspirazione.
Adeguare la forza di aspirazione in base alla situa-
zione:
B Potenza di aspirazione bassa — per tende, tessu-
ti, mobili imbottiti, cuscini
B Potenza di aspirazione media — per tappeti/mo-
quette leggermente sporchi, tappeti di valore, pas-
satoie e guide
B Potenza di aspirazione massima— per pavimenti
duri, tappeti e moquette molto sporchi
Attenzione! L'eventuale scatto della protezione di rete
al momento dell'accensione dell'apparecchio, pud es-
sere causato dal fatto che anche altri elettrodomestici
sono collegati allo stesso circuito elettrico. In questo
caso impostare il livello minimo di potenza dell'apparec-
chio prima di accenderlo. | livelli di potenza maggiori po-
tranno essere impostati in seguito. Protezione rete: vedi
capitolo "Dati tecnici".
Avviso importante! L'apparecchio si spegne automati-
camente in situazioni di potenziale surriscaldamento.
Spegnere I'apparecchio e togliere la spina di alimenta-
zione. Assicurarsi che la bocchetta, il tubo rigido di aspi-
razione ed il tubo flessibile non siano ostruiti e che il fil-
tro non debba essere cambiato. Dopo I'eliminazione di
eventuali guasti lasciare raffreddare I'apparecchio per
almeno un'ora. Dopodiché sara di nuovo pronto per
l'uso.

IT

Impiego degli accessori
Accessori QuickClick

Utilizzo degli accessori QuickClick

B Bocchetta mobili imbottiti: per aspirare mobiliim-
bottiti, materassi, tende e simili

B Pennello per mobili: per pulire in modo delicato
mobili e oggetti delicati, per togliere la polvere da li-
bri, feritoie di ventilazione in auto e simili.

B Bocchetta per giunti, estraibile: per bordi, giunti
e radiatori

Sostituire gli accessori dell'alloggio accessori
QuickClick

= Agganciare la bocchetta pavimenti al supporto di
appoggio posto sul lato posteriore dell'apparecchio
e premerlo fino ad ottenere lo scatto in posizione
(vedere figura 4).

Figura

= Premere il pulsante di sblocco posto sull'impugna-
tura ed estrarre quest'ultima dal tubo telescopico.

Figura

= Alzare il coperchio dell'alloggio accessori.

Figura

= Inserire I'impugnatura nell'accessorio desiderato
fino all'arresto. In questo modo si innesta. Infine
orientarla verso il basso ed estrarla.

Figura

= Perriporre gli accessori, inserirli nell'alloggio ac-

cessori (completi di impugnatura) e farli scattare in

posizione (verso l'alto). Togliere I''mpugnatura.

Avviso: Gli accessori possono essere tolti anche

manualmente ed essere inseriti sull'impugnatura.

Per togliere gli accessori, premere il pulsante di

sblocco dell'impugnatura.

Avviso: Tutti i procedimenti sopra menzionati pos-

sono essere svolti a tubo telescopico inserito. Ag-

ganciare a tal fine la bocchetta pavimenti al suppor-

to di appoggio posto sul lato posteriore dell'appa-

recchio e premerlo fino ad ottenere lo scatto in po-

sizione. Estrarre verticalmente il tubo telescopico

(verso l'alto).

>

Bocchetta per pavimenti commutabile
Figura 12}
= Tappeti e moquettes:
Scegliere le seguenti posizioni dell'interruttore:
[

| S—

Figura
= Superfici dure:
Scegliere le seguenti posizioni dell'interruttore:

-6
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Terminare il lavoro

= Spegnere |'apparecchio e staccare la spina.
Figura

= Premere il tasto avvolgimento cavo. Il cavo rientra
automaticamente nell'apparecchio.

Agganciare la bocchetta pavimenti al supporto di
appoggio posto sul lato posteriore dell'apparecchio
e premerlo fino ad ottenere lo scatto in posizione.

Trasporto, conservazione

Per il trasporto fissare I'apparecchio alla rispettiva
maniglia e conservarlo in luoghi asciutti.

Nota: si consiglia di fare rientrare completamente il
tubo telescopico.

Cura e manutenzione

Pulizia dell’apparecchio

Pulire I'apparecchio e gli accessori in plastica con
un normale detergente per materiale sintetico.
Pulire il vano polvere con uno strofinaccio asciutto
/ pennello per spolverare.

>

Sostituire il sacchetto filtro

(Cod. d’ordin. 6.904-329)

Contenuto: 5 Sacchetti filtro con chiusura, 1 filtro prote-

zione motore.

Indicazione

Per leggere l'indicatore di sostituzione filtro staccare il

tubo diiaﬁpirazione telescopico dall'impugnatura.

Figura

= Quando la segnalazione cambio filtro € completa-
mente rossa, bisogna cambiare il sacchetto filtro.

= Agire sulla leva di chiusura ed aprire il coperchio.

Figura

= Sbloccare il supporto del sacchetto filtro e girarlo
verso l'esterno.

Figura iiid

= Chiudere il sacchetto filtro usando I'aletta di chiusu-
ra, toglierlo e smaltirlo conformemente alle norme
ambientali.

Figura

= Inserire nel supporto il nuovo sacchetto filtrante
fino all'arresto. Spingere innanzitutto la linguetta
verso il basso, successivamente il supporto nell'al-
loggiamento e farla innestare nell'alloggiamento
dell'apparecchio.

Sostituire il filtro protezione motore

Filtro protezione motore: da sostituire assieme all'ulti-

mo sacchetto filtro contenuto nella confezione sacchetti

filtro.

= lIfiltro protezione motore si trova dietro il sacchetto

filtro inserito. Prima di inserire il sacchetto filtro, so-

stituire il filtro protezione motore.

Figura

= Sbloccare il telaio e toglierlo.

= Rimuovere la parte inferiore del telaio, rimuovere il
filtro protezione motore e smaltirlo. Inserire il nuovo
filtro protezione motore nel telaio e inserire la parte
inferiore del telaio.

Figura

= Inserire il telaio e farlo scattare in posizione.

IT

Sostituire il filtro HEPA

(Cod. d’ordin. 6.414-805)

Filtro per una migliore aria di scarico.
Filtro HEPA *: cambiare 1 volta I'anno.
Figura M

= Aprire il coperchio.

= Sbloccare il filtro HEPA e toglierlo.

Figura

= Inserire il filtro HEPA nuovo e farlo scattare in posi-
zione.

= Chiudere il coperchio.

*EN1822:1998
Pulizia della bocchetta per pavimenti

Pulire a intervalli regolari la bocchetta per pavimenti
commutabile!
= Togliere la bocchetta dal tubo rigido di aspirazione.

Pulire gli accessori

Figura

= L'impugnatura ed il tubo flessibile di aspirazione
possono essere staccati in presenza di eventuali
ostruzioni. A questo scopo premere i 2 dispositivi di
sblocco e staccarli

Per congiungerli, inserire I'impugnatura nel tubo te-
lescopico fino allo scatto in posizione.

>

Tensione 220-240 V

Tipo di corrente 50/60 Hz

Protezione rete (fusibile ritardato) 16 A

Classe di protezione 1l

Peso (senza accessori) 6,6 kg

Raggio di azione 10 m

Dimensioni 2 380 x mm
380

Diametro nominale, accessori 35 mm

Pressione acustica 57 dB(A)

(EN 60704-2-1)

Design ecologico secondo

666/2013

Consumo energetico annuale 25,8 kWh/a

indicativo

Potenza nominale assorbita 600 W

Assorbimento polvere su tappeti 82 %

Assorbimento polvere su pavi- 104 %

menti duri

Nuovo abbattimento (scarico) 0 %

della polvere

Livello di potenza sonora Ly, 72 dB(A)

Con riserva di modifiche tecniche!
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Algemene instructies NL 5
Bediening NL 5
Onderhoud NL 7
Technische gegevens NL 7
Beste klant,

Lees voor het eerste gebruik van uw ap-
A |!L,IJ| paraat deze veiligheidsinstructies en de

originele gebruiksaanwijzing. Neem deze
in acht. Bewaar beide documenten voor later gebruik of
volgende eigenaars.

Algemene instructies

Doelmatig gebruik

Deze universele stofzuiger is bestemd voor gebruik in
de privé-huishouding en niet voor industriéle doelein-
den.
De fabrikant is niet aansprakelijk voor eventuele schade
die veroorzaakt wordt door niet-reglementair gebruik of
verkeerde bediening.
Gebruik de universele stofzuiger enkel met:
B originele filterzakken.
B originele onderdelen, -accessoires of extra toebe-
horen
De universele stofzuiger is niet geschikt voor:
B het schoonzuigen van mensen of dieren;
B het opzuigen van:
kleine levende wezens (bv. vliegen, spinnen, enz.);
schadelijke, scherpe, hete of gloeiende substanties;
vochtige of vloeibare substanties;
licht ontvlambare of explosieve stoffen en gassen.

Zorg voor het milieu

{yYy Het verpakkingsmateriaal is herbruikbaar. De-
%@ poneer het verpakkingsmateriaal niet bij het
huishoudelijk afval, maar bied het aan voor her-
gebruik.
Onbruikbaar geworden apparaten bevatten
E waardevolle materialen die geschikt zijn voor
hergebruik. Lever de apparaten daarom in bij
BN cen inzamelpunt voor herbruikbare materialen.
Elektrische en elektronische apparaten bevatten vaak
onderdelen die een potentieel gevaar kunnen vormen
voor de menselijke gezondheid en het milieu als ze fou-
tief worden gebruikt of niet correct worden afgevoerd.
Deze onderdelen zorgen er desalniettemin voor dat het
apparaat naar behoren functioneert. Apparaten die dit
symbool dragen, mogen niet met het huisvuil worden af-
gevoerd.
Aanwijzingen betreffende de inhoudsstoffen
(REACH)
Huidige informatie over de inhoudsstoffen vindt u onder:
www.kaercher.com/REACH
Afvoer van filters en filterzakken
Filters en filterzakken zijn gemaakt van milieuvriendelijk
materiaal.
Voor zover ze geen opgezogen substanties bevatten
die niet via het huishoudelijke afval verwijderd mogen
worden, mogen ze via het normale huisafval afgevoerd
worden.

Garantie

In elk land gelden de door onze hiervoor verantwoorde-
lijke verkoopmaatschappij uitgegeven garantievoor-
waarden. Eventuele storingen aan het apparaat verhel-
pen wij zonder kosten binnen de garantietermijn als een
materiaal of fabrieksfout hiervan de oorzaak is. Neem
bij klachten binnen de garantietermijn contact op met
uw leverancier of de dichtstbijzijnde klantenservice-
werkplaats en neem de accessoires en uw aankoopbe-
wijs mee.

(adres zie achterzijde)

Klantenservice

Bij vragen of storingen helpt onze KARCHER-filiaal u
graag verder. Adres zie achterzijde.

Bestelling van reserveonderdelen en
bijzondere toebehoren

Een selectie van de meest frequent benodigde reserve-
onderdelen vindt u achteraan in de gebruiksaanwijzing.
Reserveonderdelen en toebehoren zijn verkrijgbaar bij
uw handelaar of uw KARCHER-filiaal.

(adres zie achterzijde)

Beschrijving apparaat
Pagina's met afbeeldingen uitklappen a.u.b.!

A [t

Netsnoer met stekker

Kabeloprol-knop

Aan-/Uit-knop

Zuigkracht regelaar

Zuigslang

Handgreep

Telescoopzuigbuis

Verstellen van telescoopzuigbuis
Vloersproeier

Afdekking accessoire-opbergvak
Accessoire-opbergvak QuickClick:

bevat mondstuk voor gestoffeerde meubelen, uit-
trekbare voegenmondstuk en meubelborstel
Indicatie voor filter omwisselen
Vergrendelingshendel, deksel filterzak / filter voor
bescherming van de motor

14 Filter voor bescherming van de motor

15 Filterzak-houder

16 Afdekking HEPA-filter

17 HEPA-filter *

18 Handgreep

* EN1822:1998
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Ingebruikneming

Afbeelding Il

= Steunen voor de zuigslang in de zuigopening aan-
sluiten.

= Om het uit elkaar te halen, beide nokjes indrukken
en de slang eruit trekken.

Afbeelding

= Handvat en telescoopzuigslang in elkaar steken en
aansluiten.

= Grondmondstuk en telescoopzuigslang in elkaar
steken en aansluiten.

Afbeelding

= Verstelling indrukken en telescoopzuigslang op de
gewenste lengte instellen.

Afbeelding

= Voor het uitzetten of bij korte werkonderbrekingen,
grondmondstuk in de gleuf aan de achterkant van
het apparaat steken en in pauzestand drukken.

Afbeelding

= Om deze eruit te halen, handvat naar achteren in
de richting van het apparaat drukken. Daardoor
wordt het grondmondstuk uit de gleuf ontgrendeld
en kan deze met een beweging naar boven eruit
gehaald worden.

Afbeelding

= Hou de netkabel bij de stekker vast en trek deze er-
uit. Netstekker in het stopcontact steken.

= Apparaat aan- / uitschakelen.

Afbeelding i

= De zuigkrachtinstelling kan men aanpassen met de
zuigkrachtregelaar:
- Markering op MAX, hoge zuigkracht
- Markering op MIN, geringe zuigkracht
Aanwijzing: de markering geeft de juiste zuig-
kracht aan.

Zuigkracht aanpassen aan de zuigsituatie:

B Laag zuigvermogen — voor gordijnen, textiel, ge-
stoffeerde meubelen, kussens

B Gemiddeld zuigvermogen — voor licht vervuilde
tapijten / vloerkleden, hoogwaardige tapijten, kar-
petjes en lopers

B Hoogste zuigvermogen — voor harde vloeren,
sterk vervuilde tapijten en vioerkleden

Attentie! Als de stoppen bij het inschakelen van het ap-

paraat doorslaan, kan het zijn dat er tegelijkertijd ande-

re elektronische apparaten op dezelfde stroomkring zijn

aangesloten en gebruikt worden. Stelt u in dit geval het

apparaat op het laagste vermogensniveau in, voordat u

het apparaat aanzet. Daarna kunt u een hoger vermo-

gensniveau kiezen. Beveiliging van het net zie hoofd-

stuk "technische gegevens".

Belangrijke aanwijzing! Het apparaat schakelt zelf au-

tomatisch uit bij gevaar voor oververhitting. Schakel het

apparaat uit en trek de stekker eruit. Controleer of zuig-

mond, zuigbuis of slang niet verstopt zijn of dat het filter

verwisseld moet worden. Na het verhelpen van de sto-

ring het apparaat minstens 1 uur laten afkoelen, dan is

het apparaat weer bedrijfsklaar.

Zuigen met accessoires

QuickClick toebehoren

QuickClick toebehoren gebruiken

B Mondstuk voor gestoffeerde meubelen: voor het
schoonzuigen van gestoffeerde meubelen, matras-
sen, gordijnen e.a.

B Meubelborstel: voor het zacht reinigen van meu-
belen en gevoelige voorwerpen, het afstoffen van
boeken, ventilatie-openingen in de auto e.a.

B Voegenborstel, uittrekbaar: voor randen, voegen
en verwarmingslichamen

Accessoires uit QuickClick accessoire-opbergvak
omwisselen

= Grondmondstuk in de gleuf aan de achterkant van
het apparaat hangen en in pauzestand drukken
(zie afbeelding 4).

Afbeelding

= Ontgrendelingsknop op het handvat indrukken en
het handvat van de telescoopzuigslang aftrekken.

Afbeelding 1

= Afdekking van accessoire-opbergvak openklappen.

Afbeelding

= Handvat in gewenste accessoires tot de aanslag
steken. Zo sluit het in elkaar. Daarna naar beneden
draaien en eruit trekken.

Afbeelding

= Om te bewaren, accessoire met handvat in het ac-
cessoire-opbergvak steken en naar boven vastklik-
ken. Handvat eraf trekken.

= Aanwijzing: De accessoire kan ook met de hand
eruit gehaald worden en op het handvat gestoken
worden. Om de accessoire los te maken, drukt men
de ontgrendelingsknop op het handvat in.

= Aanwijzing: Alle bovengenoemde stappen kunnen
ook met uitgetrokken telescoopzuigslang uitge-
voerd worden. Daartoe hangt u het grondmondstuk
in de gleuf aan de achterkant van het apparaat en
drukt u het in de pauzestand. Telescoopzuigslang
loodrecht naar boven eruit trekken.

Vloersproeier omschakelbaar

Afbeelding I#
= Tapijten en vlioerbedekking :
Schakelinstellingen als volgt kiezen:

(0]

Afbeelding
= Harde bodem:
Schakelinstellingen als volgt kiezen:

NL -6



Werking stopzetten

= Apparaat uitschakelen en de stekker uit de wand-
contactdoos trekken.

Afbeelding

= Toets kabel oprollen indrukken. Kabel rolt automa-
tisch op in het apparaat.

= Grondmondstuk in de gleuf aan de achterkant van
het apparaat hangen en in pauzestand drukken.

Transport, opslag

= Apparaat voor het transport aan de draaghand-
greep vasthouden en in droge ruimten opslaan.
Aanwijzing: Wij raden aan de telescopische zuig-
buis vooraf volledig in te schuiven.

Onderhoud

Reiniging van het apparaat

= Apparaat en kunststofaccessoires met een in de
winkel verkrijgbare kunststofreiniger verzorgen.

= De stofkamer met een droge stofdoek / stofborstel
reinigen.

Filterzak vervangen

Bestelnr. 6.904-329

Inhoud: 5 filterzakken met sluiting en 1 filter om de mo-

tor te beschermen.

Tip

Scheid de telescopische zuigbuis van de handgreep om

de filterwisselindicatie af te lezen.

Afbeelding

= Als de filtervervangindicator op het deksel volledig
rood is, vervang dan de filterzak.

= Vergrendeling indrukken en deksel openen.

Afbeelding i3

= Filterzakhouder ontgrendelen en naar buiten klap-

pen.

Afbeelding

= Met afsluitklep de filterzak vergrendelen, filterzak
eruit nemen en weggooien.

Afbeelding

= Nieuwe filterzak tot de aanslag in de houder schui-
ven. Klep eerst naar beneden drukken, daarna
houder in de behuizing schuiven en in de apparaat-
behuizing in elkaar sluiten.

Filter om de motor te beschermen vervangen

Filter voor bescherming van de motor: verwisselen

bij de laatste filterzak in de filterzakverpakking.

= Het filter om de motor te beschermen ligt onder de
ingezette filterzak. Voor het inzetten van een filter-
zak eerst het filter voor de bescherming van de mo-
tor vervangen.

Afbeelding

= Frame ontgrendelen en eruit halen.

= Frame afnemen, oude filter voor bescherming van
motor wegnemen en verwijderen. Nieuw filter voor
bescherming van motor erin leggen en frame aan-
brengen.

Afbeelding FI]

= Frame inzetten en vastklikken.

HEPA-filter vervangen

Bestelnr. 6.414-805

Filter voor schone uitblaaslucht.

HEPA-filter *: 1x per jaar vervangen
Afbeelding

= Open het deksel.

= HEPA-filter ontgrendelen en eruit halen.
Afbeelding A

= Nieuw HEPA-filter inzetten en vastklikken.
= Deksel sluiten.

* EN1822:1998

Vloersproeier reinigen

Reinig de omschakelbare vloersproeier volgens regel-
matige intervallen!
= Mondstuk van zuigslang nemen.

Accessoires reinigen

Afbeelding

= Handvat en zuigslang kunnen voor reiniging of bij
verstopping uit elkaar gehaald worden. Daartoe
drukt u de 2 ontgrendelingen in en u trekt ze uit el-
kaar

= Om ze aan elkaar te maken drukt u het handvat en
de zuigslang in elkaar en u klikt ze vast.

Technische gegevens

Spanning 220-240 V
Stroomsoort 50/60 Hz
Netzekering (traag) 16 A
Beschermingsklasse 1l
Gewicht (excl. accessoires) 6,6 kg
Actieradius 10 m
Afmetingen 2 380 mm

x 380
Nominale afstand, accessoires 35 mm
Geluidsniveau (EN 60704-2-1) 57 dB(A)
Ecodesign conform 666/2013
Indicatief jaarlijks energiever- 25,8 kWh/a
bruik
Nominaal ingangsvermogen 600 W
Stofopname op tapijt 82 %
Stofopname op harde bodem 104 %
Stof-uitvoer 0 %
Geluidsvermogensniveau Ly, 72 dB(A)

Technische veranderingen voorbehouden!
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Estimado cliente:
Antes de poner en marcha por primera
A vez el aparato, lea el manual de instruc-
ciones original y las indicaciones de segu-
ridad suministradas. Actue de acuerdo a ellas. Conser-

ve estos dos manuales para su uso posterior o para
propietarios ulteriores.

Indicaciones generales

Uso previsto

Este aspirador universal esta disefiado para el uso do-
meéstico, no para el uso industrial.
El fabricante no asume responsabilidad alguna por los
dafos que pudieran derivarse de un uso inadecuado o
incorrecto.
Utilizar el aspirador universal solo con:
B bolsas filtrantes originales.
B Accesorios y piezas de repuesto o accesorios op-
cionales originales.
el aspirador universal no es apropiado para:
W tilizarlo en personas o animales
B Aspirar:
Insectos (p. ej. moscas, arafias)
sustancias nocivas para la salud, calientes o incan-
descentes ni materiales cortantes,
sustancias humedas o liquidas,
materiales o gases inflamables o explosivos.

Proteccion del medio ambiente

Los materiales de embalaje son reciclables. Por
favor, no tire el embalaje a la basura doméstica;
en vez de ello, entréguelo en los puntos oficiales
de recogida para su reciclaje o recuperacion.
Los aparatos viejos contienen materiales valio-
sos reciclables que deberian ser entregados
para su aprovechamiento posterior. Por este
motivo, entregue los aparatos usados en los
puntos de recogida previstos para su reciclaje.
Los equipos eléctricos y electrénicos contienen a me-
nudo componentes que pueden representar un peligro
potencial para la salud de las personas y para el medio
ambiente en caso de que se manipulen o se eliminen de
forma errénea. Estos componentes son necesarios
para el correcto funcionamiento del equipo. Los equi-
pos marcados con este simbolo no pueden eliminarse
con la basura doméstica.

Indicaciones sobre ingredientes (REACH)
Encontrara informacién actual sobre los ingredientes
en:

www.kaercher.com/REACH

Eliminacién de filtro y bolsa filtrante

Elfiltro y la bolsa filtrante estan fabricados con materia-
les biodegradables.

Si no aspira sustancias que no estén permitidas en la
basura convencional, los puede eliminar con ella.

14 £

Garantia

En todos los paises rigen las condiciones de garantia
establecidas por nuestra sociedad distribuidora. Las
averias del aparato seran subsanadas gratuitamente
dentro del periodo de garantia, siempre que las causas
de las mismas se deban a defectos de material o de fa-
bricacién. En un caso de garantia, le rogamos que se
dirija con el comprobante de compra al distribuidor don-
de adquirio el aparato o al Servicio al cliente autorizado
mas proximo a su domicilio.

(La direccion figura al dorso)

Servicio de atencioén al cliente

En caso de dudas o alteraciones, la sucursal de KAR-
CHER estara encantada de ayudarle. La direccion figu-
ra al dorso.

Pedido de piezas de repuesto y accesorios
especiales
Podra encontrar una seleccion de las piezas de repues-
to usadas con mas frecuencia al final de las instruccio-
nes de uso.
En su distribuidor o en la sucursal de KARCHER podra

adquirir piezas de repuesto y accesorios.
(La direccion figura al dorso)

Descripcion del aparato
iDespliegue las paginas!

) [t

Cable de conexion a red con enchufe

Boton de enrollar el cable

Interruptor de ON/OFF

Regulador de potencia de aspiracion
Manguera de aspiracion

Mango

Tubo de aspiracién telescépico

Ajuste del tubo de aspiracion telescopico
Boquilla barredora de suelos

Cubierta de zona de insercién de accesorios
Zona de insercion de accesorios QuickClick:
contiene una boquilla para tapicerias, boquilla ex-
traible para juntas y cepillo para muebles
Indicador de cambio de filtro

Palanca de cierre, tapa de la bolsa filtrante / filtro
protector del motor

14 Filtro protector del motor

15 Soporte de la bolsa filtrante

16 Cubierta del filtro HEPA

17 Filtro HEPA *

18 Asa de transporte

*EN1822:1998
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Puesta en marcha

Figura [ 1]

= Encajar el racor del tubo flexible de aspiracion en
la abertura de aspiracion.

= Paraquitarlo, presionar ambas lenglietas y extraer
el tubo.

Figura H

= Uniry encajar la empufiadura y el tubo de aspira-
cion telescopico.

= Uniry encajar la boquilla barredora de suelos y el
tubo de aspiracion telescépico.

Figura K]

= Pulse la regulacion y ajuste el tubo de aspiracion
telescopico a la longitud deseada.

Figura

= Al parar el funcionamiento o al realizar breves pau-
sas, colocar y encajar la boquilla barredora de sue-
los en el soporte para pausas.

Figura

= Para extraer, presiéne la empufadura hacia atras
en direccion al aparato. De esta forma se desblo-
quea la boquilla barredora de suelos del soporte
para pausas y se puede extraer hacia arriba.

Figura

= Sujetar el cable de alimentacion por la clavija y ti-
rar. Enchufar la clavija de red a una toma de co-
rriente.

= Desconctar/conectar el aparato

Figura 4

= La potencia de aspiracion se ajusta con el regula-
dor de potencia
- Marca en MAX, alta potencia de aspiracion
- Marca en MIN, baja potencia de aspiracién
Indicacion: la marca muestra la potencia de ab-
sorcién actual.

Adaptar la potencia de absorcion a la situacion:

B Potencia de absorcién baja—para cortinas, telas,
muebles tapizados, cojines

B Potencia media de absorcién — para alfombras /
moquetas poco sucias, alfombras de alta calidad,
puentes y alfombras de pasillos

B Potencia maxima de absorcién — para suelos du-
ros, alfombras y moquetas muy sucias

ilmportante! Si salta el fusible al conectar el aparato,

puede deberse a que haya otros aparatos eléctricos de

alto consumo de corriente conectados al mismo circui-

to. En este caso, configure el nivel de potencia mas bajo

en el aparato, antes de encender el aspirador. Después

podra seleccionar un nivel de potencia mas alto. Fusi-

ble de red, consulte el capitulo "Datos técnicos".

jlndicacion importante! El aparato se apaga automa-

ticamente si se corre el riesgo de sobrecalentamiento.

Apague el aparato y desenchufe la clavija. Compruebe

si la boquilla, tubo de aspiracién o manguera estan

atascados o si es necesario cambiar el filtro. Tras solu-

cionar la averia, deje enfriar el aparato al menos 1 hora,

tras esto se podra poner el aparato de nuevo en funcio-

namiento.

Aspirar con accesorios

Accesorios QuickClick

Utilizar accesorios QuickClick

B Boquillas para tapiceria: para aspirar muebles ta-
pizados, colchones, cortinas etc.

B Cepillo para muebles: para una limpieza cuidado-
sa de muebles y objetos delicados, para quitar el
polvo a libros, rejillas de ventilacion del coche etc.

B Boquilla para juntas, desplegable: para bordes,
fugas y radiadores

Cambiar el accesorio de la zona de insercion
QuickClick

= Colgar la boquilla para suelos del soporte de inte-
rrupcién de funcionamiento situado en la parte tra-
sera y pulsar la posicion de encaje (véase figura 4).

Figura d

= Presionar la tecla de desbloqueo de la empufiadu-
ra y extraerla del tubo de absorcion telescopico.

Figura

= Soltar la cubierta de la zona de insercién de acce-
sorios.

Figura

= Introducir la empufiadura en el accesorio deseado
hasta el tope. De esta forma encajara. A continua-
cién girar hacia abajo y extraer.

Figura

= Para guardarlo, inserte el accesorio con la empu-
fiadura en la zona de insercion de accesorios y en-
cajar hacia arriba. Extraer la empufiadura.

= Indicacioén: El accesorio también se puede coger
y encajar en la empufiadora con la mano. Para sol-
tar el accesorio, pulsar el boton de desbloqueo de
la empunadura.

= Indicacion: Todos los pasos mencionados arriba
también se pueden realizar con el tubo de absor-
cion telescopico insertado. Para ello colgar la bo-
quilla barredora de suelos en el soporte para pau-
sas del lateral del aparato y presionar hasta que
encaje. Extraer el tubo de absorcion telescopico
hacia arriba de forma vertical.

Boquilla para suelos conmutable

Figura 12}

= Alfombras y moquetas:
Seleccionar las posiciones de interruptor de la si-
guiente manera:

Figura

= Superficies duras:
Seleccionar las posiciones de interruptor de la si-
guiente manera:

ES -6
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Finalizacion del funcionamiento

> Apﬁue el aparato y desenchufe la clavija de red.

Figura

= Pulsar la tecla de recogida de cable. El cable se re-
cogera automaticamente hacia el interior del apa-
rato.

= Colgar la boquilla barredora de suelos en el sopor-
te para pausas del lateral del aparato y presionar
hasta que encaje.

Transporte, almacenamiento

= Sujetar el aparato por el asa para su transporte y
guardar en lugares secos.
Indicacion: Se recomienda plegar antes el tubo de
aspiracion telescopico totalmente.

Cuidados y mantenimiento

Limpieza del aparato

= Limpie el aparato y los accesorios de plastico con
un limpiador de materiales sintéticos de los habi-
tuales en el mercado.

= Limpiar el compartimento colector de polvo con un
pafio / cepollo seco.

Sustitucion de la bolsa filtrante

Ref. 6.904-329

Contenido: 5 bolsas filtrantes con cierre y un filtro pro-

tector del motor.

Nota

Para leer el indicador de cambio de filtro separe el tubo

de aspiracion telescopica de la empufadura.

Figura

= Sielindicador de cambio de filtro de |a tapa esta to-
talmente rojo, cambiar la bolsa filtrante.

= Pulsar la palanca de cierre y abrir la tapa.

Figura

= Desbloquear el soporte de la bolsa filtrante y abatir
hacia arriba.

Figura

= Cerrar con lengieta de cierre, extraer la bolsa fil-
trante y eliminarla.

Figura

= Introducir la nueva bolsa filtrante hasta el tope en
la sujecion. Presionar primero la cubrejunta hacia
abajo, después deslice la sujecion en la carcasa y
encajar en la carcasa del aparato.

Cambiar el filtro protector del motor

Cambiar el filtro protector del motor: con la tltima bol-

sa filtrante del paquete.

=> Elfiltro protector del motor esta detras de la bolsa
filtrante que ha colocado. Cambie primero el filtro
protector del motor antes de colocar la bolsa filtran-
te.

Figura 19|

= Desbloquear y extraer el bastidor.

= Retirar la parte inferior del bastidor, extraer el filtro
protector del motor y eliminar. Colocar un nuevo fil-
tro protector del motor en el bastidor y colocar la
parte inferior del bastidor.

Figura

= Introducir e insertar el bastidor.

Sustitucion del filtro HEPA

Ref. 6.414-805

Filtro para una mayor depuracion del aire de salida.
Filtro HEPA *: Cambiar 1 vez al afio.

Figura M

= Abrir la tapa.

= Desbloquear y extraer el filtro HEPA.

Figura

= Colocar y encajar un nuevo filtro HEPA.

= Cerrar la tapa.

* EN1822:1998

Limpiar la boquilla de suelos

iLimpiar regularmente la boquilla de suelos conmuta-
ble!
= Quitar la boquilla del tubo de absorcion.

Limpiar los accesorios

Imagen

= Se puede separar la empufiadura y el tubo de as-
piracion para limpiar o en caso de atasco. Para ello
pulsar los dos botones de desbloqueo y separar

= Para unir, insertar la empufiadura en el tubo de as-
piracién hasta que encaje.

Datos técnicos

220-240 V
Tipo de corriente 50/60 Hz
Fusible de red (inerte) 16 A
Clase de proteccion 1l

Tension

Peso sin accesorios 6,6 kg

Radio de accién 10 m

Dimensiones 2 380 x mm
380

Diametro nominal, accesorios 35 mm

Nivel de presién acustica 57 dB(A)

(EN 60704-2-1)

Disefio ecolégico segtin 666/

2013

Consumo de energia anual indi- 25,8 kWh/a

cativo

Potencia nominal de entrada 600 W

Absorcion de polvo en alfombra 82 %

Absorcion de polvo sobre suelo 104 %

duro

Aplicacion de nuevo de polvo 0 %

Nivel de potencia acustica L, 72 dB(A)

Reservado el derecho a realizar modificaciones téc-
nicas.
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Instrugdes gerais PT 5
Manuseamento PT 5
Conservagao e manutengéo PT 7
Dados técnicos PT 7

Estimado cliente,
Antes da primeira utilizagdo deste apare-
A Iho leia 0 manual de instruc¢des original e
0s avisos de seguranga anexos. Proceda

em conformidade. Guarde os dois documentos para
uma utilizagao futura ou para o proprietario seguinte.

Instrugoes gerais

Utilizagao conforme as disposicoes

Este aspirador universal destina-se exclusivamente
para o uso doméstico privado, ndo devendo ser utiliza-
do para fins industriais.
O fabricante ndo se responsabiliza por eventuais danos
causados por uma utilizagéo indevida ou erros de ma-
nuseamento.
Utilizar o aspirador universal apenas com:
B Saco de filtro original.
B Pegas sobressalentes e acessorios originais e es-
peciais.
O aspirador universal nao é indicado para:
B Limpar pessoas ou animais.
B Para aspirar:
Pequenos animais (por ex., moscas, aranhas,
etc.).
Substancias nocivas para a saude, objectos pon-
tiagudos, substancias quentes ou incandescentes.
Substancias humidas ou liquidas.
Substancias e gases facilmente inflamaveis ou ex-
plosivos.

Protec¢cdo do meio-ambiente

&y Os materiais de embalagem s&o reciclaveis.
% Nao coloque as embalagens no lixo doméstico,
envie-as para uma unidade de reciclagem.
Os aparelhos velhos contém materiais precio-
E sos e reciclaveis e deverao ser reutilizados. Por
isso, elimine os aparelhos velhos através de sis-
EEEE {cmas de recolha de lixo adequados.
Muitas vezes, os aparelhos eléctricos e electronicos
contém componentes que, em caso de manuseamento
incorrecto ou recolha errada, podem representar um
perigo para a saude e para o ambiente. Contudo, estes
componentes sdo0 necessarios para a operagao ade-
quada do aparelho. Os aparelhos assinalados com este
simbolo ndo podem ser eliminados com o lixo domésti-
co.
Avisos sobre os ingredientes (REACH)
Informagdes actuais sobre os ingredientes podem ser
encontradas em:
www.kaercher.com/REACH

Eliminagao do filtro e do saco de filtro

O filtro e o saco de filtro sdo compostos por materiais
compativeis com o meio-ambiente.

Desde que estes ndo contenham substancias aspira-
das que nado se destinem ao lixo doméstico, estes po-
dem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico.

PT -5

Garantia

Em cada pais s&o validas as condigdes de garantia
emitidas pelas nossas Empresas de Comercializagdo
competentes. Eventuias avarias no aparelho, durante o
periodo de garantia, serdo reparadas sem encargos
para o cliente, desde que se trate de um defeito de ma-
terial ou de fabricagdo. Em caso de garantia, dirija-se
ao seu revendedor ou ao Servigo Técnico mais proxi-
mo, com o aparelho e documento de compra.
(Enderecos no verso)

Servigo de assisténcia técnica

Em caso de duvidas ou avarias, a nossa filial KAR-
CHER local esta a sua disposicédo. Enderegos no verso.

Encomenda de pegas sobressalentes e
acessorios especiais

No final das instru¢gdes de Servigo encontra uma lista
das pecas de substituicdo mais necessarias.

As pecas sobressalentes e acessorios podem ser ad-
quiridos junto do seu revendedor ou em cada filial da
KARCHER.

(Enderecos no verso)

Manuseamento

Descricao da maquina
Abrir as paginas com as ilustragoes!!

A [t

Cabo de ligacdo a rede com ficha
Botao para o enrolamento do cabo
Botéo de activagdo/desactivagao
Regulador da poténcia de aspiragéo
Tubo flexivel de aspiragéo

Punho

Tubo de aspiragéo telescopico

Ajuste do tubo de aspiragao telescépico
Bico para o chédo

Cobertura do suporte de acessorios
Suporte de acessorios QuickClick:
inclui bocal para estofos (sofas), bocal extensivel
para juntas e pincel para méveis
Indicagéo de substituigao do filtro
Alavanca de fecho, tampa do saco de filtro / filtro
de protecgéo do motor

14 Filtro de protecgédo do motor

15 Suporte do saco de filtro

16 Cobertura do filtro HEPA

17 Filtro HEPA *

18 Punho de transporte

* EN1822:1998
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Colocagao em funcionamento

Figura [ 1]

= Encaixar o bocal do tubo de aspiragéo na abertura
de aspiragédo.

= Pararetirar basta premir os dois botées de encaixe
e retirar o tubo.

Figura

= Unir e encaixar o punho no tubo de aspiracdo te-
lescopico.

= Unir e encaixar o bocal de chao no tubo de aspira-
¢ao telescopico.

Figura K]

= Efectuar o ajuste para regular o tubo de aspiragéo
telescopico no comprimento desejado.

Figura

= Paraarrumar a maquina ou em curtas interrupgdes
de trabalho, deve-se engatar o bocal do chdo no
suporte de estacionamento, situado no lado trasei-
ro do aparelho, e premir a posigao de encaixe.

Figura

= Pararetirar novamente o bocal é necessario premir
o punho para tras, isto é, no sentido do aparelho.
Desse modo, o bocal do chao é destravado do su-
porte de estacionamento e pode ser retirado para
cima.

Figura

= Agarrar o cabo de ligagéo a rede pela ficha e retira-
lo da tomada. Inserir a ficha de rede na tomada de
corrente.

= Ligar/desligar o aparelho.

Figura

= Aregulagao da poténcia de aspiragao é efectuada
no regulador da poténcia de aspiracéo:
- Marcagdo em MAX, elevada poténcia de aspira-
cao
- Marcagédo em MiN, baixa poténcia de aspiragdo
Aviso: a marcagao indica a poténcia de aspiragao
actual.

Adaptar a forga de aspiragao a respectiva situagao

de aspiracgdo:

B Poténcia de aspiragao baixa — para cortinas, pro-
dutos téxteis, moveis estofados, almofadas

B Poténcia de aspiragdo média — para tapetes / al-
catifas com pouca sujidade, tapetes de alta quali-
dade, carpetes e passadeiras

B Poténcia de aspira¢do mais alta — para pavimen-
tos duros, tapetes e alcatifas com forte sujidade

Atengao! Se durante a colocagédo em funcionamento

ocorrer um disparo do fusivel de rede, uma possivel

causa pode ser o funcionamento simultaneo de outros

aparelhos eléctricos no mesmo circuito eléctrico. Nes-

tes casos deve ajustar no aparelho o nivel de poténcia

mais baixa antes de proceder a activacédo do aparelho.

Posteriormente podera seleccionar um nivel de potén-

cia mais elevado. Protecgdo por fusivel, ver capitulo

"Dados técnicos".

Aviso importante! O aparelho desliga-se automatica-

mente quando se encontrar em perigo de sobreaqueci-

mento. Desligue o aparelho e retire a ficha da tomada.

Certifique-se que o bocal, o tubo de aspiragéo ou o tubo

flexivel ndo estéo entupidos e resp., o filtro tem que ser

substituido. Apds a resolugdo da avaria o aparelho

deve arrefecer durante, pelo menos, uma hora antes de

ser colocado novamente em funcionamento.

Aspirar com acessorios
Acessorios QuickClick

Aplicar os acessorios QuickClick

B Bocal para estofos (sofas): para aspirar mobilia-
rio estofado, colchdes, cortinas, entre outros

B Pincel para moéveis: para a limpeza cuidadosa de
moveis e de objectos sensiveis, limpeza do pé de-
positado em livros, ranhuras de ventilagédo no car-
ro, entre outros.

B Bocal para juntas, extensivel: para cantos, jun-
tas e radiadores

Trocar os acessorios do suporte de acessorios
QuickClick

= Engatar o bocal de chdo no suporte de estaciona-
mento e premi-lo até encaixar (ver figura 4).

Figura

= Premir o botado de desblogueio no punho e retirar o
punho do tubo telescopico.

Figura

= Abrir a cobertura do suporte de acessorios.

Figura

= Inserir o punho no acessoério pretendido, até ao ba-
tente. Desse modo o punho encaixa. De seguida,
girar para baixo e puxar para fora.

Figura

= Para o guardar, deve-se posicionar o acessorio
com punho no suporte de acessérios e encaixar
para cima. Retirar punho.

= Aviso: O acessorio pode igualmente ser retirado
manualmente e ser encaixado no punho. Premir o
botéo de desbloqueio no punho para soltar o aces-
sorio.

= Aviso: Todos os passos supracitados podem ser
efectuados com o tubo telescépico encaixado.
Para tal, engatar o bocal de chao no suporte de es-
tacionamento e premi-lo até encaixar. Puxar o tubo
telescopico de aspiragéo verticalmente para cima.

Bocal de chdao comutavel

Figura 12}
= Tapetes e alcatifas:
Seleccionar a seguinte posigdo do bot&o:
[

| S—

Figura
= Superficies duras:
Seleccionar a seguinte posi¢éo do botao:

Desligar o aparelho

= Desligue o aparelho e retire a ficha de rede.

Figura

= Premir o botéo para o enrolamento do cabo. O
cabo é automaticamente recolhido.

= Engatar o bocal de ch&o no suporte de estaciona-
mento e premi-lo até ancaixar.

PT -6



Transporte, armazenamento

= Usar o punho de transporte para transportar o apa-
relho e guardar o mesmo em locais secos.
Aviso: recomenda-se que o tubo telescépico de
aspiracéo seja primeiro recolhido totalmente.

Conservagao e manutengao

Limpeza do aparelho

= Limpe o aparelho e os acessoérios de plastico com
um produto para limpeza de plasticos corrente.

= Limpar o compartimento do saco do p6 com um
pano seco / pincel de po6.

Trocar o saco de filtro

N.° de encomenda: 6.904-329

Contém: 5 sacos de filtro com fecho e 1 filtro protector

para motor.

Aviso

Separar o tubo de aspiracéo telescopico do punho para

consultar a indicagéo de substituigao do filtro.

Figura

= Proceder a substituigdo do saco de filtro assim que
a indicacdo de substituigao do filtro, na tampa, es-
tiver completamente vermelha.

= Premir a alavanca de fecho e abrir a tampa.

Figura

= Destravar o suporte do saco de filtro e abrir.

Figura iiid

= Fechar o saco de filtro com a lingueta de fecho, re-
tirar o saco e elimina-lo.

Figura

= Inserir um novo saco no suporte até ao batente.
Premir a lingueta primeiro para baixo, inserir de se-
guida o suporte na carcaga e encaixar na carcaca
do aparelho.

Substituir o filtro de protec¢dao do motor

Filtro de protecg¢ao do motor: trocar assim que utilizar

o ultimo saco de filtro da embalagem.

= O filtro de protecgdo do motor situa-se atras do
saco de filtro. Substituir o filtro de protecgéo do mo-
tor antes de inserir 0 saco de filtro.

Figura 19|

= Destravar o quadro e retira-lo.

= Retirar a parte inferior do quadro e proceder a re-
mogao e consequente eliminagao do filtro de pro-
tecgdo do motor. Posicionar o novo filtro de protec-
¢ao do motor no quadro e encaixar a parte inferior
do quadro.

Figura

=> Inserir o quadro e encaixar.

Substituir o filtro HEPA

N.° de encomenda: 6.414-805

Filtro para garantir uma maior limpeza do ar expelido.
Filtro HEPA *: substituir uma vez por ano.

Figura M

= Abrir a tampa.

= Destravar o filtro HEPA e retira-lo.

Figura P4

= Inserir novo filtro HEPA e encaixar.

= Fechar a tampa.

*EN1822:1998

Limpar o bocal de chao

Limpar o bocal de chdo comutavel em intervalos regu-
lares!
= Retirar o bocal do tubo de aspiragao.

Limpar os acessorios

Figura

= O manipulo bem como o tubo de aspiragdo podem
ser separados para fins de limpeza e desobstrugao
de entupimentos. Premir para esse efeito os dois
dispositivos de desbloqueio e separar as partes.

= Para proceder novamente @ montagem das duas
pecas, basta uni-las até encaixarem.

Dados técnicos

Tenséo 220-240 V
Tipo de corrente 50/60 Hz
Protecgéo de rede (de acgao 16 A
lenta)
Classe de protecgado 1l
Peso (sem acessorios) 6,6 kg
Raio de acgéo 10 m
Dimensdes 2 380 mm

x 380
Diametro nominal, acessorios 35 mm
Nivel de pressao acustica 57 dB(A)
(EN 60704-2-1)
Concepgao ecoldgica conso-
ante 666/2013
Consumo de energia anual 25,8 kWh/a
indicativo
Poténcia nominal de entrada 600 W
Aspiragdo de p6é em tapetes 82 %
Aspiragado de p6 em pavimentos 104 %
duros
Fuga de po 0 %
Nivel de poténcia acustica Ly, 72 dB(A)

Reservados os direitos a alteragoes técnicas!
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Indholdsfortegnelse

Generelle henvisninger DA 5
Betjening DA 5
Pleje og vedligeholdelse DA 6
Tekniske data DA 7

Kaere kunde
Laes den originale driftsvejledning for for-
A |!L,IJ| ste gangs brug af maskinen og de vedlag-

te sikkerhedsanvisninger. Fglg den ngje.
Opbevar de to heefter til senere brug eller til senere eje-
re.

Generelle henvisninger

Bestemmelsesmassig anvendelse

Denne universalstgvsuger er beregnet til privat brug i
huset og ikke til industrielle formal.
Producenten garanterer ikke for eventuelle skader som
blev forarsaget af ikke bestemmelsesmeaessigt brug eller
ukorrekt betjening af apparatet.
Brug universalstgvsugeren kun med:
B originale filterposer.
B Original reservedele, tilbeher eller ekstra tilbehgr.
Universalstavesugeren er ikke egnet til:
B Stgvsuge mennesker eller dyr.
B Suge bort:
Sma levende organismer (f.eks. fluer, edderkop-
per, osv.).
Sundhedsfarlige, varme eller gladende stoffer eller
stoffer med skarpe kanter.
Vade stoffer eller vaesker.
Stoffer eller gas som er let antaendelige eller eks-
plosivt.

Miljsbeskyttelse

vy Emballagen kan genbruges. Smid ikke emballa-

gen ud sammen med det almindelige hushold-
ningsaffald, men aflever den til genbrug.
Udtjente apparater indeholder veerdifulde mate-

E rialer, der kan og ber afleveres til genbrug. Afle-
ver derfor udtjente apparater pa en genbrugs-

EEE  station eller lignende.

Elektriske og elektroniske maskiner indeholder ofte be-

standdele, der ved forkert omgang eller forkert bortskaf-

felse kan udgere en mulig fare for menneskers sundhed

og for miljget. For en korrekt drift af maskinen er disse

bestanddele imidlertid ngdvendige. Maskiner kendeteg-

net med dette symbol ma ikke bortskaffes sammen med

husholdningsaffaldet.

Henvisninger til indholdsstoffer (REACH)

Aktuelle oplysninger til indholdsstoffer finder du pa:

www.kaercher.com/REACH

Bortskaffelse af filter og filterpose

Filter og filterpose er produceret af miligvenligt materiale.

Safremt de ikke har indsugede stoffer, som ikke er for-

budt som husholdningsaffald, kan de bortskaffes med

den normale affald.

Garanti

| de enkelte land geelder de garantibetingelser, som er
udgivet af vores respektive ansvarlige forhandlere. In-
den for garantifristen afhjeelper vi gratis eventuelle fejl
pa Deres maskine, safremt disse er forarsaget af mate-
riale- eller produktionsfejl. Hvis De vil ggre Deres
garanti geeldende, bedes De henvende Dem til Deres
forhandler eller nsermeste autoriserede kundeservice
medbringende kvittering.

(Se adressen pa bagsiden)

Kundeservice

Vores KARCHER-afdeling hjeelper gerne, hvis De har
spergsmal, eller der er fejl pa stovsugeren. Se adres-
sen pa bagsiden.

Bestilling af reservedele og ekstratilbehar

Et udvalg over de reservedele som bruges meget ofte
finder De i slutningen af betjeningsvejledningen
Reservedele og tilbehgr far du ved din forhandler eller i
din KARCHER-afdeling.

(Se adressen pa bagsiden)

Betjening

Beskrivelse af apparatet
Fold venligst siderne med figurerne ud!

A [t

1 Nettilslutningskabel med stik

2  Tast kabelopspoling

3  Teend/Sluk tast

4 Sugekraftregulator

5 Sugeslange

6 Handtag

7  Teleskopsugerar

8 Omstilling teleskopsugerar

9  Gulvmundstykke

10 Deeksel tilbehgrsholder

11 Tilbehgrsholder QuickClick:
indeholder mundstykke til puder, fugemundstykke
som kan treekkes ud og mgbelpensel.

12 Filterskiftindikator

13 Lasehandtag, deeksel filterpose/motorbeskyttel-

sesfilter
14 Motorbeskyttelsesfilter
15 Filterposeholder
16 Daeksel HEPA-filter
17 HEPA-filter *
18 Beeregreb
*EN1822:1998

Ibrugtagning
Figur [ 1]

= Sugeslangens studs skal ga i hak i sugeabningen.

= Tryk begge lasekeerve sammen til at fierne suge-
slangen og traek slangen af.

Figur

2 Seet handtaget og teleskopsugergret sammen til
det gari hak.

= Saet gulvmundstykket og teleskopsugergret sam-
men til det gar i hak.
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Figur H
= Betjen omstilleren og indstil teleskopsugergret til
den gnskede lzengde.
Figur
= Haeng gulvmundstykket i holderen pa apparatets
bagside og tryk den i laseposition, hvis du stiller ap-
paratet til side eller afbryder arbejdet for et kort tids-
rum.
Figur H
= Tryk handtaget tilbage i apparatets retning for at
tage det ud igen. Derved abnes/lgsnes gulvmund-
stykket ud af holderen og kan tages opad ud.
Figur
= Hold tilslutningskablet fat i stikken og treek det ud.
Seet netstikket i en stikdase.
= Teende/slukke for apparatet.
Figur A
= Indstille sugekraften pa sugekraftregulatoren:
- Markering pa MAX, stor sugekraft
- Markering pa MIN, lav sugekraft
Bemaerk: markeringen viser den aktuelle sugeeffekt.
Tilpas sugekraften tilsvarende til situationen:
B Lav sugekapacitet — til gardiner, tekstiler, polstre-
de mgbler, puder
B Medium sugekapacitet — til let tiismudsede taep-
per/ teeppegulv, taepper af hgj kvalitet, sma gulv-
taeepper
B Hgj sugekapacitet — til harde gulve, steerkt til-
smudsede taepper og gulvteepper
Bemaerk! Hvis netsikrigen udlgses ved taending af ap-
paratet, kan arsagen herfor vaere at andre el-apparater
samtidig er tilsluttet til den samme stremkreds og bru-
ges pa samme tidspunkt. Indstil i et sadant tilfeelde det
laveste preestationsniveau pa apparatet inden du teen-
der for apparatet. Derefter kan du vaelge et hgjere prae-
stationsniveau. Netsikring se kapitel "Tekniske data".
Vigtig henvisning! Apparatet afbrydes automatisk hvis
der er fare for en overophedning. Sluk for apparatet og
traek netstikket ud. Forvis dig om at mundstykket, suge-
raret eller slangen ikke er tilstoppet eller at filteren skal
udskiftes. Efter rettelsen af fejlen skal apparatet afkales
for mindst 1 time, derefter er apparatet igen klar til brug.

Suge med tilbehor
QuickClick tilbehar

Bruge QuickClick tilbehor

B Polstermundstykke: til sugning af polstermabler,
madrasser, gardiner osv.

B Mgabelpensel: til skanende rengering af mgbler og
sensitive genstande, fierne stov af bager, ventilati-
onsspraekker i bilen osv.

B Fugemundstykke, som kan trakkes ud: til kan-
ter, fuger og radiatorer

Skifte tilbehor ud af QuickClick tilbehgrsholderen

= Haeng gulvmundstykket i holderen pa apparatets
bagside og tryk den i laseposition (se figur 4).

Figur

= Tryk pa abningstasten pa handtaget og treek hand-
taget fra teleskopsugergret.

Figur

= Abn tilbehgrholderens deeksel.

Figur

= Stik handtaget i det gnskede tilbeher til anslaget.
Dermed gar det i hak. Sving derefter nedad og traek
det ud.
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Figur 11}

= Til opbevaring, saet tilbeher med handtaget i tibe-
hgrholderen og lad det ga i hak. Fjern handtaget.

= Bemark: Tilbeher kan ogsa tages ud med handen
og seettes pa handtaget. Tryk abningstasten pa
handtaget for at Igsne tilbehgret.

= Bemark: Alle ovenfor naevnte trin kan ogsa gen-
nemfgres med pasat teleskopsugerer. Haeng hertil
gulvmundstykket i holderen pa apparatets bagside
og tryk den i laseposition. Fjern teleskopsugergret
ved at traekke det lodret opad.

Kan omstilles til gulvdyse
Figur 12]
= Taepper og vag til vaeg-taepper:
Vaelg omstillerens position som fglgende:

Figur 13|
= Harde gulve:
Veelg omstillerens position som fglgende:

Efter brug

= Sluk for apparatet, og treek netstikket ud.

Figur

= Tryk knappen kabelopspoling. Kablet traekker sig
selv automatisk ind i apparatet.

= Heseng gulvmundstykket i holderen pa apparatets
bagside og tryk den i laseposition.

Transport, opbevaring

= Hold apparatet til transport fast pa grebet og opbe-
var det i et tart rum.
Bemaerk: Det anbefales at skubbe teleskopraret
helt ind.

Pleje og vedligeholdelse

Rengering af apparatet

= Apparat og tilbehgrsdele af plast skal renggres
med et almindeligt plastrenggringsmiddel.
= Rens stgvrummet med en ter stevklud/stevpensel.

Udskifte filterposen

Best-nr. 6.904-329.

Indhold: 5 filterposer med las og 1 motorbeskyttelsesfil-

ter.

OBS

Fjern teleskopsugergret fra handtaget for at aflaese fil-

terskiftindikatoren.

Figur 15

= Huis filterskiftindikatoren i deekslet er helt rgd, ud-
skift venligst filterposen.

= Betjen lasearmen og abn daekslet.

Figur

> Abn filterposens holder og klap den udad.

Figur

= Las filterposen med laseflappen, filterposen tages
ud og bortskaffes.
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Figur 18]

= Skub en ny filterpose ind i holderen til anslaget.
Tryk laset forst nedad, skub derefter holderen ind i
huset og lad den ga i hak pa maskinens hus.

Udskifte motorbeskyttelsesfilteret

Motorbeskyttelsesfilter: udskift med den sidste filterpo-

se i filterposens emballage.

= Motorbeskyttelsesfilteret sidder bagved den isatte
filterpose. Udskift motorbeskyttelsesfilteret inden
du seetter filterposen i.

Figur

= Lgsn rammen og fiern den.

= Fjern rammens nederste del, fiern den gamle mo-
torbeskyttelsesfilter og skaf den bort. Leeg en ny
motorbeskyttelsesfilter ind i rammen og saet ram-
mens nederste del pa plads igen.

Figur 20

= Seetrammeniog lad den ga i hak.

Udskifte HEPA-filter

Best-nr. 6.414-805.

Filter til ren udbleesningsluft.

HEPA-filter *: udskift 1x om aret.

Figur

2>  Abn deekslet.

= Lesn HEPA-filteret og tag den ud.
Figur P4

2 Iseet ny HEPA-filter og lad den ga i hak.
= Luk deekslet.

* EN1822:1998

Rens gulvdysen

Rens den omstillelige gulvdyse med jeevne mellemrum!
= Fjern dysen fra sugergret.

Rense tilbehor

Figur

= Handtag og sugeslange kan adskilles til rensning
eller hvis de er tilstoppet. Tryk hertil 2 Iaseanab-
ningordninger og treek handtaget og sugeslangen
fra hinanden.

= Til forbindelse, seet handtaget og sugeslangen
sammen og lad dem ga i hak.

Tekniske data

Speending 220-240 V
Stregmtype 50/60 Hz
Netsikring (traeg) 16 A
Beskyttelsesklasse 1l
Veegt (uden tilbehar) 6,6 kg
Aktionsradius 10 m
Mmal 2 380 x mm
380
Nominel bredde, tilbehar 35 mm
Lydtryksniveau (EN 60704-2-1) 57 dB(A)
@kodesign iht. 666/2013
Indikativt arligt energiforbrug 25,8 kWh/a
Nominelt effektoptag 600 W
Stevoptagelse pa taepper 82 %
Stevoptagelse pa harde gulve 104 %
Fjernelse af stov 0 %
Lydeffektniveau Ly, 72 dB(A)

Forbehold for tekniske aendringer!
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Innholdsfortegnelse

Generelle merknader NO 5
Betjening NO 5
Pleie og vedlikehold NO 6
Tekniske data NO 7

Kjeere kunde,
Les disse denne originale bruksanvisnin-
A |!L,IJ| gen for apparatet tas i bruk ferste gang, og
folg de vedlagte sikkerhetsanvisningene.

Folg den. Oppbevar begge deler til senere bruk eller for
annen eier.

Generelle merknader

Forskriftsmessig bruk

Universalstgvsugeren er kun beregnet for bruk i private
husholdninger og ikke til ngerings- og industriformal.
Produsenten er ikke ansvarlig for eventuelle skader for-
arsaket av ikke-tiltenkt eller feil bruk.
Universalstavsugeren skal bare brukes med:
B Original-filterposer.
B Originale reserverdeler, originalt tilbehgr eller origi-
nalt ekstrautstyr
Universalstavsugeren egner seg ikke til:
B Stgvsuging av mennesker eller dyr
B Oppsuging av:
Smakryp (fluer, edderkopper o.1.)
Helseskadelige, varme eller gledende stoffer eller
gjenstander med skarpe kanter
Fuktige eller flytende stoffer
Lett antennelige eller eksplosive stoffer og gasser.

Miljovern

vy Materialet i emballasjen kan resirkuleres. Ikke
kast emballasjen i husholdningsavfallet, men le-
ver den inn til resirkulering.
Gamle maskiner inneholder verdifulle materialer
ﬁ som kan resirkuleres. Disse bar leveres inn til
gjenvinning. Gamle maskiner skal derfor avhen-
EEEE (es i egnede innsamlingssystemer.
Elektriske og elektroniske apparater inneholder ofte de-
ler som kan utgj@re en potensiell fare for helse og milje
ved feil bruk eller feil avfallsbehandling. Disse delene er
imidlertid nedvendige for korrekt drift av apparatet. Ap-
parater merket med dette symbolet skal ikke kastes i
husholdningsavfallet.
Anvisninger om innhold (REACH)
Aktuell informasjon om stoffene i innholdet finner du under:
www.kaercher.com/REACH

Deponering av filter og filterpose

Filter og filterpose er produsert av miljgvennlige materi-
aler.

Dersom de ikke inneholder oppsugd materiale som ikke
er tillatt i husholdningsavfall, kan alt kastes som normailt
husholdningsavfall.

Garanti

De garantibestemmelser som er utgitt av var distribu-
sjonsavdeling, gjelder i alle land. Eventuelle feil pa mas-
kinen blir reparert gratis i garantitiden, dersom disse
kan fares tilbake til material- eller produksjonsfeil. Ved
behov for garantireparasjoner henvender du deg til din
forhandler eller nzermeste autoriserte serviceforhand-
ler.

(Se adresse pa baksiden)

NO-5

Kundetjeneste

Vare Karcher-avdelinger hjelper deg gjerne ved feil eller
om du har spgrsmal. Se baksiden for adressen.

Bestilling av reservedeler og spesialtilbehar

Et utvalg av de vanligste reservedelene finner du bak i
denne bruksanvisningen.

Reservedeler og tilbehgr far du hos din forhandler eller
ved en KARCHER-avdeling.

(Se adresse pa baksiden)

Betjening

Beskrivelse av apparatet
Brett ut bildesidene!

A [t

Nettkabel med plugg

Bryter for kabeloppvikling
Pa-/av bryter
Sugekraftregulator
Sugeslange

Handtak

Teleskopsugerar
Regulering teleskopsugergr
Gulvmunnstykke

Deksel tilbehgrsholder
Tilbehgrsholder QuickClick:
Innehoder putedyse, uttrekkbar fugedyse og me-
belpensel

12 Filterskifteindikator

13 Lasehendel, deksel filterpose/motorvernfilter
14 Motorvernfilter

15 Filterposeholder

16 Deksel HEPA filter

17 HEPA filter *

18 Baerehandtak

* EN1822:1998
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Igangsetting
Figur 1]

= Sugeslangestuss i sugeapning, press i las.

= For ata av trykkes begge laseknappene sammen
og slangen trekkes ut.

Figur

= Settsammen handtak og teleskopsugergr, og la de
gailas.

= Sett sammen gulvdyse og teleskopsugerer, og la
degailas.

Figur

= Bruk reguleringen og still inn teleskopsugerer til
onsket lengde.

Figur

= For a sette bort apparatet eller ved korte arbeids-
pauser settes gulvdysen i parkeringsholderen pa
aﬁaratets bakside, og trykk i las.

Figur

= Forataut handtaket, trykk det bakover i retning ap-
paratet. Da gar gulvdysen ut av lasen i parkerings-
holderen og kan trekkes opp.
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Figur 6|
= Hold stremkabelen i stgpselet og trekk ut. Sett
stopselet i stikkontakten.
= Sla maskinen pa/av.
Figur i
= Innstilling av sugekraft skjer ved sugekraftregulato-
ren:
- Markering til MAX, hgy sugekraft
- Markering til MIN, lav sugekraft
Merk: Markeringen viser aktuell sugeeffekt.
Sugekraften tilpasses den relevante sugesituasjon:
B [av sugeeffekt — for gardiner, tekstiler, stoppede
mgbler, puter
B Middels sugeeffekt — for lett tilsmussede tepper/
teppegulv, kostbare tepper, smatepper og lgpere
B Hoy sugeeffekt — for harde gulv, sterkt tilsmusse-
de tepper og teppegulv
OBS! Dersom nettsikringen gar nar apparatet slas pa,
kan det skyldes at det samtidig er koblet andre elektris-
ke apparater til samme stromkrets, og at de samtidig er
slatt pa. | sa fall stilles apparatet pa nederste effekt far
det slas pa. Etterpa kan du velge et annet effekttrinn.
For nettsikringer, se "Tekniske data".
Viktig anvisning! Apparatet kobler seg automatisk ut
ved fare for overoppheting. Sla av apparatet og trekk ut
stremkabelen. Kontroller at dyse, sugerer eller slange
ikke er tilstoppet, og om filteret eventuelt ma skiftes. Et-
ter Igsing av feilen skal apparatet avkjgles i minst 1 ti-
me, da skal apparatet veere klar til bruk igjen.

Stevsuging med tilbehor

QuickClick tilbeher

Bruk av QuickClick tilbehar

B Putemunnstykke: for suging av stoppede meabler,
madrasser, gardiner o.a.

B Mgbelpensel: for skanende rengjgring av megbler
og falsomme gjenstander, stevterking av beker,
lufteslisser i bil 0.a.

B Fugedyse, uttrekkbar: for kanter, fuger og radia-
torer

Skifte tilbehor fra QuickClick utstyrsholder

2 Gulvdysen settes i parkeringsholderen pa appara-
tets bakside, trykkes i 1as (se figur 4).

Figur

= Lasetasten pa handtaket trykkes inn, og handtaket
trekkes ut av teleskopsugergret.

Figur

= Sla opp deksel pa tilbehersholder.

Figur

= Sett handtaket inn i gnsket tilbeher til anslag. Det
gar da i las. Svinges etterpd ned og trekkes ut .

Figur [11]

= For oppbevaring settes tilbehgr med handtak inn i
tilbehgrsholderen, trykk opp for & lase pa plass. Ta
av handtak.

= Merk: Tilbehgret kan ogsa tas ut for hand og settes
pa handtaket. For & Igsne tilbehgret trykk inn lase-
tasten pa handtaket.

= Merk: Alle overnevnte trinn kan ogsa utferes med
teleskopsugerer tatt av. For & gjgre det settes gulv-
dysen i parkeringsholderen pa apparatets bakside,
trykkes i 1as. Teleskopsugergr trekkes rett opp.

Gulvdyse, omkoblingsbar

Figur
= Tepper og teppegulv:
Velg bryterstilling som falger:
[

| S—

Figur 13|
= Harde flater:
Velg bryterstilling som falger:

Etter bruk

= Sla av apparatet og trekk ut stepselet.

Figur 14}

= Trykk pa tasten for inntrekking av kabel. Kabel trek-
kes automatisk inn i apparatet.

= Gulvdysen settes i parkeringsholderen pa appara-
tets bakside, trykkes i las.

Transport, oppbevaring

= Hols maskinen i beerehandtaket for transport, opp-
bevares i tart rom.
Merk: Det anbefales at teleskopsugergret forst
trekkes helt ut.

Pleie og vedlikehold

Rengjering av apparatet

= Bruk et alminnelig rengjeringsmiddel for plast pa
apparatet, og tilbehgrsdeler av plast.

= Rengjer stevrommet med en terr stgvklut/stavpen-
sel.

Bytte filterpose

Bestill.nr. 6 904-329.

Innhold: 5 filterposer med lukking og 1 motorvernfilter.

Merknad

For & lese av filterskifteindikatoren méa teleskopsugerg-

ret tas av handtaket.

Figur 15]

= Dersom filterskifteindikatoren i dekselet er helt red
skal filterposen skiftes.

2 Trykk pa lasehendelen og apne dekselet.

Figur Iﬁ

= Las opp holderen for filterpose og vipp det utover.

Figur i

= Lukk filterposen med laseslasken, ta ut filterposen
og kast den (restavfall).

Figur

= Skyven ny filterpose inni holderen salangt det gar.
Trykk forst ned lasen, skyv sa holderen inn i huset
til den gari las.

NO-6



Skifte motorvernfilter

Motorvernfilter: Skiftes samtidig med siste filterpose i

filterposepakken.

= Motorvernfilteret ligger bak den innsatte filterpo-
sen. Motorvernfilteret skiftes for filterpose settes
inn.

Figur 19}

= Las opp ramme og ta den ut.

= Taav rammeunderdelen, ta av brukt motorvernfil-
ter og kast det. Legg nytt motorvernfilter og sett pa
rammeunderdelen igjen.

Figur

= Sett inn ramme og las den pa plass.

Bytte HEPA-filter

Bestill.nr. 6 414-805.

Filter for renere utblasningsluft.

HEPA filter *: Skiftes 1 gang pr. ar.

Figur A

> Apne lokket.

= HEPA-filter lases opp og tas ut.

Figur P4

= Sett inn nytt HEPA-Filter og las det pa plass.
= Sett pa lokket igjen.

* EN1822:1998

Rengjor gulvdysen

Den omkoblingsbare gulvdysen skal rengjeres regel-
messig!
= Tadysen av sugergret.

Rengjgre tilbehor

Figur

= Handtak og sugeslange kan skilles for rengjering
eler ved tilstopping. For & gjgre det trykkes de 2 1a-
sene sammen, trekk sa fra hverandre.

= For a sette sammen handtak og sugeslangen tryk-
kes de sammen og lases.

Tekniske data

Spenning 220-240 V
Stregmtype 50/60 Hz
Strgmsikring (trege) 16 A
Beskyttelsesklasse 1l
Vekt (uten tilbehor) 6,6 kg
Aksjonsradius 10 m
Mmal 2 380 x mm
380
Nominell bredde, tilbehar 35 mm
Lydtrykksniva (EN 60704-2-1) 57 dB(A)
@kodesign iht. 666/2013
Veiledende arlig stremforbruk 25,8 kWh/a
Nominelt stremforbruk 600 W
Oppsamling av stev pa teppe 82 %
Oppsamling av stgv pa gardt 104 %
gulv
Gjentatt temming av stev 0 %
Stoyeffektniva Ly, 72 dB(A)

Det tas forbehold om tekniske endringer!

NO-7
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Innehallsforteckning

Allmanna hanvisningar SV 5
Handhavande SV 5
Skétsel och underhall SV 6
Tekniska data SV 7

Baste kund,
Las igenom denna originalbruksanvisning
A |!L,IJ| och de medféljande sakerhetsanvisning-
arna innan du anvander din maskin forsta
gangen. Folj dem. Spara bada héftena for senare behov
eller fér nya agare.

Allmédnna hanvisningar

Andamalsenlig anvandning

Denna universaldammsugare ar avsedd for privat an-
vandning i hushall, inte for industriellt bruk.
Tillverkaren ansvarar inte for skador som orsakas av
annan anvandning én den avsedda eller genom felaktig
mandvrering.
Anvand bara universaldammsugaren med:
B Original filterpase.
B Originalreservdelar, -tillbehor eller -specialtillbehor.
Universaldammsugaren &r inte lamplig for:
B Sugning av manniskor eller djur.
B Uppsugning av:

Smadijur (t.ex. flugor, spindlar 0.s.v.).

Halsofarliga substanser som har vassa kanter, ar
heta eller glédande.
Fuktiga eller flytande substanser.
Lattanténdliga eller explosiva amnen och gaser.
Miljoskydd
vy Emballagematerialen kan atervinnas. Kasta inte
emballaget i hushallssoporna utan for dem till
atervinning.
Skrotade aggregat innehaller atervinningsbara
ﬁ material som bér ga till atervinning. Overldmna
skrotade aggregat till ett lampligt atervinnings-
N gystem.
Elektriska och elektroniska maskiner innehaller ofta
komponenter som vid felaktig anvandning eller felaktig
avfallshantering kan utgdra en potentiell risk for mannis-
kors halsa och for miljon. Dessa komponenter ar dock
nddvandiga for att maskinen ska kunna arbeta korreki.
Maskiner som markts med denna symbol far inte kastas
i hushallssoporna.
Upplysningar om ingredienser (REACH)
Aktuell information om ingredienser finns pa:
www.kaercher.com/REACH
Hantera filter och filterpase
Filter och filterpase ar tillverkade i miljovanligt material.
Sa lange de inte innehaller uppsugna substanser, som
inte far kastas i hushallssoporna, sa kan de avyttras pa
detta satt.

Garanti

| alla lander géller de av vart ansvariga forsaljningsbo-
lag utformade garantivillkor. Eventuella fel pa appara-
ten atgardas utan kostnad under garantitiden, om det
var ett material- eller tillverkarfel som var orsaken. Gal-
ler det garantiarenden, ber vi er vénda er till férsaljaren
med kdpbeviset eller ndrmsta auktoriserade service-
verkstad.

(Se baksidan for adress)

Kundservice

For fragor eller problem star narmaste KARCHER-filial
till férfogande. Se baksidan for adress.

Bestéllning av reservdelar och
specialtillbehor

| slutet av bruksanvisningen finns ett urval av de reserv-
delar som oftast behdvs.

Reservdelar och tillbehér finns att fa pa inkopsstallet, el-
ler fran narmaste KARCHER-filial.

(Se baksidan for adress)

Handhavande

Beskrivning av aggregatet
Vik ut bildsidor!

A [t

Nétkabel med kontakt

Knapp for upprullning av kabel
Till/Fran knapp

Reglering av sugstyrka
Sugslang

Handtag

Teleskopror

Justering av teleskopror
Golvmunstycke

Skydd 6ver tillbehdrsfack
Tillbehorsfack QuickClick:
innehaller mébelmunstycke, utdragbart fogmun-
stycke och mébelpensel.
Indikering filterbyte
Forslutningsspak, lock pa filterpase / motorskydds-
filter

14 Motorskyddsfilter

15 Hallare for filterpase

16 Skydd HEPA-filter

17 HEPA-filter *

18 Bérhandtag

* EN1822:1998
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Idrifttagande
Bild Il

= Haka fast sugslangsfastet i sugéppningen.

= Vid borttagning trycks bada sparrarna in och slang-
en dras ur.

Bild

= Satt ihop och haka fast handtag och teleskopror.

= Sétt ihop och haka fast handtag och teleskopror.

Bild

= Anvand justeringsfunktionen och stéll in teleskop-
roret pa onskad langd.

Bild

= Nar apparaten ska stallas undan, eller vid korta ar-
betspauser, hangs golvmunstycket i hallaren pa
apparatens sida dar det hakas fast.

Bild ﬁp

= For att lyfta av detta igen trycks handtaget bakat,
mot apparaten. Detta gor att golvmunstycket fri-
gors fran hallaren och kan lyftas av, med uppatrik-
tad rérelse.

SV -5



gild @

= Hallikontakten pa natanslutningssladden och drag
ur den. Stick in kontakten i vagguttaget.
= Starta / stdng av apparaten.
Bild 4
= Sugkraften stalls in pa sugkraftreglaget.
- Markering pa MAX, hog sugkraft
- Markering pa MIN, lag sugkraft
Hénvisning: Markeringen visar aktuell sugeffekt.
Anpassa sugkraften till sugsituationen:
Lag sugeffekt — for gardiner, textilier, stoppade
mobler, kuddar
B Medelstark sugkraft — for 1att nedsmutsade mat-
tor / heltackningsmattor, mattor av hog kvalitet,
smamattor och hallmattor
B H6g sugeffekt — for harda golv, kraftigt nedsmut-
sade mattor och heltackningsmattor
Vanligen beakta! Loser natsékringen ut nar apparaten
ansluts kan detta bero pa att andra elektriska apparater
anslutits, och drivs, via samma stromkrets. Stall i detta
fall in lagsta effektniva pa apparaten innan den startas.
Darefter kan en hogre niva valjas. Natsakring, se kapitel
"Tekniska Data".
Viktig hanvisning! Vid risk for dverhettning stanger ap-
paraten automatiskt av sig. Stang av apparaten och
drag ur natkontakten. Kontrollera att inte munstycke, rér
och slang &r tilltappta eller att filtret behdver bytas. Lat
apparaten kylas av under minst en timme nar stérning-
en atgardats; darefter ar apparaten klar att anvanda
igen.

Suga med tillbehor
QuickClick tillbehor

Anvanda QuickClick tillbehor

B Mobelmunstycke: for sugning av stoppade mdb-
ler, madrasser, gardiner bl.a.

B Mobelpensel: for skonsam reng6ring av mobler
och kansliga féremal, avdamning av bocker, rengo-
ring av ventilationséppningar i bilen etc.

B Fogmunstycke, utdragbart: for kanter, fogar och
element

Byt tillbehor fran QuickClick tillbehorsfack

= Héang golvmunstycke i hallaren pa apparatens sida
och sparra det (se bild 4).

Bild

= Tryck pasparrknappen som finns pa handtaget och
tag bort handtaget fran teleskoproret.

B|Id
ﬁﬁpna skyddet Over tillbehorsfacket.

Bild

= Skjutin handtaget i 6nskat tillbehdr, till anslag. Det-
ta gor att det hakar fast. Svang i anslutning till detta
nedat och drag ur.

Bild

= Vid forvaring laggs tillbehdret med handtag i tillbe-
horsfacket och hakas fast med uppatriktad rérelse.
Drag bort handtaget.

= Haénvisning: Tillbehoret kan ocksa lyftas ur med
handen och placeras pa handtaget. For att lossa
tillbehoret trycks sparrknappen pa handtaget in.

= Haénvisning: Alla ovan beskrivna arbetsforlopp kan
aven utféras med monterat teleskoprér. For detta
hangs golvmunstycket i hallaren pa apparatens
sida och hakas fast. Drag ut teleskopréret lodratt
uppat.

SV -6

Golvmunstycke omkopplingsbart

B|Id 12}

Mattor och heltiackningsmattor:
Valj reglageinstéallningar pa foljande satt:

Bild
= Harda ytor:
Valj reglageinstallningar pa foljande satt:

III]

[

Avsluta driften

= Sténg av apparaten och dra ur natanslutningen.

Bild K]

= Tryck pa knappen for upprullning av kabel. Kabeln
dras automatiskt in i apparaten.

= Hang golvmunstycketi hallaren pa apparatens sida
och haka fast det.

Transport, férvaring

= Barapparaten i handtaget vid forflyttning och forva-
ra den i torra utrymmen.
Anvisning: Det rekommenderas att teleskoproret
forst skjuts in helt.

Skotsel och underhall

Rengora apparaten

= Varda apparaten och tillbehéren med ett vanligt i
handeln férekommande plastrengéringsmedel.

= Rengdr dammutrymmet med torr dammtrasa / pen-
sel.

Byt filterpase

Bestiillnr. 6. 904-329.

Innehall: Fem filterpasar med forslutning och ett motor-

skyddsfilter.

Hanvisning

Skilj teleskoproret fran handtaget for avliasning av filter-

bytes-indikeringen.

Bild

> Arfilterbytesindikerignen i locket helt réd maste fil-
terpasen bytas ut.

= Anvand sparrspaken och 6ppna locket.

B|Id 16}
i_ﬁ)pna hallaren for filterpasen och vik ut den.

Blld

= Stéang filterpasen med forslutningsremsan, lyft ur

asen och slang den.

Bild

= Saéttiny filterpase i hallaren, till anslag. Tryck forst
ner plésen, skjut sedan in hallaren i héljet och haka
fast pa apparaten.
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Byt ut motorskyddsfilter

Tekniska data

h_llotornskyddsf_iltegr: §ka bytas_ i samband med att sista Spanning 220 - 240 V
filterpasen tas i pasférpacknnigen. -
= Motorskyddsfiltret ligger bakom den isatta filterpa- Strémart 50/60 Hz
sen. Byt motorskyddsfiltret innan filterpasen satts i. Nétsakring (trég) 16 A
Bild Skyddsklass i
= Lossa ramen och lyft ut den. - _ .
> Tag bort underdelen till ramen, tag ur det gamla Vikt (utan tillbehdr) 6,6 kg
motorskyddsfiltret och kasta det. Lagg i nytt motor- Arbetsradie 10 m
Bilg sﬂkﬁ/ddsfilter i ramen och satt in underdelen. VAt 2380 x mm
= Satt tillbaka ramen och haka fast den. 380
Byta HEPA filter Markwdd, tl.Ilt;ehor 35 mm
Bestalinr. 6. 414-805. LJudtrycIfsmv (.EN 60704-2-1) 57 dB(A)
Filter for ren utblasluft. Ekodesign enligt 666/2013
HEPA-filter *: Byt 1x varje ar. Genomshnittlig arlig energifor- 25,8 kWh/a
Bild I3 brukning
= Oppna locket. -
> Lossa och ta ur HEPA-fiter Anslutningseffekt 600 W
Bild P4 Dammupptagning pa matta 82 %
- Séttioch haka fast det nya HEPA-filtret. Dammupptagning pa hart golv 104 %
= Stang locket. = 3
* EN1822:1998 Dammutslapp 0 %
Ljudeffektsniva,, 72 dB(A)

Rengora golvmunstycke
Rengdr det omkopplingsbara golvmunstycket i regel-

bundna intervaller!

= Tag bort munstycket fran sugroret.
Rengor tillbehor

Bild

Med reservation for tekniska d@ndringar!

= Handtag och sugslang kan delas for rengéring men
ocksa om det &r stopp i dem. Tryck da in tva sparr-

fasten och drag isar.

= Handtag och sugslang satts sedan ihop och hakas

fast.
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Siséllysluettelo

Yleisia ohjeita Fl 5
Kaytté Fl 5
Hoito ja huolto Fl 6
Tekniset tiedot Fl 7

Arvoisa asiakas,

A M Lue tdma alkuperaiskayttdohje ja mukana

olevat turvaohjeet ennen laitteen ensim-
maista kayttdéa. Toimi niiden mukaisesti.

Sailytd molemmat ohjeet myohempaa kayttéa tai myo-

hempaéa omistajaa varten.

Yleisia ohjeita
Tarkoituksenmukainen kaytto

Tama yleispdlynimuri on tarkoitettu yksityiseen kotikayt-
t66n eikd ammattikayttoon.
Valmistaja ei vastaa mahdollisista vahingoista, jotka
johtuvat ohjeidenvastaisesta kaytosta.
Yleispdlynimuria saa kayttéa vain, kun se on varustettu:
B alkuperdisilla pélypusseilla.
B alkuperaisilla varaosilla, seka alkuperaisilla lisa- tai
erikoistarvikkeilla.
Yleispdlynimuri ei sovellu:
B ihmisten tai eldinten imuroimiseen.
m  Silla ei voida imuroida:
Pienelaimia (esim. karpasia, hamahakkeja, jne.).
Terveydelle vaarallisia, teravia esineita eika kuu-
mia tai hehkuvia aineita.
Kosteita tai nestemaisia aineita.
Helposti syttyvia tai rajahtavia aineita ja kaasuja.

Ympaéristonsuojelu

Pakkausmateriaalit ovat kierrétettavia. Al kasit-
telee pakkauksia kotitalousjatteena, vaan toimi-
ta ne jatteiden kierratykseen.

Kaytetyt laitteet sisaltavat arvokkaita kierratetta-
viad materiaaleja, jotka tulisi toimittaa kierratyk-
seen. Tasta syysta toimita kuluneet laitteet vas-
taaviin kerailylaitoksiin.

Sahko- ja elektroniikkalaitteet sisaltavat usein raken-
neosia, jotka voivat aiheuttaa mahdollisen vaaran ih-
misten terveydelle ja ymparistolle, jos niitd kasitellaan
vaarin tai ne havitetdan vaarin. Nama rakenneosat ovat
kuitenkin tarpeellisia, jotta laite toimisi asianmukaisesti.
Talla symbolilla merkittyja laitteita ei saa havittaa taval-
lisena talousjatteena.

Huomautuksia materiaaleista (REACH)

Ajantasaisia tietoja ainesosista |6ytyy osoitteesta:
www.kaercher.com/REACH

Suodattimen ja suodatinpussin havittiminen

Suodatin ja suodatinpussi on valmistettu ymparistoysta-
véllisesta materiaalista.

Mikali niihin ei ole imuroitu aineita, joita ei saa laittaa
yleisiin jateastioihin, ne voidaan havittda normaalin ko-
tijatteen mukana.

14 £

kuuTa

Kussakin maassa ovat voimassa valtuuttamamme
myyntiorganisaation julkaisemat takuuehdot. Materiaa-
li- ja valmistusvirheista aiheutuvat virheet laitteessa kor-
jaamme takuuaikana maksutta. Takuutapauksessa ota
yhteys ostostositteineen jalleenmyyjaan tai 1ahimpaan
valtuutettuun asiakaspalveluun.

(Osoite, katso takasivua)

Fl

Asiakaspalvelu

KARCHER -edustustomme vastaa mielellaan kysymyk-
siisi ja auttaa hairién ilmaantuessa. Osoite, katso taka-
sivua.

Varaosien ja erityisvarusteiden tilaaminen

Tarkeimpien osien varaosaluettelo 16ytyy tdman kaytto-
ohjeen lopusta.

Varaosat ja erityisvarusteet saat kauppiaaltasi tai 1ahim-
maltd KARCHER tytaryhtiolta.

(Osoite, katso takasivua)

Kayttd

Laitekuvaus
Avaa kuvasivut!

A [t

Verkkokaapeli ja pistoke

Johdon kelauspainike
Paalle/pois paalta -painike
Imutehon saadin

Imuletku

Késikahva

Teleskooppi-imuputki
Teleskooppi-imuputken saato
Lattiasuutin

Lisavarustetelineen kansi
QuickClick-lisavarusteteline:
sisaltda huonekalusuuttimen, vedettavan rakosuut-
timen ja huonekaluharjan
Suodattimen vaihdon merkkivalo
Lukitsinvipu, pdlypussin / moottorin suojasuodatti-
men kansi

14 Moottorin suojasuodatin

15 Polypussin pidike

16 HEPA-suodattimen suojus

17 HEPA-suodatin *

18 Kantokahva

* EN1822:1998
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Kayttoonotto
Kuva [
= Kiinnitd imuletkun istukka imuaukkoon.

= lIrrottaessasi imuletku paina molemmista lukitusno-
kista ja veda letku irti.

Kuva

= Liitd kasikahva ja teleskooppi-imuputki yhteen ja
lukitse ne.

= Liita lattiasuulake ja teleskooppi-imuputki yhteen ja
lukitse ne.

Kuva

= Saada teleskooppi-imuputki haluamaasi pituuteen.

Kuva

= Kun lopetat imuroimisen tai keskeytat tyon hetkek-
si, ripusta lattiasuulake pysakdintiasentoon laitteen
takaosaan ja paina lukitsinta.

Kuva

= Irrottaaksesi paina takana olevaa kasikahvaa lait-
teen suuntaan. Talloin lattiasuulake vapautuu py-
sakointiasennosta ja sen voi nostaa ylospain.
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Kuva @
= Tartu verkkojohtoon sen pistokkeesta ja veda se
ulos. Tyonna virtapistoke pistorasiaan.
= Kytke laite paalle / pois paalta.
Kuva h
= Imutehon saatd tapahtuu imutehon saatimella:
- Merkinta MAX, suuri imuteho
- Merkintd MIN, pieni imuteho
Huomautus: Merkkaus nayttaa ajankohtaisen
imuvoimakkuuden.
Sovita imuteho imuroitavien kohteiden mukaan:
B Pieni imuteho — verhot, tekstiilit, pehmustetut huo-
nekalut, tyynyt
B Keskinkertainen imuteho — kevyesti likaantuneet
matot / kokolattiamatot, arvokkaat matot, kynnysy-
litykset ja pitkat kaytadvamatot
B Suurin imuteho — matottomat lattiat, pahasti li-
kaantuneet matot ja kokolattiamatot
Huomio! Jos sulake palaa kytkiessasi laitteen paalle,
se voi johtua siita, ettd samaan virtapiiriin on liitetty mui-
ta sahkolaitteita samanaikaisesti. Voit estaa sulakkeen
palamisen saatamalla laite pienimmalle teholle ennen
kaynnistamisté. Kaynnistamisen jalkeen voit valita suu-
remman tehoalueen. Katso liitdntaarvot kohdasta "Tek-
niset tiedot".
Tarked ohje!Laite sammuu ylikuumentuessaan auto-
maattisesti. Kytke laite pois paalta ja veda virtapistoke
irti. Varmista, ettéa suutin, imuputki tai imuletku ei ole tuk-
keutunut ja tarkista onko suodatin vaihdettava. Anna
laitteen jaahtya hairion jalkeen vahintaan 1 tunnin ajan,
minka jéalkeen laite on jalleen kayttévalmis.

Imurointi liséavarusteita kayttaen

QuickClick -varusteet

QuickClick -varusteiden kaytto

B Pehmustesuutin: pehmustettujen huonekalujen,
patjojen, verhojen ja muiden sellaisten imurointiin

B Huonekaluharja: huonekalujen ja arkojen kohtei-
den hellavaraiseen puhdistamiseen, kirjojen ja au-
ton tuuletussaleikkdjen pdlynpoistoon ja muuhun
sellaiseen

B Rakosuutin, ulosvedettéava: kulmien, rakojen ja
lampdpattereiden imurointiin

Lisdvarusteen vaihtaminen QuickClick-

lisdvarustetelineesta

= Ripusta lattiasuulake sailytyspitimeensa laitteen ta-
kaosaan ja paina suulaketta kunnes se napsahtaa
lukitukseen (katso kuva 4).

Kuva

= Paina kasikahvan vapautuspainiketta ja irrota tele-
skooppi-imuputki kasikahvasta.

Kuva

= Avaa lisévarustetelineen kansi.

Kuva

= Tyonna kasikahva haluamaasi lisdvarusteeseen si-
saan sen vasteeseen saakka. Talléin se lukittuu.
Kéaanna sen jalkeen alaspéin ja veda ulos.

Kuva

= Tyoénna sailytysta varten lisdvaruste kasikahvan
kera lisdvarustetelineeseen ja lukitse se ylds. Pois-
ta kasikahva.

= Ohje: Lisavaruste voidaan irrottaa kasin ja asettaa
kasikahvaan. Paina kasikahvan vapautuspainiket-
ta irrottaaksesi lisédvarusteen kasikahvasta.

Fl

= Ohje: Kaikki edella mainitut vaiheet voidaan suorit-
taa my0s teleskooppi-imuputki liitettyna. Ripusta
sita varten lattiasuulake pysakdintiasentoon lait-
teen takaosaan ja paina lukitsinta. Veda teleskoop-
pi-imuputki pystysuoraan yléspain.

Kéannettava lattiasuulake

Kuva A
= Matot ja kokolattiamatot:
Valitse kytkimen asento seuraavasti:

Kuva (K
= Kovat pinnat:
Valitse kytkimen asento seuraavasti:

Kayton lopetus

> Kﬁl](e laite pois paalta ja veda virtapistoke irti.

Kuva

= Paina johdon kelauspainiketta. Johto kelautuu au-
tomaattisesti laitteen siséan.

= Ripusta lattiasuulake pysakdintiasentoon laitteen
takaosaan ja paina lukitsinta.

Kuljetus, sailytys

= Kanna laitetta kantokahvasta ja sailyta kuivissa ti-
loissa.
Huomautus: On suositeltavaa tyontaa teleskoop-
pi-imuputki kokonaan sisaan.

Hoito ja huolto

Laitteen puhdistus

= Hoida laite ja muoviset lisdvarusteen osat tavalli-
sella muoville tarkoitetulla puhdistusaineella.

= Puhdista pélypussisailio kuivalla polyliinalla / pély-
harjalla.

Polypussin vaihto

Tilausnro 6 904-329

Sisélté: 5 polypussia sulkimilla ja 1 moottorin suojasuo-

datin.

Huomautus

Suodattimen vaihdon merkkivalon lukemiseen erota te-

leskooppiputki kdsikahvasta.

Kuva

= Kun polypussin vaihdon merkkivalo on kokonaan
punainen, vaihda pussi.

= Avaa kansi lukitsinvivusta.

Kuva

= Vapauta pélypussin pidike ja taivuta se taaksepain.

Kuva

= Sulje pélypussi sen sulkukaistaleella, veda pussi
ulos ja havita se.

Kuva

= Tyonna uusi pdlypussi kiinnittimeen vasteeseen
asti. Paina hahlo ensin alas, tydnna kiinnitin kote-
loon ja lukitse se laitteen koteloon.



Moottorin suojasuodattimen vaihto

Moottorin suojasuodatin: vaihda samassa yhteydes-
sd, kun vaihdat laitteeseen pdlypussipakkauksen vii-
meisen pdlypussin.

>

Moottorin suojasuodatin sijaitsee paikoillaan ole-
van p6lypussin takana. Vaihda moottorin suojasuo-
datin ennen pdlypussin paikoilleen asettamista.

Kuva

>
>

Vapauta kehykset ja poista suodatin.

Irrota kehyksen alaosa, poista ja havita vanha
moottorin suojasuodatin. Aseta uusi moottorin suo-
jasuodatin kehykseen ja aseta kehyksen alaosa ta-
kaisin paikoilleen.

Kuva

>

Aseta kehys sisdan ja lukitse se.
HEPA-suodattimen vaihto

Tilausnro 6 414-805

Suodatin puhdasta ulospuhallusilmaa varten.
HEPA-suodatin * Vaihdettava vuosittain.
Kuva Hil

>
>

Avaa kansi.
Irrota HEPA-suodatin lukituksesta ja ota se ulos.

Kuva

>
>

Aseta ja lukitse uusi HEPA-suodatin paikalleen.
Sulje kansi.

* EN1822:1998

Lattiasuulakkeen puhdistus

Puhdista kdannettava lattiasuulake sdanndllisin va-
liajoin!

>

Irrota suulake imuletkusta.
Lisavarusteiden puhdistaminen

Kuva

>

>

Késikahva ja imuletku voidaan erottaa puhdistusta
varten tai poistettaessa tukosta. Paina irrottaaksesi
kahta lukitusnuppia ja veda osat toisistaan irti.
Késikahva ja imuletku liitetdan toisiinsa tydntamal-
1a ne yhteen ja lukitsemalla ne.

Fl

Tekniset tiedot

Jannite 220-240 V

Virtatyyppi 50/60 Hz

Verkkosulake (hidas) 16 A

Kotelointiluokka 1l

Paino (ilman varusteita) 6,6 kg

Toimintasade 10 m

Mitat 2 380 x mm
380

Sisahalkaisija, lisavarusteet 35 mm

Aanen painetaso (standardi EN 57 dB(A)

60704-2-1)

Ekosuunnittelu 666/2013 mu-

kaisesti

Indikatiivinen vuosittainen ener- 25,8 kWh/a

giakulutus

Nimellistehonotto 600 W

Mattojen pdlynimurointi 82 %

Kovalattioiden pdlynimurointi 104 %

P&lyn ulostulo 0 %

Aanitehon taso Ly, 72 dB(A)

Oikeus teknisiin muutoksiin pidétetaan!
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Mivakag repiexopévwyv

Ievikég uTTOdEIEEIG EL 5
Xeipiopdg EL 5
Ppovrida kal cuvTpnon EL 7
TeXVIKG XOpOaKTNPIOTIKA EL 8

Ayatrnté eAdrn,

Mpiv atré TNV TPWTN XPron TNG CUCKEUNG
A |!L,IJ| ogag, dlaBaaTe auTEG TIG YVAOIEG 0dnyieg

A€ITOUPYIOG Kal TIG CUVOBEUTIKEG UTTODEI-
&eig aoaheiag. Evepyeite TAvTa oUP@WVA PE QUTEG.
DuAdETe Ta dUo BIBAIaPAKIa yia HETAYEVETTEPN XPHON 1
YIO TOV ETTOPEVO IDIOKTATN.

levikég utrodeigeig

Appoouca xprion

AUTH N NAEKTPIKA OKOUTTA YEVIKAG XPriONG TTPOOpPICETAl
YIO XPAGN OTO GTIITI KAl O VIO ETTAYYEAPATIKOUG OKO-
TToUG.
O KATOOKEUOOTAG OEv €UBUVETAI YIO EVOEXOUEVEG CNI-
£G, TTOU o@eiAovTal O€ N evOedEIYUévn Xpron ) o€ Ad-
00¢ xeIpIopo.
XPNOIYOTTOINOTE TNV NAEKTPIKI) OKOUTTA YEVIKAG XPIoNG
QATTOKAEIOTIKG PE:
B AuBevTIKEG OAKOUAEG PIATPWV.
B AuBevTiKG avTaAAaKTIKG, eEapTAMOTA 1 €1I0IKO €60
TAIOO.
H nAekTpIKA OKOUTTa YEVIKAG XProng Sev gival KATEAAN-
An yia:
B KaBapiopd avBpwtwy A {wwv. ]
B Avappoéonon:
Mikpwv {wvTavwy opyaviopwy (TT.X. JOYEG, apd-
XVEG KTA).[]
BAaBepwY OTNV UYEID, KOPTEPWYV, KAUTWV 1 TTUPA-
KTWHEVWY UNIKWV
UYPWV ] PEUCTWV OUCIWV
EUQAEKTWY 1 EKPNKTIKWVY UNIKWV Kal agPiwV.
MpooTacia wepiBdAAovrog

vy Taulika ouokeuaoiag eival avakukAwaipa. Mnv
%@ TIETATE TN GUOKEUOOIO OTA OIKIOKA ATTOPPiPUO-
Td, AAAG TTOPABWOTE TNV TTPOG AVOKUKAWGT).
O1 TTaAIEG CUOKEUEG TTEPIEXOUV AVOAKUKAWGTIUA
E UAIKG, T oTroia Ba TTpéTtrel va TrapadidovTal
TTPOG €TTAvaypnoiyotroinon. MNa 1o Adyo autd
BN 700UPETE TIG TTANEG CUOKEUEG ME KATAAANAEG
S10d1Ka0iEG OUYKEVTPWONG ATTOBAATWV.
O1 NAEKTPIKEG KAl Ol NAEKTPOVIKEG CUTKEUEG TUXVA TTEPI-
AapBavouv e§apTiparTa, TTou o€ TTEPITITWan AavBaopé-
VNG UETOXEIPIONG A aTTOPPIYNG HTTOPOUV VO OTTOTEAE-
OouV £0Tia KIVOUVOU yIa TNV UyEia Kal To TTEPIBAAAOV.
Autd Ta e§apTApaTa gival UwG aTTApAiTNTA YIa TN OW-
oTA AsiToupyia TNG oUoKeUNG. OI CUGKEUEG TTOU PEPOUV
auTtd To GUPPBOAO Bev ETTITPETTETAI VO TIETIOUVTAI OTA
okouTTidla.
Ymodeigeig yia Ta ouoTarikd (REACH)
Evnuepwpéveg TTANPOPOPIES VI TO CUCTATIKA UTTOPEITE
va Bpeite atn diglBuvaon:
www.kaercher.com/REACH

AiaBean @iATpou Kol cakoUAag PiATpou

To @iATpO Kal N 0akoUAa TOU KATOOKEUAZovTal aTTO UAI-
K& QIAIKA TTPOG TO TTEPIBGAAOV.

Edv dev mepiéxouv UAIKA, Ta oTToia dev ETTITPETTETAI VO
KaTaARgouV 0TOoUG KABOUG OIKIOKWY OTTOPPINPATWY,
uTTOpEiTE Va Ta d1aBéceTe GTO OUTNUA OIKIOKWY ATTOp-
PIUPATWY.

Eyyunon
>€ KABE Xwpa 10X UouV ol 6pol eyyUnong TTou ekdéOnkav
atré TNV apuoédIa avTITTPOoWTTEIa pag. Eviog Tng TpoBe-
opiag TNG TTapeXOUEVNG £yyUnong aTTokaBIoTouPE dw-
peAv oTToIadNTTOTE BAGRBN OTN CUCKEUH 0OG EPOTOV EXEI
TIPOKANBEi atTd 0@AAUa UAIKOU i KOTAOKEUAG. Z€ TTEPI-
TITWON TToU £TMOUYEITE va KAVETE XpAoN TNG £yyunaong,
TrapakaAoUpe atmeubuvOeiTe Pe TNV atmddEIGn ayopdg
OTO KOTAOTNUA ATTO TO OTTOI0 TTPONNBEUTAKATE TN OU-
OKeEUN 1 TNV TTANGIETTEPN £60UCIOB0TNUEVN UTTNPEDIT
TEXVIKAG £EUTTNPETNONG TTEAATWYV PAG.
(Ma Tn dievBuvan BA. oTnv TTiow oeAida)

Ymnpeoia e§umrnpéTnong TeAaTWV

& TEPITITWON aTToPIWV 1 BAABWY PTTOPEITE Va aTreuBU-
veaTe aT1o utrokatdoTtnua Tou Oikou KARCHER. TNa 1
d1elBuvan BA. otnv TTiow oeAida.

MapayyeAia avTaAAGKTIKWYV Kal EISIKWV
€apTNUATWYV

Mia etiAoyr) Twv avTaAAGKTIKWY TToU XPeIdlovTal Gu-
XvoTepa Ba Bpeite GTO TEAOG TWV OBNYIWV XPrONG.
MTropeite va TTpounBeubeite avTaAAakTIKG Kal eEapTh-
yara atré Tov apuodIo EUTTOPO 1) aTrd TO UTTOKATACTNHA
g KARCHER 1ng meplioxig oag.

(Mo Tn digtBuvon BA. oTnv TTiow oeAida)

Xeipiopodg
Mepiypagr CUCKEUNG
MNapakaAoUpe avoi§re TIg TeAIBEG pE TIG EIKOVEG!

A [t

KaAwdio auvdeong SIKTUOU PE PIG

MAAKTPO TTEPITUAIENG KOAWDioU

MAAkTpo On/Off

EAeyKTAG avappo@nTIKAG 10X00G

EUxkaptrTog cwAfvag avappdpnaong

XeipohaBn

TnAeokoTTIKdG cwARvag avappdenong
Mpocappoyn TNAEGKOTTIKOU GwARva avappdenong
Mtrek datrédou

KéAuppa Brkng egaptnudtwy

Onkn e¢aptnudatwy QuickClick:

TrepIAQUBAVEI aKPOPUOIO YIa TATTETOAPIES, aPal-
POUPEVO AKPOPUOIO OPHWV KaI TTIVEAO ETTITTAWY
‘Evdeign aAayng @iATpou

MoxAdg kAeidwaong, kdAuppa cakoUAag @iATpou /
@iATpoOU TTpOCTACIag KIVATHPA

14 ®ikTpo TTPOOTACIAG KIVNTAP

15 TMAaiolo oTpIENG GaKoUAAg PIATpoU

16  KdAuppa @iAtpou HEPA

17 ®iktpo HEPA *

18 AaBr petagopdg

* EN1822:1998
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O¢on og Asitoupyia

Eova

= KAeIdWoTe T0 0TOMIO EAAOTIKOU GWARvVa avappo-
@nong oTo Gvolyua avappo@nong.

= [ va Tov a@aipéoeTe, METTE PETALU TOUG Ta dUo
86vVTIO aoPAAIoNG Kal TPaBAgTE ToV owAARva.

Eixéva

= ZuvdéoTe TNV XEIPOAARH UE TOV TNAEGKOTTIKO GWAR-
va avappoenong Kal ac@oAioTe Ta.

=2 XuvdEoTe TO AKPOPUOIO BATTESOU PE TOV TNAEOKO-
KO SwARva avappdPnang Kai acPalioTe Ta.

Eixéva

= [liéoTe TNV TTPOCAPPOYH KAl PUBPIOTE TOV TNAEOKO-
KO CwARva avappéenang oTo mOUPNTO PAKOG.

Eixéva

= [ Tnv QUAAgN TNG CUCKEUNAG A KaTA Ta dlaAgipypaTa
aTroé TNV Epyacia, KPEUAOTE TO aKPOPUTIo datTédou
01O €I01KO OTAPIYYa OTABUEUONG OTO TTIOW PEPOG
TNG_ OUOKEUNG Kal TTECTE aTnV B€on KAeidwong.

Eikéva

= [a va 1o agaipéoeTe, METTE TNV XEIPOAARH TTpOG
Ta oW, TTPOG TNV KaTeUBUVAN TNG CUOKEUNG.
‘ET01, TO akpo@Ualo datrédou Ba atmac@aAioTe aTrd
TO OTAPIYYA OTABUEUONG Kal UTTOPET va a@aipeBei
TPABWVTAG TTPOG Ta TTAVW.

Eikéva

= KpatAoTe T0 KAAWBIO TPOPOdOTiag ATTd TO PIG Kal
TpaBngTe TO. BAATE TO QIG GTNV TTPICQ.

> EVEﬁ/orroinon/unevspvonoinor] OUOKEUNG

Eixéva

= H pUBuion TN avappo@nTiKAg I0XU0G yiveTal atrd
TOV €AEYKTH avappopnTIKAG 10XU0G:
- Znuadi ato MAX, upnAn avappo@nTikn 10X0UG
- 2nuadi ato MIN, xaunAr avappo@nTikr 10x0g
YTédeign: 1o onuadi uTrodeIkvUEl TN pUBNIoEVN
100 avappoPnong.

lMpooapudare Tnv avappoenriki 1I0xU avdAoya ue

TNV mepioraon:

B XaunAn avappo@nrikn 10XUS — Y10 KOUPTIVEG,
updaopata, TaTreToapiopéva EmTTAa, JagiAdpia.

B Mérpia avappo@nTikn 1I0XUS — VIO EAa@Pa Aepw-
Héva XOMG/HOKETEG, XaAIG HeYGANG agiag, TTaTakia
Kal d1adpduouG.

B Méyiotn avappo@nrikn 10XU¢ — yia OKANpa daTre-
00, TTOAU Aepwpéva XOAIA Kal HOKETEG

Mpooégre! .EAv katd TNV evepyoTToinon TNG CUOKEUNG

TE0EI N A0@AAEIA, QUTO PTTOPET va 0QEiAeTal TO OTI GTO

KUKAWWQ gival CUVOEDEPEVEG TAUTOXPOVA Kl GAAEG NAe-

KTPIKEG CUOKEUEG, O1 OTTOiEG BpiokovTal og AeIToupyia.

TNV TEPITITWON QUTH, PUBUIOTE TNV OUCKEUR OTNV Xa-

uNASTEPN BaBpida 1oxU0G, TIpIV TNV BE0ETE O€ AciToup-

yia. ‘Emeira, ytropeite va emAEgeTE pia uwnAoTEPN BaB-

Hida 10XU0G. ZXETIKA PE TNV NAEKTPIKA GOPAAEIR, BAETTE

"TexVIKG XapaKTnPIOTIKA".

ZnpavTiki utrédeign! H ouokeun atevepyoTroigital au-

TOpaTa, OTaV UPicTaTal KiVOUVOG UTTEPBEPUavVANG. ATTe-

VEPYOTTOINOTE TNV CUOKEUT| KaI BYAATE TO QIG ATTO TNV

mpiCa. BeBaiwBeite 611 T0 akpo@Uaio, 0 CwWARvVAg avap-

pédPNoNng R 0 eAaaTIKOG CwAARvag dev gival Bouhwpéva

Ka/f) 611 TO QiATPO TTPETTEl va aAAaXOEi. AQOU avTINETW-

mioeTe TNV BAGRN, APr|OTE TNV CUCKEUNA VA KPUWOEI yIa

TouAdxioTov 1 wpa. ‘ETrera n ouokeun eival éToiun yia

Aeitoupyia.

Avappognon pe egapTnpa
ESaptipara QuickClick

Xpnon eapTnudarwyv QuickClick

B AKpo@UOIO YIO TATTETOAPIEG ETITTAWY: yIa TNV
avappdenaon pUTTWYV O€ TATTETOOPIOKEVA ETTITTAQ,
OTPWHOTA UTTVOU, KOUPTIVEG KTA.

B [hivéAo emitrAwv: yia Tov ATTI0 KaBapioud eTTiTAwWY
KaI EUAIoBNTWYV AVTIKEINEVWY, TO §EOKOVIOUA BIBAI-
wv, Bupidwv ELAEPITPOU OTO AUTOKIVNTO KTA.

B AKpO@UOIO APHWYV, ATTOCTIWHEVO: VIO OKUEG,
appouUg, BepUavTIKG owuaTa

AvTiKaTdoTaoN ESAPTNHATWY ATTo TNV BAKN

€gapTnuaTwyv QuickClick

= Kpepdote 10 akpo@Uaio datrédou aTo AyKIoTPO
aTaBuEUONG TTOU BPIOKETAI OTO TTIOW PEPOG TG OU-
OKEUNG Kal TTIESTE TO OTN B€on ag@aAiong (BA. eIko-

va ﬁ
Eikéva

= [liéoTe TO TTAAKTPO ATTACPAEAIONG OTNV XEIPOAARH
Kal TpaBnETe TNV XeIpoAaRr) atrd Tov TNAECKOTTIKO
owAnva avappdenong.

Eikéva

> AV(i)ﬁTE TO KGAUPPA TNG BAKNG £EaPTNUETWV.

Eikéva

= Eiodyete Tnv XelpoAaBn oT1o £mBuunTé e§dpTnua
wg Tov avaoToAéa. To e§apTnua KAeIdwvel. TEAOG,
METAKIVAOTE TO TIPOG TO KATW KAl TPARAETE.

Eikéva

= Ta v UAagn, TOTTOBETAOTE TO £EGPTNUA PE TNV
XeIPoAaRn aTnVv BAKN €§apTNUATWY Kal KAEIDWOTE
TO TIPOG Ta TTAVW. A@aipéaTe TNV Aapn.

2>  Ymwodeign: To e§dpTnUa PTTOPEIETTIONG, VO aQaIpE-
B¢i pe 1O X€PI KAl va el00xOei oTnV xelpoAapn). MNa
TNV 0Qaipecn Tou EEAPTAPATOG, TTIECTE TO TIARKTPO
amac@aAiong aTrod TNV XeIPoAan.

2 Ymwodegn: OAa Ta Tapatdvw BripaTta utropolv
€TTIONG VO EKTEAETTOUV PE TUVOEDEUEVO TOV ThAE-
oKOTTIKG CwARva avappoé®nong. MNa Tov oKoTTd au-
TOV, KPEUAOTE TO AKPOPUOIO dATTESOU OTO EIBIKO
OTAPIYHa 0TABPEUONG OTO TTHOW PEPOG TNG CUCKEU-
¢ ka1 MéoTe aTnV Béon kAeidwaong. TpaBAgTe Tov
TNAEOKOTTIKO CWAAVA avappo@Pnaong KABETa TTPOg
TO ETAVW.

PuBpi{opevo akpo@uaoio damrédou

Eikova A

=2  XaAid KOl HOKETEG:
EmAEETE TIG B€0€IG TOU BIAKOTITN PE TOV aKOAouBo
TPOTTO:

Eikova (K

2>  IKAnpég EMIPAVEIEG:
EmAEETE TIG B€0€EIG TOU BIAKOTITN PE TOV akOAouBo
TPOTTO:
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TepuaTiopog Aseitoupyiog

= ATevePYOTTOINOTE T CUOKEUR Kal BYAATE TO KaAW-
810 atré TNV TIPIda.

Eixéva

= [MiéoTe 10 TTARKTPO TTEPITUAIENG KaAwdiou. To KaAw-
810 TUAiyeTal autépaTa HECA GTNV CUCKEUN.

=2 KpepdoTe 10 akpo@Uaio datrédou aTo €18IKG OTA-
pIypa aTEBPEUONG OTO TTHIOW PEPOG TNG GUOKEUNG
Kal TEaTe TNV B€on KAEidwaong.

MeTagopd, pUAagn

= Katd Tn HETAPOPE KPATAOTE TN GUOKEUN ATTO TN
AaBR peETa®opag Kal QUAGETE TNV a€ {NPO TTEPIRAA-
Aov.
Ymode1§n: ZuvioTATal TTPONYOUPEVWG Va EIOAYETE
UEXPI TEAOUG TOV TNAEOKOTTIKG CWARvVa avappo®n-

ong.
®povTida kalI cuvTAPNON

KaBapiop6g ocuokeung

=  ®povrifeTe TN CUCKEUNA Kal TO TTAACTIKG £§apTAMATA
HE éva KoV KaBapIoTIKO TTAACTIKWY.

= KobapioTe Tov XWpo cuAoyrg okdvng pe €va oTe-
YV eakovoTTavo /mvENO EEOKOVIOUATOG.

AvTiIKaTrdoTaon Tng oaKoUAag PiATpou

Kwd. mapayyeliag 6 904-329

Mepiexdpevo: 5 oakoUAeg QiATpou pe KAEIoTPO Kal 1 @ik-

TPO TTPOCTACIAG KIVATAPA.

Ymodeign

MNa va diapdoete Tnv £vdeign aAAayng @iATpou agpaipé-

OTE TOV TNAEOKOTTIKO GWARva avappo@nong ato Tnv

Xslpo)\cx%.

Eikéva

=2 Edv n évdeign aAayng @iATpou oTo KdAUpPa Yivel
EVTEAWG KOKKIVN, QVTIKATAGTAOTE TO QIATPO.

= [MiéoTe TOV HOXAO KAEIBWONG Kal avoigTe To KAAUp-

ya.

Eikéva iH

= Amao@aAioTe 10 TTAGiCI0 OTAPIENG TNG OaKOUAAg
@IATPOU Kal aVOIETE TO TTPOG T £EW.

Eixéva

=2  KAeldwoTe TNV oakoUAa QiATpou pe TV YAwaooa
KAEIBWONG, aPaIPETTE TNV OaKOUAA GIATPOU Kail TTE-

T(’}ﬁTE nv.
Eikéva

= Eiodyete pia véa oakoUAa QiATpou péoa oTo TTAa-
a10 0TAPIENG WG Tov avaoToAéa. MpwTa TECTE TOV
AUPIDETN TTPOG TA KATW KOl £TTEITA EI0AYETE TO TTAC-
010 OTAPIENG OTO TTEPIBANUA, WOTTOU Va KAEIBWOEI
€KE.

AVTIKOTAOTOOT TOU QIATPOU TTPOCTACIOG TOU
KIVvNTAPO

®DiATpoO TTPOOTACIAG TOU KIVNTAPA: AVTIKAOTAOTE TO

UE TNV TEAEUTaIO GOKOUAG QIATPOU TNG OUCKEUATIAg oa-

KOUAWV @iATpOU.

= To @iATpo TTpoCTaCIag TOU KIVNTAPA BPioKeTal
TTow atrd TNV AdN TOTTOBETNPEVN TAKOUAD @iA-
Tpou. Mpiv TNV TOTTOBETNON TNG CaKOUAAG PIATPOU,
QAVTIKATOOTAOTE TO QIATPO TTPOCTACIOG TOU KIVATH-
pa.

Eikéva (E

= ATaoc@aAioTe Kal aQaipéoTe TO TTAQITIO.

2> A@aipéoTe To KATW PéPoG Tou TTAaiaiou, BydATe TO
XPNOIPOTTOINUEVO QIATPO TTPOOTACIAG TOU KIVNTAPA
KOl TTETAETE TO. TOTTOBETAOTE TO VEO PIATPO TTPOCTO-
aiag Tou KivnTApa aTo TTACicIo Kail BAATE TO KATW
uépoc Tou TTAaigiou §ava otn Béan Tou.

Eikéva

= TomoBeTAOTE KOl A0PAAITTE TO TTACiCIO.

AvTikardoTaon @iAtpou HEPA

Kwé. mapayyeAiag 6 414-805

PiATpo yia kaBapd eEepxdUEVO aEpa

®iAtpo HEPA *: AvtikataoTtrioTe 1 X €106.

Eikéva H

= AvoiTe T0 KAAUPpQ.

= Amaoc@ahioTe kai apaipéoTe 10 QiATpo HEPA.

Eikova FA

= TomoBeTAOTE KAl AOPANIGTE HE KOUPTTWHA TO VEO
@iATpo HEPA.

= KAeioTe To KGAUPUQ.

*EN1822:1998

KaBapiop6g akpopuaiou

KaBapigete T0 puBuICOuEVO aKPOPUTIO dATTEDOU OE Ta-
k1@ diaoTAparal
=2  A@aipéaTe TO akpo@Ualo atré Tov CwArva avappo-
enong.
KaBapiopog e§apTnudatwy

Eikéva

= H Aafn ptropei va atroouvdeBei atrd Tov cwAnva
avappoéPnang yia va KabapioTei ) o€ TTEPITITWoN
ammé@pagng. MNa Tov okoTé autdv, TESTE Ta 2 On-
yeia arac@aAiong kail TpaRgTe.

= [a v o0vdean, €I0AyeTe TNV XEIPOAaBr aToV TN-
AEOKOTTIKO GWARvVaA avappo@nong kal aoPalioTe
mv.
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TeXVIKA XOPAKTNPICTIKA

Taon 220-240 V

Peopa 50/60 Hz

Ac@dAeia dikTUou (Bpadeiag - 16 A

&ng)

Karnyopia TpooTaagiag 1l

Bdpog (xwpig rapeAkdueva) 6,6 kg

AxTiva dpaong 10 m

AlaoTdoeig 2 380 x mm
380

OvopaaoTiké TTAGTOG, §apTrpaTa 35 mm

Z160un akouaTikAg Tieang (EN 57 dB(A)

60704-2-1)

OikoAoyikn oxediaon kard

666/2013

EVOeIKTIKA €TACIO KOTAVAAWON 25,8 kWh/a

EVEPYEIQG

E@appofbéuevn ovopaoTikA 600 W

10%0G

Avappoenon okovng oe XaAid 82 %

Avappoenon okovng og okAn- 104 %

pd dateda

AtToBoAn okévNg 0 %

Emmitpemopevn aTdOun NXNTIKAG 72 dB(A)

10X00G Lya

Me tnv empuAaén texvikwv aAAaywv!
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icindekiler

Genel bilgiler TR 5
Kullanimi TR 5
Koruma ve Bakim TR 6
Teknik Bilgiler TR 7

Sayin miigterimiz,
Cihazinizi ilk defa kullanmadan 6nce bu
A |!L,IJ| orijinal kullanim kilavuzunu ve birlikte veri-
len glivenlik uyarilarini okuyun. Buna gére
davranin. Her iki kitabi da daha sonra tekrar kullanmak

ya da cihazin sonraki kullanicilarina iletmek Gzere sak-
layin.

Genel bilgiler

Kurallara uygun kullanim

Bu Universal stplrge, ev iglerindeki 6zel kullanim igin
Uretilmis ve ticari amach kullanim icin Gretilmemistir.
Uretici, amacina uygun olmayan ya da hatali kullanim
sonucu olusan hasarlar igin sorumluluk tstlenmez.
Universal siipiirgeyi sadece agagidakilerle birlikte kulla-
nin:
B Orijinal filtre torbasi.
B Orijinal yedek parcalar, aksesuarlar ya da 6zel ak-
sesuarlar.
Universal siipiirge asagidakiler icin uygun degildir:
®  Insanlar ve hayvanlarin emme ydntemiyle temiz-
lenmesi.
B Asagidakilerin emilmesi:
Kugiik canhlar (Orn; bécekler, ériimcekler, vb)
Saghga zararli, keskin kenarli, sicak ya da yan-
makta olan maddeler.
Nemli ya da sivi maddeler.
Kolay alev alabilen ya da patlayici maddeler ve
gazlar.

Cevre koruma

Ambalaj malzemeleri geri ddnug-tlrdlebilir. Am-
balaj malzemelerini evinizin ¢dplne atmak yeri-
ne lltfen tekrar kullan labilecekleri yerlere gon-
derin.

Eski cihazlarda, yeniden degerlendirme islemi-
ne tabi tutulmasi gereken degerli geri dontisim
malzemeleri bulunmaktadir. Bu nedenle eski ci-
hazlari litfen 6ngdrilen toplama sistemleri ara-
cih@iyla imha edin.

Elektrikli ve elektronik cihazlar genellikle, yanlis kullanil-
diklarinda veya yanlis sekilde tasfiye edildiklerinde in-
san sagligi ve gevre igin tehlikeli olabilecek bilesenler
icerir. Cihazin kurallara uygun sekilde isletilmesi igin bu
bilesenlerin bulunmasi gereklidir. Bu simge ile isaretlen-
mis cihazlar evsel ¢opler ile birlikte tasfiye edilmemeli-
dir.

igindekiler hakkinda uyarilar (REACH)

Icindekiler hakkinda ayrintili bilgileri bulabileceginiz ad-
res:

www.kaercher.com/REACH

Filtre ve filtre torbasinin imha edilmesi

Filtre ve filtre torbasi cevreye uyumlu malzemelerden
Uretilmistir.

Ev ¢6pli igin yasak olan emilmis maddeler icermedikleri
slirece, bu pargalar normal ev ¢opiinde imha edilebilir.

1> £

Garanti

Ilgili Ulkede, genel distribitérimuziin belirlemis ve yayin-
lamig oldugu garanti kosullar gegerlidir. Garanti suresi
dahilinde cihazda, malzeme ve lretim hatasindan olu-
sabilecek arizalarin giderilmesi tarafimizdan Ucretsiz
olarak yapilir. Garanti kapsamindaki arizalarin olusma-
s halinde, lGtfen cihazi tim aksesuarlari ve satis belge-
si ile (fis, fatura) satin aldiginiz yere yada en yakindaki
yetkili servise géturuniz. Cihazin kullanim émri 10 yil-
dir.

(Adres icin Bkz. Arka sayfa)

Miuisteri hizmeti

Sorularizin veya arizalar s6z konusu olursa KARCHER
distributérumiz size seve yardimci olacaktir. Adres igin
bkz. Arka sayfa.

Yedek parca ve 6zel aksesuar siparisi

En sik kullanilan yedek parga gesitlerini kullanim kilavu-
zunun sonunda bulabilirsiniz.

Yedek pargalar ve aksesuarlari yetkili saticiniz ya da
KARCHER temsilciliginden temin edebilirsiniz.

(Adres icin Bkz. Arka sayfa)

Cihaz tanimi
Liitfen sekil sayfalarini agin!

A —

Soketli elektrik fisi kablosu

Kablo sarma tusu
Agma/Kapama tusu

Emme glict ayarlayicisi

Emme hortumu

Tutamak

Teleskop emme borusu
Teleskop emme borusunun ayari
Taban memesi

Aksesuar donaniminin kapagi
QuickClick aksesuar donanimi:
Yastik memesi, ¢ikartilabilen ek memesi ve mobil-
ya firgasi icerir

12 Filtre degisim gostergesi

13 Kilit kolu, filtre torbasi kapagdi / motor koruma filtresi
14 Motor koruma filtresi

15 Filtre torbasi tutucusu

16 HEPA filtre kapagi

17 HEPA filtre *

18 Tasima kolu

*EN1822:1998

S22 OO NOOOPRWN -

- O

TR -5



ilk galistirma
sekil Kl

= Emme hortumunun agzi emme delidine bastirin.

= Cikartmak igin, her iki kilitteme mandalini igeri dog-
ru bastirin ve hortumu digari gekin.

Sekil

= Tutamak ve teleskop emme borusunu birbirine ge-
cirin ve kilitleyin.

= Taban memesi ve teleskop emme borusunu birbiri-

ne gegirin ve kilitleyin.
Sekil [‘]q

= Ayar digmesine basin ve teleskop emme borusu-
nu istediginiz uzunluga ayarlayin.

Sekil

= Durdurmak icin ya da kisa ¢alisma aralarinda, ta-
ban memesini cihazin arka tarafindaki park tutucu-
suna asin ve kilit konumuna bastirin.

Sekil

= Cikartmak igin, tutamagi geriye dogru cihaz yénin-
de bastirin. Bu sekilde, taban memesi park tutucu-
sundan agcilir ve yukari dogru ¢ikartilabilir.

sekil @
= Sebeke baglanti kablosunu fisinden tutun ve disari
cekin. Elektrik figini prize takin.
= Cihazi agin / kapatin.
Sekil I
= Emme glicli, emme glcl ayarlayicisindan ayarlanir:
- isaret MAX (izerinde, yliksek emme giicii
- isaret MIN (izerinde, diisiik emme giicii
Not: Isaret, giincel emme giiciinii gosterir.
Emme giiciiniin emme durumuna uygun olarak
adapte edilmesi:
B Diisiik emme glicii — Perdeler, tekstiller, yastikl
mobilyalar, mindeler
B Orta emme giicii — Az kirlenmis halilar / hali ze-
minler, ylUksek kaliteli halilar, kopriler ve rotorlar
B Yiiksek emme giicli— Sert zeminler, cok kirlenmis
halilar ve hali zeminler
Liitfen dikkat edin! Cihazin ¢alismasi sirasinda sebe-
ke sigortasinin devreye girmesinin nedeni, ayni elektrik
devresine ayni anda baska elektrikli cihazlarin baglan-
mig ve galistirihyor olmasi olabilir. Bu durumda, cihazi
calistirmadan 6nce cihazdaki en disiik glic kademesini
ayarlayin. Daha sonra daha yliksek bir glic kademesi
segebilirsiniz. Sebeke sigortasi igin "Teknik bilgiler" bo-
Iimiine bakin.
Onemli uyan! Cihaz, bir asiri isinma tehlikesinde oto-
matik olarak kapanir. Cihazi kapatin ve elektrik figini ge-
kin. Meme, emme borusu ya da hortumun tikanmig olup
olmadigi ya da filtrenin degistiriimesinin gerekli olup ol-
madigindan emin olun. Arizanin gideriimesinden sonra
cihazi en az 1 sata sogutun, daha sonra cihaz tekrar ¢a-
lismaya hazirdir.

Aksesuarlarla siipiirme

QuickClick; Aksesuar

QuickClick aksesuarin kullaniimasi

B Yastik memesi: Yastikl mobilyalar, minderler,
perdelerin, vb emilmesi icin

B Mobilya firgasi: Mobilyalar ve hassas cisimlerin
koruyucu temizligi, kitaplar, otomobildeki havalan-
dirma i1zgaralarinin tozunun alinmasi, vb igin.

B Ek memesi, gikartilabilir: Kdseler, ek yerleri ve
kalorifer radyatdrleri igin

QuickClick aksesuar donanimindaki aksesuarin

degistirilmesi

= Taban memesini cihazin arka tarafindaki park tutu-
cusuna asin ve kilit konumuna bastirin (Bkz. Sekil

s

Sekil

= Tutamaktaki kilit agma tusuna basin ve tutamagi
teleskop emme borusundan cekin.

Sekil

= Aksesuar donaniminin kapagini yukari dogru kat-
layin.

Sekil

= Tutamag), istediginiz aksesuarda tahdide kadar
iceri sokun. Bu sekilde kilitlenir. Daha sonra, asagi
dogru cevirin ve digari gekin.

Sekil

= Saklamak igin, aksesuari tutamakla birlikte aksesu-
ar donanimina takin ve yukari dogru kilitleyin. Tu-
tamagi cekerek cikartin.

= Uyari: Aksesuar, elle de gikartilabilir ve tutamaga
takilabilir. Aksesuari gevsetmek igin tutamagin kilit
acma digmesine basin.

= Uyari: Yukarida belirtilen tim adimlar, teleskop
emme borusu takili durumdayken de uygulanabilir.
Bu amagla taban memesini cihazin arka tarafindaki
park tutucusuna asin ve kilit konumuna bastirin.
Teleskop emme borusunu dik konumda yukari ge-
kin.

Taban memesi Degistirilebilir

Sekil A

= Halilar ve hali dégemeler:

Diigme konumlarini asagdidaki sekilde segin:
[

| S—

Sekil (K
= Sert Zeminler:
Digme konumlarini agagidaki sekilde segin:

Calismanin tamamlanmasi

= Cihazi kapatiniz ve fisi gikartiniz.

Sekil

= Kablo sarma tusuna basin. Kablo otomatik olarak
cihazin igine gekilir.

= Taban memesini cihazin arka tarafindaki park tutu-
cusuna asin ve kilit konumuna bastirin.

Tasima, saklama

= Tasimak igin cihazi tagima kolundan tutun ve kuru
odalarda saklayin.
Uyari: Teleskop emme borusunun daha énce ti-
muyle igeri itiimesi dnerilir.

Koruma ve Bakim

Cihazin temizlenmesi

= Cihazi ve plastik aksesuarlarini piyasadan temin
edilen bir plastik temizleyicisiyle temizleyiniz.

= Toz odasini kuru bir toz bezi / toz firgasiyla temiz-
leyin.
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Filtre torbasinin degistirilmesi

Siparis no. 6.904-329

Icindekiler: Kilit ve 1 motor koruma filtresi ile birlikte 5 fil-

tre torbasi.

Not

Filtre degisim gostergesini okumak igin, teleskop emme

borusunu tutamaktan ayirin.

Sekil [(H

= Kapaktaki filtre degisim gostergesi tam olarak kir-
miziysa, litfen filtre torbasini degistirin.

= Kilit koluna basin ve kapagi agin.

Sekil i

= Filtre torbasi tutucusunun kilidini agin ve tutucuyu
disari katlayin.

Sekil Iﬁ

= Kilitkulagyla filtre torbasini kilitleyin, filtre torbasini
cikartin ve imha edin.

Sekil (B

= Yenifiltre torbasini dayama noktasina kadar tutu-
cuya dogru itin. Kulagi ilk 6nce asagi dogru basti-
rin, daha sonra tutucuyu muhafazanin igine dogru
itin ve cihaz muhafazasina kilitleyin.

Motor koruma filtresinin degistirilmesi

Motor koruma filtresi: Filtre torbasi ambalajindaki son

filtre torbasi ile birlikte degistirin.

= Motor koruma filtresi, yerlestirilmis olan filtre torba-
sinin arkasinda yer alir. Filtre torbasini yerlestirme-
den 6nce motor koruma filtresini degistirin.

Sekil

= Cergevenin kilidini agin ve gergeveyi gikartin.

= Cergevenin alt pargasini ¢ikartin, eski motor koru-
ma filtresini digari alin ve imha edin. Yeni motor ko-
ruma filtresini gergeveye oturtun ve gergevenin alt
parcasina yerlestirin.

Sekil

= Cergeveyi yerlestirin ve kilitleyin.

HEPA filtrenin degistirilmesi

Siparis no. 6.414-805
Temiz bir Gfleme havasi igin filtre.
HEPA filtre *: Yilda 1 kez degistirin.

Sekil
= Kapag! agin.

= HEPA filtrenin kilidini agin ve filtreyi ¢ikartin.
Sekil

= HEPA filtreyi yerlestirin ve kilitleyin.

= Kapagi kapatin.

* EN1822:1998

Taban memesinin temizlenmesi

Degistirilebilir taban memesini dizenli araliklarla temiz-
leyin!
= Memeyi emme borusundan ¢ikartin.

Aksesuarin temizlenmesi
Sekil

= Tutamak ve emme hortumu, temizleme amaciyla
ya da tikanma durumunda ayrilabilir. Bu amagla 2
kilit agma mekanizmasini bastirin ve disari dogru
cekin

= Baglamak icin, tutamak ve emme hortumunu birbi-
rine gegirin ve kilitleyin.

Teknik Bilgiler

Gerilim 220-240 V
Elektrik trt 50/60 Hz
Sebeke sigortasi (gecikmeli) 16 A
Koruma sinifi 1l
Agirlik (aksesuar harig) 6,6 kg
Hareket alani 10 m
Boyutlar 2 380 x mm
380
Nominal mesafe, aksesuar 35 mm
Ses siddeti seviyesi 57 dB(A)
(EN 60704-2-1)
666/2013'e gore ekolojik
tasarim
Yilhk gosterge enerji tiketimi 25,8 kWh/a
Nominal gug tiiketimi 600 W
Hali Gzerinde toz emme 82 %
Sert beton (izerinde toz emme 104 %
Toz bosaltma 0 %
Ses glicl seviyesi Ly, 72 dB(A)

Teknik degisiklik yapma hakki saklidir!
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YBaxaeMbli nokynarenb!

Mepen nepBbIM MCMOMNb30BAHWUEM YCTPOIi-
cTBa HEOBGXOANMO MPOYECTb HACTOSLLYIO
OpUrMHanNbHY MHCTPYKLMIO MO 3KChnya-
Tauuu 1 npunaraemble ykasaHus no 6esonacHoctu. fla-
nee gencTBoBaTb B COOTBETCTBUMN C HUMU. COXpaHaTb
06e GpoLLtopbl ANs AanbHENLEro NonbL30BaHWs Unu
Ansi crnepytoLero Bnagensua.

Ucnonb3oBaHue No Ha3Ha4YeHUO

[aHHbI yHUMBepcanbHbIi NbiNecoc npegHas3HayveH ans
MCMonb30BaHNsA B JOMAaLLHEM XO3ANCTBE, OH He NOAXO0-
[UT 4N NPOMBILLIIEHHOTO UCMOMNb30BaHWS.
M3roToBuTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTM 3a NoBpe-
XAEHWS, NONyYeHHbIe B pe3ynbTaTe NCMONb30BaHUS He
No Ha3HaYeHWI0 UNW HenpaBWIbHOro obpaLleHns ¢
npubopom.
Mcnonb3oBaTb yHMBEpPCarbHbIN NbINECOC TOMBKO C:
B opuUrMHanbHbIM Mblec6OPHLIM MELLKOM.
H  opurMHanbHbIMK 3anN4acTsiMK1, CTaHAAPTHLIMU N
cneunanbHbIMU NPUHAATIEXHOCTAMM.
3anpeuaeTcs UCNONb30BaTh YHUBEPCAnbHbIA Nbine-
coc Ansi:
B 4NCTKM NIOAEN N KUBOTHBIX.
B BcacbiBaHue:
HaceKoMbIX (Hanpumep Myx, NaykoB U T.4.).
BpeAHbIX ANSA 300POBbS BELLECTB, OCTPbIX, rops-
YNX UMK pacKkaneHHbIX NpeaMeToB.
MOKPbIX MPEAMETOB WM XUOKOCTEN.
T1IerkoBOCMIaMEHSIIOLLMXCSA UMK B3PbIBYATbIX BE-
LLEeCTB U ra3os.

OxpaHa oKkpyxatoLlen cpeabl

{3y YnakoBouHble MaTepuansl NpUrogHsl Ans BTo-

%@ puyHoi obpaboTku. MoaTomy He BbibpackiBaii-
Te ynaKkoBKy BMeCTe C JOMaLLH/MM OTXOA4aMMU, a

cpaiiTe ee B OAMH U3 NYHKTOB Npuema BTOpuY-
HOTO ChbIpbsi.
Crapble npnbopbl coaepxar LieHHble nepepa-
H6aTbiBaeMble MaTepuarnsl, nognexatime nepe-
fAaye B MyHKTbI NPUEMKI BTOPUYHOTO Chipbsi. IMo-
3TOMY YTUNMU3UPYWATE cTapble Npubopkl Yepes
COOTBETCTBYIOLLME CUCTEMbI MPUEMKN OTXOLOB.
OneKkTpuyecKkme 1 aNeKTPOHHbIe NPUBOopPbI YacTo co-
AepXaT KOMMOHEHTbI, KOTOpble NPV HENPaBWUbHOM 06-
paLleHnn Unu HeHaanexatuei yTunuaaunm npeacras-
NSOT NOTEHUManbHY0 ONacHOCTb AJ1s Nofel N 3Kono-
rn. Tem He MeHee aHHble KOMMOHEHTbI HEOOXOANMBI
Ons npaBunbHon paboTel npubopa. Mpubopbl, 0603Ha-
YeHHble 3TUM CMMBOJIOM, 3arpeLyeHo yTUnmn3MpoeaTtb
BMeCTe C ObITOBbIMY OTXOAaMW.
WHCTpYKUMM NO NPUMEHEHUNIO KOMIMOHEHTOB
(REACH)
AKTyanbHble CBeJeHUst O KOMMOHEHTaxX NpVBeAeHbl Ha
Be6-y3ne no cneaytoLiemy agpecy:
www.kaercher.com/REACH
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YTunusauumsa ounbTpa u NbiNecbopHOro mewka

dUnbTP M NbINECOOPHBIV MELLOK U3rOTOBEHbI U3 3KO-
normyeckn 6e3BpedHbIX MaTepuanos.

Ecnu oHn He copgepaT HUKaKnX BELLECTB, KOTOpble 3a-
npeLyeHbl A4ns yTUnIM3auum AoMallHero Mycopa, oHu
MOryT ObITb YyTUNN3NPOBaHbI C 0ObIYHBIM AOMALLHAM
MYyCOpOM.

FapaHTusA

B Kaxgon cTpaHe AeNCTBYIOT COOTBETCTBEHHO rapaH-
TUIHbIE YCIOBWSI, U3aHHbIe YNOMHOMOYEHHOW opraHu-
3auuelt cobiTa Halleln NPOAYKLMN B AAHHON CTpaHe.
Bo3amoxHble HemcnpaBHOCTV Npubopa B TeYeHwue ra-
paHTUIAHOrO cpoka Mbl ycTpaHsiem GecnnatHo, ecnu
npuyMHa 3aknoyaeTcs B gedekTax maTepuanos unm
oLmbkax npy n3rotosrieHnn. B cnyyae BO3HWKHOBEHMS
NPEeTEH3UI B TEYEHME rapaHTUItHOTO cpoka npockba
obpatuatbes, mes npu cebe Yek o NoKynke, B TOPro-
BYIO OpraHv3auuio, npoaasLuyto Bam npubop unwv B 6nu-
XaWLLyto YNONTHOMOYEHHYH0 cryx6y cepBucHoro obeny-
KUBaHUS.

[ata Bbinycka oTobpaxaeTcsa Ha 3aBOACKON
Tabnuyke B 3aKOAMPOBaHHOM BUAE.

[Mpun aTOM oTAenbHbIE UUPLI UMEKDT
criegylollee 3HadeHne::

Mpumep: 30190

rof Bbinycka

cToneTue Bbinycka
fAecaTunetue Bbimycka

BTOpas uudpa mecsua Bbinycka
nepsas undpa mecsua Bbinycka

OW-_0Ww

Takum o6pa3om, B gaHHOM npumepe kog 30190
o3HayvaeT garty Bbinycka 09 /(2)013.

CepBucHas cnyx6a

dunnan dpupmel KARCHER ¢ ygoBonbcTBrnem oTBETUT
Ha BaLLM BOMPOCHI 1 OKaXeT CoAencTene npu yctpaHe-
HUW HeucnpasHocTel B Npubope. Anpec ykasaH Ha
obopoTte

3aka3 3anacHbIX YacTeln u cneymnanbHbIX
anHap,ne)KHocTeﬁ

Bbi6op Hanbonee 4Yacto HeO6X0AMMbIX 3anyacTen Bbl
HaiigeTe B KOHLe MHCTPYKLMW MO SKcnyaTaumu.
3anacHble YacTu 1 NpUHaAneXxHocTn Bbl moxeTe nony-
unTb y Bawero aunepa unu B dunuane dpupmbl
KARCHER.

(Agpec yka3aH Ha obopoTe)
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YnpaBneHue

OnucaHue npubopa

OTKpoOWTe CTpaHuULbl C M306paxeHnAMM!

hh el

CeTeBoOM LLUHYp CO WTencesbHbIM pasbemMom

KHonka cmoTku kabensi

KHonka Bkn./Bbikn.

Perynsatop MoLiHocTM Bcoca

BcacbiBatowmin WwnaHr

pykosiTka

Teneckonuyeckas BcacbiBatoLasi Tpy6a

PerynupoBka Teneckonuyeckon BcacbiBatoLLem

TpyGbI

9  dopcyHKa AN YACTKM nona

10 Kpblwka MecTa XpaHeHUs NpUHaanexHocTen

11 MecTo xpaHeHusi npuHagnexHocten QuickClick:
COAEPXUT HacaaKy Anst Msrkoi 0GUBKM, BbITAIMBa-
eMylo Hacaaky Ans weneii n MebenbHyto LeTKy

12 WHavkaTop cMeHbl unbTpa

13 Peblvar 6nokvparopa, KpblLlka nbifiec6opHoro
MelLlKa / 3aWnTHbIN punbTp MoTopa

14  3awuTHbI hunbTp MoTOpa

15 KpenneHue nbinec6opHOro meLka

16 Koxyx HEPA-dunbTpa

17 HEPA-cunbtp *

18 PykosTka Ans HoweHusi npubopa

* EN1822:1998

Beoa B JKcnnyartauyuio

PucyHok [ 1]

= BcraBbTe naTtpybok WwnaHra Bo BcacblBatLLee oT-
BepcTue u einrasten.

= [Ins cHATWS HaxaTb 06a CTOMOPHbIX BbICTYNA U Bbl-
HYTb LUNaHT.

PucyHok

= PyKosiTky COEAUHUTB C Teneckonmyeckom Tpyboii u
3admkcnpoBaThb.

= [lonosyto HacagKy COEAUHUTL C TeNlecKonn4eckomn
Tpy6oi 1 3admkcmpoBaTb.

PucyHok

= Vicnonb3ays perynupoBkKy, yCTaHOBUTb Xeraemyto
ANUHY Teneckonuyeckon Tpy6bl.

PucyHok i]

= [InsA xpaHEeHWsi Unu Npu KOPOTKWX NepepbiBax B pa-
60Te NonoBylo HacafKy HaBECUTb B MapKOBOYHOE
nosioXeHne Ha 3agHel cTeHke npubopa v Haga-
BUTb NS huKcaLym B NONOXEHNN.

PucyHok

= [N cHUMaHWUA HaxaTb PYKOSATKY Ha3azd B CTOPOHY
npubopa. Mpu aTom nonosas Hacaaka BbICBOGO-
XAaeTcs U3 NapkoOBOYHOTO MOMOXEHUS U MOXET
ObITh BbIHYyTa BBEPX.

PucyHok

= YpaepxvBas 3a WTeNcerbHy BUNKY, BbITSHYTb ka-
6enb nuTaHnsa. BctaBuTb LITENCENbHYIO BUITKY B
popo3eTky.

= BkntounTte / BbiknouMTe Npubop.

O~NO AP WN =

PucyHok
= PerynupoBska MOLLHOCTM BCacblBaHWS BbINOSHSAET-
CS perynsTopomM MOLLHOCTM:
- MapkupoBka Ha MAX, MmakcumanbHas cuna Bcoca
- MapkupoBka Ha MIN, MMHMManbHas cuna Bcoca
YKasaHue: MapkvpoBKa yKasblBaeT TeKyLLIo
MOLLHOCTb BCaCbIBaHWUS.
Hacmpoumb MowHOCMBb 8cacbigaHusi 8 a8UCUMO-
cmu om cumyauyuu:
B Hu3kas MowjHOoCmb 8cachkl8aHuUs — [Nsi rapavH,
TEKCTUMbHbIX U3AENWIA, MSArKon mebenu, nogyLuek
B CpedHsisi MOWHOCMb 8cachbi8aHUsi — ANS NErko
3arpsi3HeHHbIX KOBPOB /KOBPOBbIX MOKPbITUM, Bbl-
COKOKa4eCTBEHHbIX KOBPOB, IOPOXEK 1 MOMOBMKOB
B Camasi 8bICOKasi MOUHOCMb 8cachl8aHusi —
ANs TBEPAbIX HAMOMbHbBIX MOKPLITUNA, CUILHO 3a-
rPAA3HEHHbIX KOBPOB 1 KOBPOBbIX MOKPbLITUN
BHumaHue! Ecnu npum BkntoveHnn npubopa cpasy xe
cpaboTan npefoxpaHuTerb, 3TO 03HaYaeT, YTO OAHOB-
PEMEHHO K JaHHON 3MEKTPOCETH yXKe NOAKIOYEHbI N
ncnonb3yTes Apyrve anektponpubopsl. B Takom cny-
Yae nepeq BKIOYEHNEM ycTaHoBUTE Ha npubope Haw-
MEHbLLYYI0 MOLLIbHOCTb. [103aHEee Bbl CMOXeTe BblbpaTh
6ornee BbICOKWIA PeXVM MOLLHOCTU. MapameTpbl 3aLuu-
Tbl CETW NpefoXpaHuTenemM ykasaHbl B pasgene "Tex-
HUYecKkne AaHHble".
BaxHoe ykasanue! lNpubop npu onacHocTn neperpesa
aBTOMaTM4ecku oTknovaeTcs. Beiknounte npubop un
NOTSHUTE 3a LWTencesbHyo BUMKY. YbeamTech, 4To Ha-
caaku, BcacbiBatowas Tpyba vnu wnaHr He 3abunuce,
1 He TpebyeTca 3ameHa cdunbTpa. MNocne ycTpaHeHus
Henonagku AaTb NpUGopy OCTbIHYTb Kak MUHUMYM 1
Yac, 3atem npmbop cHoBa roTos k paboTe.

Wcnonb3oBaHue npuHaanexHocTen

MpuHagnexHocTn QuickClick

Ucnonb3oBaTtb npuHaanexHocTu QuickClick

B dopcyHKa Ans MArkou OOGUBKU: AN O4YUCTKU
MArkon mebenu, MaTpacos, rapavH u T.4.

B Kucrtouka ansa mebenu: Ana waasawen o4ncTkm
Me6enu 1 genukaTHbIX NPEAMETOB, OUMCTKU KHUT,
BEHTUNSALMOHHbIX LLenen B aBTo U T.4.

B Hacapka ans weneu, BbITATMBaETCA: AN YINoOB,
Lienei U paauaTopoB OTOMNNEHNS

3ameHa npuHagnexHocTen U3 orceka QuickClick

= HaBecuTb NonoByto Hacaaky B NapkoBOYHOE Nosio-
XeHne Ha cTeHke npubopa 1 HaaaBWTb ANs K-
cauuu B MONoXeHuu (cMm. puc. 4).

PucyHok

= HaxaTb KHOMKy OTGIOKMPOBKM Ha PYKOATKE U
CHATb PYKOSITKY TEMECKOMMYECKOW BCachiBatoLLEn
TpyObl.

PucyHok

=  OTKMHYTb KPbILLKY OTCEKa XpaHeHWsi MPUHaAnex-
HOCTEN.

PucyHok

= BcraButb 40 ynopa pyuKy B xenaemyo getanb
npuHaanexHocTel. MNpu aTom oHa ukcupyetcs. B
3aBepLUEeHNN MOBEPHYTb BHU3 U BbIHYTh.

PwucyHok

= [Ins XpaHeHus HacaaKy C PyKOSITKOW BCTaBUTb B
OTCEeK NPUHAANEXHOCTEN 1 3apMKCMpoBaTh BBEPX.
CHSITb PYKOSATKY.
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= YkasaHwue: Hacagky MOXHO Takxe BbIHYTb U yCTa-
HOBUTb Ha PYKOSITKY BpyuHyto. [ns pasbeanHeHus
HaXXMUTE KHOMKY pa3brokMpoBKM Ha pyyke.

= Yka3saHwue: Bce BbiLLeyNOMSAHYTbIE LLArn MOXHO
BbINOJTHUTB TaKXXe C YCTAaHOBINEHHOM Teneckonuye-
CKOW BcacbiBatoLLe Tpybon. [ins aToro HaBecuTb
MosioByt0 HacagKy B NapKOBOYHOE MOMOXEHNE Ha
3apHel cTeHke npubopa u HagaBuTb Ans dmkca-
Lum B nonoxeHunn. CHATb Teneckonmyeckyto Tpydy
BepTMKarbHO BBEPX.

Mepekntovatowasica chopcyHka Ans nona
PucyHok 12}
= KoBpbl 1 KOBPOBbI€ NMOKPbLITUSA:
MonoxeHnsa nepekntovartens BbibpaTte cneayto-
MM obpasom:
e

PucyHok 13|

= XecTkue NnoBepXHOCTU:
MonoxeHnsa nepekntovartens BbibpaTe cneayto-
MM obpasom:

OKoH4aHue paboTbl

=  BbIkn4nTb NPMGOP Y BbITALWNUTL CETEBYIO BUMKY.

PuicyHok

= HaxaTb kHoMnKy cMoTkM kabensi. Kabenb aBToma-
TUYeckn BTSirMBaeTcs B npubop.

= HaBecutb NonoByto HacagKy B NapkOBOYHOE NOMo-
XeHwWe Ha 3afjHeli cTeHke npubopa n HagasuTb AN
duKcauum B NONOXEHUN.

TpaHCcnopTUPOBKa, XpaHeHUe

= [lpu TpaHCNOPTUPOBKE AepxuTe Npubop 3a pyyKy
N COXpaHATE B CyXOM NMOMELLEHNN.
Yka3saHue: PekomeHayeTcs npeasapuTenbHO nos-
HOCTbIO YBMpaTh Teneckonuyeckyto BcachiBato-
ulyto TpyBy

Yxoa un TexHn4yeckoe 06CJ1Y)KVIBaHVIe

YucTtka npubopa

= [lpubop 1 NprHaANEeXHOCTU N3 NCKYCCTBEHHbIX
mMaTepuanos criegyeT YUCTUTb CTaHAAPTHBIMU MO-
IOLLMMUY CPEACTBaMM ANs UCKYCCTBEHHbIX MaTepu-
anos.

=  OuncTWTb OTCEK MblNecbopHOro MeLLKa cyxomn
TPSANKOW / LWETKON ANs Nbinu.

3ameHa nbiINec6opHOro MeLlka

Howmep dns 3aka3a 6.904-329

B komnnekT BxoauT: 5 nNbinec6opHbIX MELLKOB C 3aro-

pom 1 1 ounbTp 3aLwmMTLl MOTOpPA.

YkasaHue

[Insi c4MTbIBaHUA NoKa3aHWUs MHAKMKATOPa 3aMeHbl

unbTpa OTAENUTL TENECKONUYECKYH0 BCAChIBaIOLLYO

TPy6Yy OT PYKOSATKU.

PucyHok %

= Ecnu nHamkoTop cMeHbl hunbTpa B KpbiLLKe Nos-
HOCTbIO KpacHbIiA, NoXanyicra, 3aMeHuTe nbinec-
GOPHbIN MELLIOK.

= Haxarb pblyar pa3brnokMpoBKU 1 OTKPbITb KPbILLKY.

PucyHok

= Pa3bnokupoBaTb KpenneHue nbinec6opHOro MelLw-
Ka 1 OTKUHYTb BBEPX.

PucyHok

= 3akynopuTb NblNecbopHbIi MELLIOK C MOMOLLbIO 3a-
MOPHOIO 5i3bI4Ka, BbIHYTb MELLIOK U yTUNM3MPOBATb.

PucyHok

= BcTaBuTb HOBbIN MELLOK A0 Yynopa B KpenneHue.
CnepBa HaxaTb 513bI4OK BHU3, 3aTEM BBECTY Kpe-
nneHne B KOPNyc 1 3acpukcnposaThb Ha Kopnyce an-
napara.

3ameHa hunbTpa 3aWMThLI NaTPOHa

3alWmnTHBIA pUNbTP MOTOPA: 3aMEHSITb C KaXabIM Mo-

CNeAHUM MbiNecOopHBLIM MELLKOM M3 YMaKOBKU.

=  OdunbTp 3aWnTLI MOTOPa HAaXOAUTCA 3a YCTaHOB-
NEeHHbIM Mbinec6opHbIM MeLlkom. MNepen ycTaHoB-
KOW MbINec6opHOro MeLlka 3aMeHnTb hunbTp 3a-
LWKTLI MOTOpA.

PucyHok

= Pas3bnoknpoBaTtb U BbIHYTb PaAMKY.

= CHSATb HUXHIOIO YacTb PaMKu, BbIHYTb CTapbIi
unbTP 3aWwmThl MOTOPa U yTUNM3MpoBaTb. Bcrta-
BWTb B PaMKy HOBbIN (OUIIbTP 3aLLMUTEI MOTOpPaA U
YCTaHOBUTb HIDKHIOK YacTb pamKu.

PucyHok

= CHoBa ycTaHOBUTb U 3adpnKcMpoBaTb pamKy.

3ameHa HEPA-cdunbTpa

Homep Ons 3aka3a 6 414-805

duUnbTp ANS OYMCTKM BbiOyBaeMoro Bosgyxa.

HEPA-bunbTp *: MeHATb pas B roa.

PucyHok

=  OTKPbITb KPbILLKY.

= PasbnokupoBaTtb U BbIHyTb HEPA-cbunbTp.

PucyHok A

= BcraBuTb HoBbIN HEPA-bunbTp 1 3admkenpoBath
ero.

= 3aKpbiTb KPbILLKY.

* EN1822:1998

OumncTuthb (hopCcyHKY Ansa nona

MepekntoyatoLLytocst opcyHKy Ans nona Tpebyetcs
nepuoanyeckn ounLaTh!
= CHATb HacafKy co BcacbiBatoLLel Tpy6bl.

Yuctka ﬂpMHaAﬂe)KHOCTeﬁ

PucyHok

> PyKOATKY W BCACLIBAIOLMIA LUAAHT NS YUCTKMA UIN
B CNyyae 3acopa MOXHO OTAENUTb. [1s 3Toro Ha-
XaTb 2 GriokMpaTopa 1 pasbeanHnThL

2 [Ins COBAMHEHMs PyKOSTKY COCTBIKOBATb CO BCa-
CbIBAIOLLMM LLNAHIOM 1 3adbMKCPOBAT.
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TexHu4yeckue AaHHble

HanpsbxeHune 220-240 V

Bug Toka 50/60 Iy,

CeTeBol NpegoxpaHuTens 16 A

(MHepPTHBIN)

Knacc 3awmtbl 1

Bec 6e3 (npvHagnexHocTemn) 6,6 Kkr

Papwnyc gevictus 10 m

[abaputbl 2 380 x MM
380

HoMuHanbHbIA BHYTPEHHUIA An- 35 Mm

ameTp Hacagok

YpoBeHb 3BYKOBOIO [aBneHust 57 nb(A)

(EN 60704-2-1)

JKoNnornyecknu gusanH co-

rnacHo 666/2013

MNHaukaTuBHOE exerogHoe rno- 25,8 kWh/a

TpebneHue

HomuHanbHasi notpebnsiemas 600 Bt

MOLLIHOCTb

YpaneHve nbinu ¢ koBpa 82 %

YpaneHvie nbinu ¢ TBEPAbIX Ha- 104 %

NOMbHBIX NOKPBITUIA

MoBTOpHOE yAaneHve nbinu 0 %

YpoBeHb wyma Ly, 72 pb(A)

MN320moeumens ocmaensiem 3a coboli npago eHe-
CeHUs1 mexHUYeCcKuXx usMeHeHutu!
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Tisztelt Vasarlo,
Késziiléke els6 hasznalata el6tt olvassa el
A |!L,IJ| az eredeti izemeltetési Utmutatét és a
mellékelt biztonsagi utasitasokat. Ezek

alapjan jarjon el. Tartsa meg a mindkét flizetet késdébbi
hasznalatra, vagy az esetleges Uj tulajdonos szamara!

Altalanos megjegyzések

Rendeltetésszerii hasznalat

Ez az univerzalis porszivo haztartasi hasznalatra és
nem ipari célra készdlt.
A gyarté nem vallal felel6sséget esetleges karokeért,
amelyek a nem rendeltetésszer(i hasznalatbdl vagy hi-
bas kezelésbdl szarmaznak.
Az univerzalis porszivét csak ezekkel hasznalja:
B Eredeti porzsakkal.
B Eredeti alkatrészekkel, tartozékokkal és kiilon tar-
tozékokkal.
Az univerzalis porszivé nem alkalmas:
B Emberek és allatok leporszivézasara.
B Akovetkez6k felszivasara:
Kis élélények (pl. legyek, pokok, stb.).
Egészségre artalmas, éles széll, forr6 vagy izz6
anyagok.
Nedves vagy folyékony anyagok.
Gyulékony vagy robbanékony anyagok vagy ga-
zok.

Kornyezetvédelem

A csomagoldanyagok Ujrahasznosithaték. Ne
dobja a csomagoléanyagokat a haztartasi sze-
métbe, hanem gondoskodjék azok ujrahaszno-
sitasrol.

A régi készilékek értékes Ujrahasznosithaté
anyagokat tartalmaznak, amelyeket tanacsos
Ujra felhasznalni. Ezért a régi készulékeket az
arra alkalmas gy(ijtérendszerek igénybevételé-
vel artalmatlanitsa!

Az elektromos és az elektronikus késziilékek gyakran
tartalmaznak olyan alkotéelemeket, amelyek helytelen
kezelés vagy helytelen artalmatlanitas esetén potencia-
lis veszélyt jelenthetnek az emberi egészségre és a kor-
nyezetre. A készllék szabalyszeri lizemeltetéséhez
azonban szukség van ezekre az alkotéelemekre. Az
ilyen szimbélummal megjeldlt készilékeket nem sza-
bad a haztartasi hulladékkal egydtt artalmatlanitani.
Megjegyzések a tartalmazott anyagokkal kapcsolat-
ban (REACH)

Aktualis informaciokat a tartalmazott anyagokkal kap-
csolatosan a kovetkezd cimen taléal:
www.kaercher.com/REACH

Sziirék és porzsakok hulladék kezelése

A szlir6k és porzsakok kérnyezetbarat anyagokbol ké-
szlltek.

Amennyiben nem tartalmaznak olyan felszivott anyago-
kat, amelyeket tilos a hazi szemétben elhelyezni, akkor
a haztartasi hulladékba kidobhato.

14 £
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Garancia

Minden orszagban az illetékes forgalmazo vallalat altal
kiadott szavatossagi feltételek érvényesek. A késziilék
esetleges hibait a garanciaidén belil kdltségmentesen
megszlntetjik, ha azok anyag- vagy gyartasi hibara ve-
zethetdk vissza. Garancialis igény esetén kérjuk, a
szamlaval egyuitt forduljon kereskedjéhez vagy a leg-
kézelebbi, ilyen esetek intézésére jogosult vevészolga-
lathoz.

(A cimet lasd a hatoldalon)

Szerviz

Kérdések vagy lzemzavar esetén Karcher-telephe-
lylink szivesen segit Onnek. A cimet lasd a hatoldalon.
Alkatrészek és kiilonleges tartozékok
megrendelése
Az Gizemeltetési Utmutatd végén talal egy valogatast a

legtobbszor szlikséges alkatrészekrol.
Alkatrészeket és tartozékokat keresked&jénél vagy

KARCHER-telephelyen kaphat.
(A cimet lasd a hatoldalon)

Késziilék leirasa

Kérjiik, hajtsa ki az abrakat tartalmazé oldalakat!

) [t

Haldzati kabel csatlakozéval
Kabel felcsévélés gomb

Be-/Ki kapcsolo

Szivaserésség szabalyoz6
Szivotomld

Markolat

Teleszkopos szivocsd
Teleszkopos szivocsd bedllitasa
Padlo szérofej

Tartozék tarolo fedele
QuickClick tartozék tarolo:
tartalmaz karpitfejet, kihizhaté fugafejet és butor-
kefét

12 Szlrécsere kijelzé

13 Zarokar, porzsak / motorvédd sziiré fedél
14 Motorvédd sziiré

15 Porzsaktartd

16 HEPA-szir6 fedél

17 HEPA-sz(r6 *

18 Fogantyu

*EN1822:1998
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Uzembe helyezés

Abra [

= Szivécsétamasztékokat a szivonyilasba bekattin-
tani.

= Akivételhez nyomja 6ssze mindkét rogzitépecket
és hlzza le a csdvet.

Abra

= Markolatot és a teleszképos csovet rakja 6ssze és
kattintsa be.

= Apadléfejet és a teleszkdpos szivocsovet rakja 6s-
sze és kattintsa be.

Abra Kl

= Mozgassa az allitét és allitsa be a teleszképos cs6-
vet a kivant hosszisagra.

Abra

= Ledllitashoz vagy révid munka megszakitasoknal,
a padlofejet a késziilék hatsé részén 1évé parkolasi
tartoba akassza be és nyomja pihenési allasba.

Abra

= Kivételhez nyomja hatra, a készulék felé a marko-
latot. Ezzel a padldfejet kioldja a parkolasi tartobdl
és felfelé le lehet venni.

Abra

= Ahalozati kadbelt fogja a dugaljnal és hiizza ki. Dug-
ja be a halézati dugoét a dugaljba.

= A késziilék be- /kikapcsolasa.

Abra I

= A szivoersség bedllitasa a szivéerésség szaba-
lyozénal torténik.
- jelzés MAX-on, magas szivoerésség
- jelzés MIN-on, gyenge szivoer6sség
Megjegyzés: a jelzés az aktualis szivételjesit-
ményt mutatja.

A szivds er6sségét igazitsa a szivasi helyzethez:

B Alacsony szivételjesitmény —fiiggonyokhoz, tex-
tiliakhoz, karpitozott butorhoz, parnakhoz

B Koézepes szivoteljesitmény — enyhén szennye-
zett sz6nyegekhez / sz6nyegpadlokhoz, értékes
szényegekhez, futészényegekhez

B Legnagyobb szivételjesitmény — kemény padlo-
zathoz, er6sen szennyezett sz6nyegekhez és sz6-
nyegpadlokhoz

Kérem vegye figyelembe! Amennyiben a készulék be-

kapcsolasakor a halézati biztositék kioldodna, ennek

oka az lehet, hogy egy id6ben mas elektromos készilék

is ugyanerre az aramkdrre van rakapcsolva és haszna-

latban van. Ebben az esetben allitsa a késziiléket a leg-

alacsonyabb teljesitményi fokozatra, mielétt a készulé-

ket bekapcsolna. Ezutan vélaszthat magasabb teljesit-

ményi fokozatot. Hal6zati biztositas lasd a "Miszaki

adatok" fejezetet.

Fontos megjegyzés! A késziilék tulmelegedés veszé-

lye esetén automatikusan kikapcsol. Kapcsolja ki a ké-

szliléket és hluzza ki a halézati dugot. Gyéz6djon meg

réla, hogy a szivofej vagy szivécsé nincs eldugulva ill.

nem kell-e cserélni a sziir6t. A zavar elharitasa utan a

késziléket legalabb 1 éran at hagyni kell lehdlini, azutan

a késziilék ismét lzemképes.

Porszivozas tartozékkal

QuickClick tartozék

QuickClick tartozék hasznalata

B Karpit-fej: karpitozott butorok, matracok, fliggo-
nyok stb. porszivozasara

B Butorkefe: butorok és érzékeny targyak kiméletes
tisztitasara, kdnyvek leporolasara, az autéban ta-
lalhaté szell6z6 nyilasok tisztitasara stb.

B Fugafej, kihuzhaté: sarkokhoz, fugakhoz és fits-
testekhez

Tartozék cseréje a QuickClick tartozék tarolébol

= A padlofejet a készilék hatséd részén lévd parkold
tartéba akassza be és nyomja pihenési allasba

~ (lagd a 4. abrat).

Abra

= Nyomja meg a kioldasi gombot a markolaton és

 huzza le a markolatot a teleszkopos szivocsordl.

Abra E1

= Nyissa ki a tartozék tarolé fedelét.

Abra

= A markolatot tolja ra ltkdzésig a kivant tartozékra.
Ugy, hogy az bekattanjon. Végiil forgassa lefelé és
hazza ki.

Abra H

= Tarolashoz a tartozékot a markolattal nyomja a tar-
tozék taroléba és felfelé kattintsa be. Markolat le-
hazasa.

= Megjegyzés: A tartozékot kézzel is ki lehet venni
és a markolatra lehet helyezni. A tartozék kioldasa-
hoz nyomja meg a markolaton Iévé kioldé gombot.

= Megjegyzés: Minden fent emlitett |épést el lehet
végezni felhuzott teleszkdpos szivécsével is. Eh-
hez akassza be a padlofejet a készullék hatso ré-
szén |évd parkolasi tartéba és nyomja pihenési al-
lasba. A teleszkopos szivocsovet fliggélegesen fel-
felé huzza le.

A atkapcsolhato padlofej
Abra A
= Szényegek és padlészonyegek:
A kapcsoloallasokat a kdvetkez6képpen valassza ki:

Abra
= Keményburkolatok:
A kapcsoldallasokat a kdvetkez&képpen valassza ki:

Hasznalat befejezése

= Kapcsolja ki a késziiléket és huzza ki a halézati
csatlakozo6 dugot.

Abra

= Nyomja meg a kabel feltekercselés gombot. A ka-
bel automatikusan beszivodik a készilékbe.

= Apadidfejet a készilék hatsé részén lévé parkolasi
tartéba akassza be és nyomja pihenési allasba.
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Szallitas, tarolas

= Akésziléket szallitasnal a hordé fogantyunal fogja
és szaraz helyiségben tarolja.
Megjegyzés: Ajanlott a teleszképos szivocsovet
elétte teljesen betolni.

Apolas és karbantartas

A késziilék tisztitasa

= A mianyagbdl készilt késziiléket és tartozékré-
szeket a kereskedelemben kaphat6 miianyagtiszti-
téval kell apolni.

= A porteret szaraz porronggyal / -ecsettel tisztitsa.

Porzsak cseréje

Megrendelési szam 6.904-329

Tartalom: 5 porzsak zarassal és 1 motorvédd sz(ird.

Megjegyzés

A szlrécsere kijelzé leolvasasahoz valassza le a telesz-

kopos szivocsovet a markolatrol.

Abra

= Ha a szlir6csere kijelz6 a fedélen tejesen pirosat
mutat, kérem cserélje ki a porzsakot.

= A zardkarral nyissa ki a fedelet.

Abra i@

= Oldja ki és hajtsa kifelé a porzsak tartéjat.

Abra iﬂ

= A zarhajtokaval zarja be a porzsakot, vegye ki és
dobja ki a porzsakot.

Abra IE‘

= Az Uj porzsakot Utkdzésig tolja be a tartéba. A za-
rohajtokat el6szor nyomja lefelé, azutan a tartot tol-
ja befelé a hazba, amig bekattan a készUlékhaz-
ban.

Motorvédo sziiré cseréje

Motorvédd sziird: a porzsakcsomag utolsé porzsakja-

val egytt cserélje.

= A motorvéds sziird a behelyezett porzsak mogott
helyezkedik el. A porzsak behelyezése el6tt cserél-
je ki a motorvédd szirét.

Abra

= Oldja ki és vegye ki a keretet.

= Vegye le a keret also részét, vegye ki a régi motor-
védo sz(irét és tavolitsa el. Rakja be az uj motor-
védo szlir6t a keretbe és helyezze be a keret also
részét.

Abra Hi]

= Helyezze és kattintsa be a keretet.

HEPA-sz(ir6 cseréje

Megrendelési szam 6.414-805

Sz(rd a tiszta kiaramlo levegb6héz.

HEPA-sziiré *: Evente 1x cserélje.

Abra

= Nyissa ki a fedelet.

= Oldja ki és vegye ki a HEPA-sz{ir6t.

Abra P

= Helyezze be és kattintsa be az 0j HEPA-sz{rét.
= Zarjale a fedelet.

* EN1822:1998

Padlokefe tisztitasa

Az atkapcsolhat6 padldfejet rendszeres id6kdzonként
meg kell tisztitani!
= Vegye le a fejet a szivocsorol.

Tartozékok tisztitasa

Abra

= A markolatot és a szivocsovet tisztitas vagy elzaré-
das esetén szét lehet valasztani. Ehhez nyomja
meg a 2 kioldast és huzza szét.

> Osszerakashoz a markolatot és a teleszkopos cso-
vet rakja 0ssze és kattintsa be.

Miiszaki adatok

Feszlltség 220-240 V
Aramfajta 50/60 Hz
Haloézati biztositd (lomha) 16 A
Védelmi osztaly 1l
Tartozékok nélkuli suly 6,6 kg
MUkodési sugar 10 m
Méretek 2 380 x mm
380
Névleges atmérd, tartozék 35 mm
Hangnyomas szint 57 dB(A)
(EN 60704-2-1)
666/2013 szerinti 6ko
kialakitas
Indikativ éves energiafogyasz- 25,8 kWh/a
tas
Névleges teljesitményfelvétel 600 W
Porfelszivas sz6nyegen 82 %
Porfelszivas kemény padlébur- 104 %
kolaton
Porvisszabocsatas 0 %
Hangnyomas szint Ly 72 dB(A)

A miiszaki adatok médositasanak jogat fenntartjuk!
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Obecna upozornéni Cs 5
Obsluha Cs 5
Osetfovani a udrzba Cs 7
Technické udaje CS 7

Vazeny zakazniku,
PFed prvnim pouzitim pfistroje si pfectéte
A |!L,IJ| tento originalni provozni navod a pfiloZe-
né bezpecnostniinstrukce. Jednejte podle

nich. Uschovejte si obé pfiru¢ky pro pozdéjsi pouziti
nebo pro dalSiho majitele.

Spravné pouzivani pristroje
Tento univerzalni vysavac je ur€en k pouzivani v do-
macnostech, nikoliv ke komerénim uceliim.
Vyrobce neruéi za pfipadné §kody zpusobené nesprav-
nym pouzivanim nebo nespravnou obsluhou.
Univerzalni vysavac pouzivejte pouze s:
B originalnim filtraénim sackem.
B originalnimi nahradnimi dily, pfisluSenstvim nebo
specialnim pfislusenstvim.
Univerzalni vysava¢ neni vhodny:
Bk ¢iSténi osob a zvifat.
B vysavani:
malych Zivocichl (napf. much, pavouku).
zdravi $kodlivych, ostrych, horkych nebo Zhavych
latek.
vlhkych nebo kapalnych latek.
snadno vznétlivych nebo vybusnych latek a plynd.

Ochrana zivotniho prostredi

vy Obalové materialy jsou recyklovatelné. Obal ne-

%@ zahazujte do domaciho odpadu, nybrz jej ode-
vzdejte k opétovnému zuzitkovani.

Pristroj je vyroben z hodnotnych recyklovatel-
nych material(, které se daji dobfe znovu vyuzit.
Likvidujte proto staré pfistroje ve sbérnach k to-
EEE  muto udelu uréenych.
Elektrické a elektronické pfistroje jsou ¢asto tvofeny
slozkami, které pfi nespravném pouzivani nebo ne-
spravné likvidaci mohou predstavovat potencialni riziko
pro lidské zdravi a Zivotni prostredi. Tyto sloZzky jsou
v§ak nezbytné pro spravnou funkci zafizeni. Pfistroj
oznaceny timto symbolem nesmite likvidovat v domov-
nim odpadu.
Informace o obsazenych latkach (REACH)
Aktualni informace o obsazenych latkach naleznete na
adrese:
www.kaercher.com/REACH
Likvidace filtru a filtraéniho sacku
Filtr i filtraCni sacek jsou vyrobeny z ekologického mate-
rialu.
Pokud neobsahuiji substance, které nesmi pfijit do do-
movniho odpadu, mGzete je vyhodit do béZného do-
movniho odpadu.

=

Zaruka

V kazdé zemi plati zaruéni podminky vydané nasi pfi-
slusnou distribu¢ni spole¢nosti. Eventualni poruchy
vzniklé na pfistroji odstranime béhem zaru¢ni doby
bezplatné v pfipadé, je-li pfic¢inou poruchy chyba mate-
ridlu nebo vyrobce. V pfipadé zaruky se prosim obratte
i s pfisluSenstvim a prodejnim Uuétem na Vaseho ob-
chodnika nebo na nejblizsi autorizovanou servisni sluz-
bu.

(Adresy pobocek najdete na zadni strané)

Oddéleni sluzeb zakaznikiim

PFi eventuelnich dotazech &i poruchach se s divérou
obratte na jakoukoli poboc¢ku firmy Karcher. Adresy po-
bocek najdete na zadni strané.

Objednavka nahradnich dilti a zvlastniho
prislusenstvi

Vybér nej¢astéji vyzadovanych nahradnich dikli najdete
na konci navodu k obsluze.

Nahradni dily a pfisluSenstvi dostanete u Vaseho pro-
dejce nebo na poboéce KARCHER.

(Adresy pobocek najdete na zadni strané)

Popis zarizeni
Rozlozte prosim stranky s obrazky!

A [t

Sitovy kabel se zastrckou

Tlagitko navijeni kabelu

Tlacitko vypinace

Regulator saci sily

Saci hadice

Rukojet'

Teleskopicka saci trubka

Nastaveni teleskopické saci trubky
Hubice na ¢isténi podlah

Kryt schranky na pfisluSenstvi
Schranka na pfisluSenstvi QuickClick:
obsahuje hubice na ¢alounéni, vysuvnou $térbino-
vou hubici a karta€ na nabytek.
Ukazatel naplnéni filtru

Paka uzaveéru, kryt filtraéniho sacku / ochranného
filtru motoru

14 Ochranny filtr motoru

15 Drzak filtraéniho sacku

16  Kryt filtru HEPA

17 Filtr HEPA *

18 Drzadlo

* EN1822:1998
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Uvedeni pristroje do provozu

ilustrace Il

= Hrdlo saci hadice zaklapnéte do saciho
otvoru.

= Pfi odpojovani stisknéte obé zapadky k sobé a ha-
dici vytahnéte.

ilustrace b

= Spojte a zaklapnéte rukojet’ a teleskopickou saci
trubku.

= Spojte a zaklapnéte podlahovou hubici a telesko-
pickou saci trubku.

ilustrace I

= Stisknéte regulator a nastavte poZzadovanou délku
teleskopické saci trubky.

ilustrace

= Pri stavéni nebo kratkém preruseni prace zavéste
podlahovou hubici do parkovaciho drzaku na zadni
strané pfistroje a zatlacte, aby zaklapla.

ilustrace H
= Pfi vyndavani zatlacte rukojet dozadu smérem k
pristroji. Tim se podlahova hubice uvolni z parko-
vaciho drzaku a Ize ji vyndat.
ilustrace
= Sitovy kabel uchopte za zastréku a vytahnéte. Za-
pojte sitovou zastréku do zasuvky.
= Pristroj zapnéte nebo vypnéte.
ilustrace ﬁ
= Saci sila se nastavuje regulatorem:
- znacka MAX, velka saci sila
- znacka MIN, mala saci sila
Upozornéni: Znacka ukazuje aktualni saci vykon.
Saci silu pfizpusobte situaci pfi vysavani:
B Nizky saci vykon — pro zaclony, textilie, polstrova-
ny nabytek, polstare
B Stredni saci vykon — pro mirné znecisténé kober-
ce / kobercové podlahy, vysoce kvalitni koberce,
malé koberecky a béhouny
B Nejvyssi saci vykon — pro tvrdé podlahy, silné
znacisténé koberce a kobercové podlahy
Pozor! Pokud pfi zapnuti pfistroje vypne sitova pojist-
ka, mohou byt divodem jiné elektrické pfistroje pfipoje-
né a zapnuté ve stejném okruhu. V tom pfipadé nastav-
vykon zvysit. JiSténi sité viz ¢ast , Technické udaje”.
Dulezité upozornéni! Pii hrozicim prehfati se pfistroj
automaticky vypne. Vypnéte ho a vytahnéte sitovou za-
stréku. Zjistéte, zda neni ucpana hubice nebo saci trub-
ka nebo zda neni nutné vymeénit filtr. Po odstranéni po-
ruchy nechte pfistroj minimalné 1 hodinu vychladnout.
Pak je opét pfipraven k pouziti.

Vysavani s prislusenstvim
Prislusenstvi QuickClick

Pouziti pfislusenstvi QuickClick

B Hubice na polstrovani: pro vysavani polstrované-
ho nabytku, matraci, zaclon aj.

m  Stétec na nabytek: Stétec na nabytek, otoény: k
Setrnému ¢isténi nabytku a citlivych pfedmétu,
oprasovani knih, vétracich otvorli v auté apod.

m  Stérbinova tryska, vytazitelna: pro hrany, §térbi-
ny a topna télesa

CS-6

Vymeéna prislusenstvi ze schranky QuickClick

= Zavéste podlahovou hubici do parkovaciho drzaku
na zadni strané pfistroje a zatlaéte, aby zaklapla
(viz. obrazek 4).

ilustrace

= Stisknéte odjistovaci tlacitko na rukojeti a rukojet
sundejte z teleskopické saci trubky.

ilustrace

= Otevrete kryt schranky na pfisluSenstvi.

ilustrace

= Drzadlo v poZzadovaném pfisluSenstvi zasurite az
nadoraz. Tim zaklapne. Poté zasurite dolG a vytah-
néte.

ilustrace

= P¥i ukladani zasunite pfislusenstvi s rukojeti do
schranky a zaklapnéte smérem nahoru. Rukojet
sundejte.

= Upozornéni: PfisluSenstvi Ize sundavat a nasazo-
vat na rukojet také rukou. PfisluSenstvi Ize uvolnit
stisknutim uvolfiovaciho tlacitka na rukojeti.

= Upozornéni: VSechny uvedené kroky Ize provadét
také s nasazenou teleskopickou saci trubkou. K
tomu zavéste podlahovou hubici do parkovaciho
drzaku na zadni strané pristroje a zatlacte, aby za-
klapla. Teleskopickou saci trubku vytahnéte svisle
nahoru.

Prepinatelna podlahova hubice

ilustrace H
= Koberce a celopodlahové koberce:
Nastavte prepinace takto:

ilustrace
= Tvrdé podlahy:
Nastavte prepinace takto:

Ukonceni provozu

=> P¥istroj vypnéte a sitovou zastréku vytahnéte ze
zasuvky.

ilustrace

= Stisknéte tlacitko navijeni kabelu. Kabel se auto-
maticky zasune do pfistroje.

= Zavéste podlahovou hubici do parkovaciho drzaku
na zadni strané pfistroje a zatlacte, aby zaklapla.

Preprava, uchovavani

= P¥ipfepravé drzte pfistroj za Uchyt a skladujte jej v
suchych mistnostech.
Upozornéni: Teleskopickou saci trubici doporucu-
jeme nejprve zcela zasunout.

53



Osetfovani a udrzba
Cisténi pristroje
= Pristroj a dily pfislu$enstvi z plastu oSetfujte béz-
nymi Gisti¢i na plasty.
= Prostor na prach vycistéte suchou prachovkou
nebo Stétcem.
Vymeéna filtracniho sacku
Objednaci ¢. 6.904-329
Obsah: 5 filtraénich sackl s uzavérem a 1 ochranny filtr
motoru.
Upozornéni
Ke zjisténi stavu ukazatele napInéni filtru odpojte te-
leskopickou saci trubku od rukojeti.
ilustrace
= Pokud je ukazatel naplnéni filtru na krytu Uplné cer-
veny, vyméiite filtracni sacek.
= Stisknéte paku uzavéru a otevrete kryt.
ilustrace
= Uvolnéte drzak filtra¢niho sacku a vyklopte ho ven.
ilustrace 1l
= Filtraéni saCek uzavrete chlopni, vyndejte ho a za-
jistéte jeho likvidaci.
ilustrace ﬂ-é
= Novy filtraéni sacek Uplné zasurte do drzaku. Za-
padku nejdfive stisknéte, potom zasurite Gchytku
do krytu a zaklapnéte na krytu pfistroje.

Vyména ochranného filtru motoru

Ochranny filtr motoru: vyménujte zaroven s posled-

nim filtraénim sackem v baleni.

= Ochranny filtr motoru je umistén za nasazenym fil-
traénim sackem. Pfed nasazenim filtracniho sacku
vymeéiite ochranny filtr motoru.

ilustrace

= Uvolnéte a vyndejte ram.

= Sejméte spodni ramovy dil, vyjméte a vyhodte sta-
ry motorovy ochranny filtr. Do ramu vloZte novy
motorovy ochranny filtr a vsadte spodni ramovy dil.

ilustrace

= Nasadte a zaklapnéte ram.

Vyména HEPA filtru

Objednaci ¢. 6 414-805

Filtr k ¢iSténi vypousténého vzduchu.

Filtr HEPA *: vyménuijte 1x ro¢né.

llustrace M

= Otevrete kryt.

= Filtr HEPA odjistéte a vyjméte.

llustrace

= Nasadte novy filtr HEPA a zaaretujte jej.
=2 Kryt zavfete.

* EN1822:1998

Vyc¢istéte podlahovou hubici
Podlahova hubice musi byt vy¢isténa v pravidelnych in-

tervalech!
= Hubici sundejte ze saci trubky.

Cisténi prislusenstvi
llustrace
= Rukojet a saci hadici Ize pfi ¢iSténi nebo ucpani
rozpojit. K tomu stisknéte 2 zapadky a dily rozpojte.
= Pfi spojovani nasadte rukojet na saci hadici a za-
klapnéte.

Technické udaje

Napéti 220-240 V
Druh proudu 50/60 Hz
Sitova pojistka (pomald) 16 A
Trida kryti 1l
Hmotnost (bez pfisluSenstvi) 6,6 kg
Dosah 10 m
Rozméry 2 380 x mm
380
Jmenovita $itka, pfisluSenstvi 35 mm
Hladina akustického tlaku 57 dB(A)
(EN 60704-2-1)
Ekologicky design podle
666/2013
Indikativni roéni spotfeba 25,8 kWh/a
energie
Jmenovity pfikon 600 W
Vysavani prachu z koberce 82 %
Vysavani prachu na tvrdych 104 %
podlahach
Opétovny vystup prachu 0 %
Hladina akustického vykonu Ly, 72 dB(A)

Technické zmény vyhrazeny.
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Vsebinsko kazalo

Splosna navodila SL 5
Uporaba SL 5
Nega in Vzdrzevanje SL 6
Tehni¢ni podatki SL 7

Spostovani kupec,
Pred prvo uporabo Va$e naprave preberi-
A |!L,IJ| te to originalno navodilo za uporabo in pri-
loZene varnostne napotke. Ravnajte v

skladu z njimi. Oba zvezka shranite za kasnej$o upora-
bo ali za naslednjega lastnika.

Splosna navodila

Namenska uporaba

Ta univerzalni sesalnik je namenjen uporabi v doma-
¢em gospodinjstvu in ne v industrijske namene.
Proizvajalec ne odgovarja za morebitne $kode, ki na-
stanejo zaradi nenamenske uporabe ali napa¢nega
upravljanja.
Univerzalni sesalnik uporabljajte le z:
B originalno filtrsko vrecko.
B originalnimi nadomestnimi deli, originalnim pribo-
rom ali specialnim priborom.
Univerzalni sesalnik ni primeren za:
B sesanje na ljudeh in Zivalih.
B sesanje:
majhnih zivih bitih (npr. muh, pajkov, itd.).
zdravju Skodljivih, ostrih, vrocih ali Zarecih snovi.
vlaznih ali teko€ih snovi.
lahko vnetljivih ali eksplozivnih snovi in plinov.

Varstvo okolja

vy EmbalaZo je mogoce reciklirati. Prosimo, da em-
balaze ne odlagate med gospodinjski odpad,
pac pa jo oddajte v ponovno predelavo.
Stare naprave vsebujejo pomembne materiale,
E ki so namenjeni za nadaljnjo predelavo. Zato
stare naprave zavrzite s pomocjo ustreznih zbi-
mmmm ralnih sistemov.
Elektricne in elektronske naprave imajo pogosto sestavne
dele, ki pri nepravilnem ravnanju ali odstranjevanju med
odpadke lahko predstavljajo nevarnost za zdravje ljudi in
okolje. Ti sestavni deli so kljub temu pomembni za pravilno
delovanje naprav. Naprav, oznacgenih s tem simbolom, ne
smete odvrec¢i med gospodinjske odpadke.
Opozorila k sestavinam (REACH)
Aktualne informacije o sestavinah najdete na:
www.kaercher.com/REACH

Odstranitev filtrov in filtrskih vreck

Filtri in filtrske vrecke so izdelani iz okolju prijaznih ma-
terialov.

V kolikor ne vsebujejo snovi, ki so v gospodinjskih od-

padkih prepovedane, jih lahko odvrzete v obi¢ajen go-

spodinjski odpad.

Garancija

V vseh deZelah veljajo garantni pogoji, ki jih definirajo

pripadajo¢a predstavnistva proizvajalca. Morebitne ne-
pravilnosti na napravi, ki se pojavijo zaradi materialnih
oziroma proizvodnih napak, nadomestimo v garantnem
Easu brezplaéno. V primeru, da se naprava pokvari, se
z originalnim raéunom in pripadajoc¢im priborom oglasite
pri prodajalcu oziroma pri najblizji pooblas&eni servisni
sluzbi.

(naslov glejte na hrbtni strani)

SL -5

Uporabniski servis

V primeru vpra$anj ali motenj se obrnite na naso Kar-
cher podruznico. Naslov glejte na hrbtni strani.
Naroéanje nadomestnih delov in posebnega

pribora
Izbor najpogosteje potrebnih nadomestnih delov najde-
te na koncu navodila za obratovanije.
Nadomestne dele in pribor dobite pri svojem trgovcu ali
pri podruznici podj. KARCHER.
(naslov glejte na hrbtni strani)

Opis naprave

Prosimo, odprite strani s slikami!

A [t

Omrezni prikljuéni kabel z vticem
Tipka za navitje kabla

Tipka za vklop/izklop

Regulator sesalne modi

Gibka sesalna cev

Rocaj

Teleskopska sesalna cev
Nastavitev teleskopske sesalne cevi
Soba za pranje tal

Pokrov nosilca pribora

Nosilec pribora QuickClick:

vsebuje $obo za oblazinjeno pohistvo, izvle¢no
$obo za fuge in ¢opi¢ za pohistvo
Prikaz za zamenjavo filtra

Zaporni vzvod, pokrov filtrske vre¢ke / motorskega
za$c¢itnega filtra

14 Motorski zas¢itni filter

15 Nosilec filtrske vrecke

16 Pokrov HEPA filtra

17 HEPA filter *

18 Rocaj

* EN1822:1998

S22 OO NOORWN -
- O

-
w N

Zagon

Slika [l

= Nastavek sesalne gibke cevi pritisnite v sesalno
odprtino, da zasko¢i.

= Za odstranitev pritisnite oba zasko¢na nosova in

ibko cev izvlecite.

Slika

= Rocaj nataknite na teleskopsko sesalno cev, da za-
skoéi.

= Talno Sobo nataknite na teleskopsko sesalno cev,
da zaskoci.

Slika

= Pritisnite nastavitev in teleskopsko sesalno cev pri-
lagodite Zeljeni dolzini.

Slika

= Za pospravljanje ali pri krajsi prekinitvi dela talno
Sobo obesite v parkirno drzalo na zadniji strani se-
salnika in pritisnite v mirovalni polozaj.

55



56

slika

= Za sprostitev ro¢aj pritisnite v smeri nazaj proti na-
pravi. Tako se talna Soba sprosti iz parkirnega dr-
Zala in se lahko v smeri navzgor izvlece.

Slika

= Omrezni prikljuéni kabel primite za vti¢ in ga izvle-
cite. Omrezni vti¢ vtaknite v vti€nico.

= Vklop / izklop naprave.

Slika

= Nastavitev sesalne moci se izvede z regulatorjem
sesalne mogi:
- oznaka na MAX, velika sesalna mo¢
- oznaka na MIN, majhna sesalna mo¢
Opozorilo: oznaka kaze aktualno sesalno mo¢.

Sesalno moc prilagodite sesalni situaciji:

B nizka sesalna moc — za zavese, tekstil, oblazinje-
no pohistvo, blazine

B srednja sesalna mo¢ — za rahlo umazane prepro-
ge / tekstilne talne obloge, kakovostne preproge,
predposteljnike in tekace

B visoka sesalna mo¢ —zatrda tla, mo¢no umazane
preproge in tekstilne talne obloge

Prosimo, upostevajte! Ce pri vklopu sesalnika izpade

omrezna varovalka, je temu lahko vzrok, da je na isti to-

kokrog hkrati prikljuéenih ve¢ obratujocih elektri¢nih na-

prav. V tem primeru sesalnik pred vklopom nastavite na

najnizjo stopnjo moéi. Po tem lahko izberete visjo sto-

pnjo moci. Omrezno zas¢ito glejte v poglavju "Tehniéni

podatki".

Pomembno opozorilo! Naprava se ob nevarnosti pre-

gretja avtomatsko izklopi. Napravo izklopite in omrezni

vti¢ izvlecite iz vti€nice. Preverite, ali je zamasena Soba,

sesalna cev ali gibka cev oz. ali je potrebno zamenijati

filter. Po odstranitvi motnje pustite, da se sesalnik naj-

manj 1 uro hladi, nato je ponovno pripravljen za obrato-

vanje.

Sesanje s priborom

QuickClick pribor

Uporaba QuickClick pribora

m  Soba za oblazinjeno pohistvo: za sesanje oblazi-
njenega pohistva, jogijev, zaves ipd.

m  Copié za pohistvo: za prizanesljivo ¢i$&enje pohi-
Stva in obcutljivih predmetov, odstranjevanje prahu
s knjig, ventilacijskih rez v avtu ipd.

m  Sobaza fuge, izvlec¢na: za robove, fuge in radia-
torje

Zamenjava pribora iz QuickClick nosilca pribora

= Talno $obo obesite v parkirno drzalo na zadniji stra-
ni sesalnika in pritisnite v mirovalni polozaj (glejte
sliko 4).

Slika

= Pritisnite deblokirno tipko na ro¢aju in slednjega
snemite s teleskopske sesalne cevi.

Slika

= Odprite pokrov nosilca pribora.

Slika

= Rocaj vtaknite v Zeljen pribor do omejevalnika. S
tem rocaj zaskogi. Nato ga zasukajte navzdol in iz-
vlecite.

Slika H

= Za shranitev pribor z ro¢ajem vtaknite v nosilec pri-
bora in ga zasugcite navzgor, da zasko&i. Snemite
ro¢aj.

= Opozorilo: pribor se lahko tudi ro€no sname in na-
takne na rocaj. Za sprostitev pribora pritisnite de-
blokirno tipko na rocaju.

= Opozorilo: vsi zgoraj navedeni koraki se lahko iz-
vedejo tudi z nataknjeno teleskopsko sesalno cev-
jo. V ta namen talno $obo obesite v parkirno drzalo
na zadnji strani sesalnika in pritisnite v mirovalni
polozaj. Teleskopsko sesalno cev snemite navpic-
no navzgor.

Talna Soba, preklopna

Slika A
= Preproge in tekstilne talne obloge:
izberite sledece polozZaje stikala:
[ pr—

| S—

Slika K€
= Trde povrsine:
izberite sledece poloZaje stikala:

Zakljucek obratovanja

= |zklopite napravo in izvlecite elektri¢ni vti€ iz omre-
Zne vti¢nice.

Slika ]

= Pritisnite tipko za navitje kabla. Kabel se avtomat-
sko potegne v sesalnik.

= Talno Sobo obesite v parkirno drzalo na zadnji stra-
ni sesalnika in pritisnite v mirovalni polozZaj.

Transport, shranjevanje

= Pritransportu napravo drzite za nosilno drzalo in jo
shranjujte v suhem prostoru.
Opozorilo: Priporo¢amo, da pred tem teleskopsko
sesalno cev popolnoma potisnete noter.

Nega in Vzdrzevanje
Ciséenje naprave
= Napravo in plasti¢ni pribor Gistite z obicajnim Cisti-
lom za plastiko.
= Prostor za prah ocistite s suho krpo / ¢opi¢em za
prah.

Zamenjava filtrske vrecke

Narog¢. st. 6.904-329

Vsebina: 5 filtrskih vreck z zapiralom in 1 motorski za-

§¢itni filter.

Napotek

Za odcitavanje prikaza za zamenjvao filtra teleskopsko

sesalno cev snemite z ro¢aja.

Slika B

= Ko je prikaz za zamenjavo filtra na pokrovu popol-
noma rde¢, zamenjaijte filtrsko vrecko.

= Pritisnite zaporni vzvod in odprite pokrov.

Slika

= Deblokirajte nosilec filtrske vrecke in ga prekucnite

navzven.

Slika

= Zzapiralno vezico zaprite vrecko, jo vzemite ven in
odvrzite.

SL -6



Slika [H

= Novo filtrsko vre¢ko potisnite do omejevalnika v no-
silec. Najprej pritisnite vezico navzdol, nato nosilec
potisnite v ohije, da zaskoci.

Zamenjava motorskega zascitnega filtra

Motorski zasc¢itni filter: zamenjajte hkrati z zadnjo filtr-

sko vrecko iz embalaze.

= Motorski zas¢itni filter lezi za vstavljeno filtrsko
vrec¢ko. Motorski za$¢itni filter zamenjajte, preden
vstavite filtrsko vrecko.

Slika

= Deblokirajte okvir in ga vzemite ven.

= Snemite spodnji del okvirja, odstranite star motor-
ski zascitni filter in ga odvrzite v ustrezen zbiralnik.
Nov motorski za¢itni filter poloZite v okvir in vsta-
vite spodniji del okvirja.

Slika Hi]

= Okvir vstavite in pritisnite, da zaskogi.

Zamenjava HEPA filtra

Naroc. st. 6.414-805

Filter za €ist izpu$ni zrak.

HEPA filter * zamenjajte 1x letno.

Slika

= Odprite pokrov.

= Deblokirajte HEPA filter in ga vzemite ven.
Slika

= Vstavite nov HEPA filter in pritisnite, da zasko¢i.
= Zaprite pokrov.

* EN1822:1998

Ciscéenje talne Sobe
Preklopno talno Sobo Cistite v rednih intervalin!
= Sobo snemite s sesalne cevi.
Ciscéenje pribora

Slika

= Rodajin sesalna gibka cev se lahko za ¢iS¢enje ali
pri zamasitvi lo€ita. V ta namen pritisnite 2 debloka-
di in ju potegnite narazen

= Za ponovno povezavo ro¢aj in sesalno gibko cev
sestavite in pritisnite, da zaskocita.

SL -7

Tehniéni podatki

Napetost 220-240 V
Vrsta toka 50/60 Hz
Omrezna varovalka (inertna) 16 A
Razred zascite 1l
Teza (brez pribora) 6,6 kg
Akcijski polmer 10 m
Dimenzije 2 380 x mm
380
Nazivna $irina, pribor 35 mm
Nivo hrupa (EN 60704-2-1) 57 dB(A)
Eko dizajn v skladu s 666/
2013
Indikativna letna poraba energije 25,8 kWh/a
Nazivna poraba moci 600 W
Pobiranje prahu na preprogi 82 %
Pobiranje prahu na trdih tieh 104 %
Ponoven izpust prahu 0 %
Nivo hrupa ob obremenitve Ly, 72 dB(A)

Pridrzana pravica do tehni¢nih sprememb!
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Instrukcje ogdine PL 5
Obstuga PL 5
Czyszczenie i konserwacja PL 7
Dane techniczne PL 7

Szanowny Kliencie!

Przed pierwszym uzyciem urzgdzenia na-
A |!L,IJ| lezy przeczytaé niniejszg oryginalng in-

strukcje obstugi i dotgczone przepisy bez-
pieczenstwa. Postgpi¢ zgodnie z tym wskazaniem.
Obydwa zeszyty zachowac¢ do pdzniejszego wykorzy-
stania lub dla nastepnego uzytkownika.

Instrukcje ogolne

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem

Niniejszy odkurzacz uniwersalny przeznaczony jest do

uzytku prywatnego w gospodarstwie domowym i nie na-

daje sie do celéw przemystowych.

Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za ewentualne

szkody powstate w wyniku uzytkowania niezgodnego z

przeznaczeniem lub nieprawidfowej obstugi.

Odkurzacza uniwersalnego uzywac¢ wytgcznie z:

B oryginalnymi workami filtrujgcymi,

B oryginalnymi czgéciami zamiennymi, osprzetem
lub wyposazeniem specjalnym.

Odkurzacz uniwersalny nie nadaje sig do:

odkurzania ludzi lub zwierzat.

zasysania:

mikroorganizméw (np. much, pajgkoéw, itp.).

szkodliwych dla zdrowia, ostrokrawedziowych, go-

rgcych lub zarzgcych sie substancji,

wilgotnych lub ptynnych substancji,

fatwopalnych lub wybuchowych materiatéw i ga-

Z6W.

Ochrona srodowiska

Materiaty uzyte do opakowania nadajg sie do re-
cyklingu. Opakowania nie nalezy wrzuca¢ do
zwyktych pojemnikéw na $mieci, lecz do pojem-
nikéw na surowce wtorne.

Zuzyte urzadzenia zawierajg cenne surowce
wtdrne, ktére powinny by¢ oddawane do utyliza-
cji. Z tego powodu nalezy usuwaé zuzyte urza-
dzenia za posrednictwem odpowiednich syste-
moéw utylizacji.

Urzadzenia elektryczne i elektroniczne czesto zawiera-
ja materiaty, ktore rozporzadzane lub utylizowane nie-
wiasciwie, mogg potencjalnie by¢ niebezpieczne dla
zdrowia ludzkiego i Srodowiska. Sg jednak kluczowe dla
prawidtowego funkcjonowania urzadzenia. Urzagdzenia
oznaczone tym symbolem nie moga by¢ usuwane z od-
padami domowymi.

Wskazoéwki dotyczace sktadnikéw (REACH)
Aktualne informacje dotyczace sktadnikéw znajdujg sie
pod:

www.kaercher.com/REACH

Utylizacja filtra i worka filtra

Filtr i worek filtra wyprodukowane sg z materiatéw przy-
jaznych dla srodowiska.

Jesli zanieczyszczenia osadzone na wktadzie filtracyj-

nym lub w worku filtracyjnym nie sg materiatami niebez-
piecznymi dla $rodowiska, to mozna je usuwac razem z
odpadami domowymi.

14 £9

Gwarancja

W kazdym kraju obowigzujg warunki gwarancji wydanej
przez nasze przedstawicielstwo handlowe w tym kraju.
Ewentualne usterki urzgdzenia usuwane sg w okresie
gwarancji bezptatnie, o ile spowodowane sg btedem
materiatowym lub produkcyjnym. W przypadku roszcze-
nia gwarancyjnego prosze zwrécié sie z urzgdzeniem
wraz z wyposazeniem i dowodem kupna do Waszego
sprzedawcy lub do najblizszego autoryzowanego punk-
tu serwisowego.

(Adres znajduje sie na odwrocie)

Serwis firmy

W przypadku pytan lub usterek prosimy zwréci¢ sie do

najblizszego oddziatu firmy KARCHER. Adres znajduje

sie na odwrocie.

Zamawianie czesci zamiennych i akcesoriow
specjalnych

Wybor najczesciej potrzebnych czesci zamiennych

znajduje sie na koncu instrukcji obstugi.

Czescizamienne i akcesoria dostepne sg u sprzedawcy

albo w oddziale firmy KARCHER.

(Adres znajduje sie na odwrocie)

Obstuga
Opis urzadzenia
Prosze roztozy¢ strony z ilustracjami!

N 4l

Przewdd zasilajgcy z wtyczkg

Przycisk: Schowek na kabel
Wiacznik/wytacznik

Regulator sity ssania

Waz ssacy

Uchwyt

Teleskopowa rura ssaca

Regulacja teleskopowej rury ssacej

Ssawka podtogowa

Pokrywa schowka na akcesoria

Schowek na akcesoria QuickClick:

zawiera dysze do tapicerki, wyciggang dysze
szczelinowg oraz szczotke do odkurzania mebli
Wskaznik wymiany filtra

Dzwignia zamkniecia, pokrywa worka filtrujgcego /
filtra ochronnego silnika

14 Filtr ochronny silnika

15 Uchwyt worka filtrujgcego

16 Ostona filtra HEPA

17 Filtr HEPA *

18 Uchwyt do noszenia przenoszenia
*EN1822:1998
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Uruchomienie

Rysunek [ 1]

= Krdciec weza ssgcego w otworze ssawnym - wze-
bi¢.

= Aby wyja¢ nacisngé oba noski wzebiajgce i wyciag-
nac¢ waz.

Rysunek

= Ztozy¢ rekojesc i rure teleskopowa i zazgbic.

= Ziozy¢ dysze do podtdg i rure teleskopows i zaze-
bi¢.

Rysunek

= Uzyé regulacji i ustawi¢ zgdang dtugosé rury tele-
skopowe;j.

Rysunek 4]

= Aby odstawi¢ urzadzenie lub podczas krotkich
przerw w pracy zawiesi¢ dysze do podtdg z tytu
urzadzenia w pozycji parkowania i doprowadzi¢ do
zazebienia.

Rysunek 5]

= Aby wyjac przechyli¢ rekojes¢ do tytu w kierunku
urzgdzenia. W ten sposéb dysza do podiég zostaje
wyciggnieta z uchwytu postojowego i mozna ja
unies¢ ku gorze.

Rysunek

= Przytrzymac przewdd sieciowy i pociggna¢ go.
Wtyczke sieciowg wtozy¢ do gniazdka.

=  Wylaczy¢/wytgczy¢ urzadzenie.

Rysunek

= Regulacja sity ssania nastgpuje za pomoca regula-
tora sity ssania:
- oznaczenie ustawione na MAX, duza sita ssania
- oznaczenie ustawione na MIN, mata sita ssania
Wskazéwka: oznaczenie wskazuje aktualng moc
ssania.

Dopasowaé moc ssania do danej sytuacji:

B Niska moc ssania — dla firan, materiatéow tekstyl-
nych, mebli tapicerowanych, poduszek

m  Srednia moc ssania — dla lekko zabrudzonych dy-
wanoéw / wykfadzin dywanowych, wysokogatunko-
wych dywandéw, mostkéw i chodnikéw

B Najwyzsza moc ssania — dla twardych powierzch-
ni podtogowych, mocno zabrudzonych dywandw i
wyktadzin dywanowych

Uwagal! Jezeli bezpiecznik zadziata przy wigczeniu

urzgdzenia, moze to by¢ spowodowane tym, ze réwno-

czesnie inne urzadzenia elektryczne podtgczone sg do

tego samego obwodu pragdowego. W takim przypadku

przed wtgczeniem urzadzenia nalezy ustawi¢ najnizszy

stopien mocy. Po wigczeniu urzadzenia nalezy wybie-

ra¢ wyzszy stopien mocy. Bezpiecznik sieciowy, patrz

rozdziat ,Dane techniczne®.

Wazna wskazéwka! W przypadku zagrozenia prze-

grzaniem, urzadzenia wylgcza si¢ automatycznie. Wy-

taczy¢ urzadzenia i wyciggna¢ wtyczke z gniazda.

Upewni¢ sie, czy dysza, rura ssaca i waz nie sg zatkane

lub czy nie nalezy wymienic filtra. Po usunigciu usterki

chtodzi¢ urzadzenie przynajmniej 1 godzing. Po uptywie

tego czasu urzgdzenie bedzie ponownie gotowe do pra-

cy.

Odkurzanie z zastosowaniem wyposazenia

Akcesoria QuickClick

Zastosowanie akcesoriéw QuickClick

B Ssawka do tapicerki: do odsysania brudu przy
meblach tapicerowanych, materacach, firanach itd.

B Pedzel do mebli: do delikatnego czyszczenia
mebli i wrazliwych przedmiotéw, do odkurzania
ksigzek, szczelin wentylacyjnych w samochodzie i
innych

B Ssawka szczelinowa, wysuwana: do krawedzi,
szczelin i grzejnikow

Wymiana akcesoriéw przechowywanych w

schowku na akcesoria QuickClick

= Ssawke podtogowg zawiesi¢ na stopce parkujacej
po tylnej stronie urzadzenia i docisng¢ do potoze-
nia spoczynkowego (por. rysunek 4).

Rysunek

= Nacisna¢ przycisk odblokowujacy na rekojesci i
zdjgc¢ rekojesc z rury teleskopowe;j.

Rysunek

= Otworzy¢ pokrywe schowka na akcesoria.

Rysunek 10]

= Na rekojesci dobrze osadzi¢ wybrang dysze. Zwré-
cié uwage, aby sie zazebita. Nastepnie odchylié w
dot i wyciagnaé.

Rysunek

= Do przechowywania wiozy¢ akcesoria przy uzyciu
rekojesci do schowka i zatrzasngé. Wyjaé rekojesé.

= Wskazoéwka: Akcesoria mozna takze zdjgé recznie
i natozy¢ na rekojes$¢. Aby zwolni¢ akcesoria, na-
cisngc¢ przycisk odblokowujacy na rekojesci.

= Wskazéwka: Wszystkie wyzej wymienione czyn-
nosci mozna wykonac¢ réwniez z natozong rurg te-
leskopowa. Zawiesi¢ dysze do podtdg na uchwycie
postojowym z tytu urzadzenia i doprowadzi¢ do za-
zebienia. Rure teleskopowg pociggnaé pionowo w
dot.

Dysza do podiég, przetaczana

Rysunek 12]
= Dywany i wyktadziny dywanowe:
Pozycje przetgcznika dobra¢ w nastepujacy spo-
sob:
—

| S—

Rysunek 13|

= Twarde powierzchnie:
Pozycje przetgcznika dobra¢ w nastepujgcy spo-
sob:

PL -6
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Zakonczenie pracy

= Wylgczy¢ urzadzenie i wyjaé wtyczke z gniazdka
sieciowego.

Rysunek

= Nacisng¢ przycisk zwijania kabla. Kabel zwija sig
automatycznie w schowku wewnatrz urzadzenia.

= Zawiesi¢ dysze do podtdg na uchwycie postojo-
wym z tytu urzgdzenia i doprowadzi¢ do zazebie-
nia.

Transport, przechowywanie

= Do transportu urzgdzenia uzywa¢ uchwytu nosne-
go i przechowywacé urzgdzenie w suchym pomiesz-
czeniu.
Wskazoéwka: Zaleca sie przedtem catkowicie zto-
zy¢ teleskopowa rure ssaca.

Czyszczenie i konserwacja

Czyszczenie urzadzenia

= Urzadzenie i akcesoria z tworzywa sztucznego na-
lezy czysci¢ zwyktym $rodkiem do czyszczenia
tworzyw sztucznych.

= Komore pytowg oczysci¢ suchg $cierka / pedzlem.

Wymiana worka filtrujacego

Nr katalogowy 6.904-329.

Zawarto$¢: 5 workow filtra z zamknigciem i 1 filtrem sil-

nika.

Wskazéwka

Aby odczyta¢ wskazanie wskaznika wymiany filtra, na-

lezy odtaczy¢ rure teleskopowg od rekojesci.

Rysunek

= Jezeli wskaznik wymiany filtra na pokrywie wska-
zuje catkowicie kolor czerwony, nalezy wymieni¢
worek filtrujgcy.

= Podnie$é dzwignig zamkniecia i otworzy¢ pokrywe.

Rysunek

= Zwolni¢ uchwyt worka filtrujgcego i odchyli¢ na ze-
wnatrz.

Rysunek

= Zamknaé worek filtrujgcy poprzez pociggniecie za
pok zamykajgcg, wyjac go i zutylizowaé.

Rysunek

= Nowy worek wsung¢ w uchwyt do momentu wysta-
pienia oporu. Najpierw nacisng¢ naktadke w dot, a
nastepnie wsung¢ uchwyt w obudoweg i zatrzasnac.

Wymiana filtra ochronnego silnika

Filtr ochronny silnika: wymieni¢ razem z ostatnim

workiem filtrujgcym z opakowania zbiorczego workéw.

=> Filtr ochronny silnika znajduje sig za zatozonym
workiem filtrujgcym. Przed zatozeniem worka filtru-
jacego nalezy wymienic¢ filtr ochronny silnika.

Rysunek

= Odblokowa¢ rame i wyjac ja.

= Zdjgc¢ dolng czes¢ ramy, wyjac stary filtr ochronny
silnika i zutylizowa¢. W ramie umiesci¢ nowy filtr
ochronny silnika i wiozy¢ dolng czes$¢ ramy.

Rysunek

= Zatozy¢ i zatrzasng¢ rame.

Wymiana filtra HEPA

Nr katalogowy 6 414-805.

Filtr do czystego powietrza wydmuchu.

Filtr HEPA *: wymienia¢ 1 raz w ciggu roku.
Rysunek A

= Otworzy¢ pokrywe.

= Odblokowa¢ i wyja¢ filtra HEPA.
Rysunek

=  Wiozy¢ nowy filtr HEPA i zablokowac.
= Zamkna¢ pokrywe.

* EN1822:1998

Czyszczenie dyszy podtogowej

Przetaczang dysze podtogowa czysci¢ regularnie!
= Zdjgé¢ dysze z rury ssace;j.

Czyszczenie akcesoriow

Rysunek

= Rekojes¢ i waz ssgcy mozna rozdzieli¢ w celu
oczyszczenia lub w przypadku zapchania. W tym
celu nacisng¢ 2 blokady i roztgczy¢ przez pociag-
nigcie

= Aby potaczyc¢ rekojes¢ i waz ssacy nalezy umiesci¢
jedng czes$¢ w drugiej i zazebié.

Dane techniczne

Napigcie 220-240 V
Rodzaj pradu 50/60 Hz
Bezpiecznik sieciowy (zwtoczny) 16 A
Klasa ochrony 1l
Ciezar (bez akcesoriow) 6,6 kg
Promien dziatania 10 m
Wymiary 2 380 x mm
380
Srednica nominalna, akcesoria 35 mm
Poziom ci$nienia akustycznego 57 dB(A)
(EN 60704-2-1)
Projekt ekologiczny zgodny z
666/2013
Wskazywane roczne zuzycie 25,8 kWh/a
energii
Nominalny pobdr mocy 600 W
Wochtanianie kurzu na dywanie 82 %
Wochtanianie kurzu na twardej 104 %
podtodze
Zawracanie kurzu 0 %
Poziom mocy akustycznej Ly 72 dB(A)

Zmiany techniczne zastrzezone!
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Observatiji generale RO 5
Utilizarea RO 5
Ingrijirea si intretinerea RO 7
Date tehnice RO 7

Mult stimate client,

Cititi aceste instructiuni din manualul de
A utilizare original inainte de prima utilizare

a aparatului dumneavoastra si instructiu-
nile de siguranta anexate. Respectati aceste instructi-
uni. Pastrati aceste manuale pentru viitoarele utilizari
sau pentru viitorul posesor.

Observatii generale

Utilizarea corecta

Acest aspirator universal este destinat numai pentru uti-
lizarea in domeniul casnic si nu trebuie folosit in dome-
niul comercial.
Producatorul nu raspunde pentru eventualele daune re-
zultate Tn urma utilizarii necorespunzatoare sau a mani-
pularii incorecte.
Utilizati aspiratorul universal numai cu:
B saci de filtrare originali;
B piese de schimb, accesorii sau accesorii optionale
originale .
Aspiratorul universal nu este adecvat pentru:
B pentru a aspira praful de pe persoane sau animale.
H  pentru a aspira:
vietuitoare mici (de ex. muste, paianjeni, etc.);
substante toxice, obiecte cu muchii ascutite, fier-
binti sau incandescente;
substante umede sau lichide;
substante sau gaze usor inflamabile sau explozive.

Protectia mediului inconjurator

Materialele de ambalare sunt reciclabile. Amba-
lajele nu trebuie aruncate in gunoiul menajer, ci
trebuie duse la un centru de colectare si revalo-
rificare a deseurilor.

Aparatele vechi contin materiale reciclabile valo-
roase, care pot fi supuse unui proces de revalo-
rificare. Din acest motiv, va rugam sa apelati la
centrele de colectare abilitate pentru eliminarea
aparatelor vechi.

Aparatele electrice si electronice contin adesea compo-
nente care pot reprezenta un potential pericol pentru
sanatatea persoanelor, in cazul manevrarii sau elimina-
rii incorecte. ins&, aceste componente sunt necesare
pentru functionarea corespunzatoare a aparatului. Apa-
ratele marcate cu acest simbol nu trebuie aruncate in
gunoiul menajer.

Observatii referitoare la materialele continute (REA-
CH)

Informatji actuale referitoare la materialele continute pu-
teti gasi la adresa:

www.kaercher.com/REACH

Eliminarea filtrului si a sacului de filtrare

Filtrul si sacul de filtrare sunt fabricate din materiale
care nu dduneaza mediului.

Daca nu contin substante care nu pot fi aruncate in gu-
noiul menajer, atunci ei pot fi aruncati la gunoi.

1> %8

Conditii de garantie

in fiecare tara sunt valabile conditiile de garantie publi-
cate de reteaua noastra de desfacere. Eventuale defec-
tiuni ale aparatului dumneavoastra, care survin in peri-
oada de garantie si care sunt cauzate de defecte de fa-
bricatie sau de material, se repara in mod gratuit. In ca-
zul producerii unei defectiuni care se incadreaza in
garantie, prezentati aparatul, accesoriile si chitanta de
cumparare la centrul de desfacere sau cea mai apropi-
ata unitate de reparatii autorizata.

(Pentru adresa vedeti pagina din spate)

Service-ul autorizat

Daca avetj intrebari sau in caz de defect reprezentanta
noastra KARCHER va sta la dispozitie cu placere in
continuare. Pentru adresa vedeti pagina din spate.

Comandarea pieselor de schimb si a
accesoriilor speciale

O selectie a pieselor de schimb utilizate cel mai de se
gaseste la sfarsitul instructiunilor de utilizare.

Piese de schimb si accesorii puteti procura de la comer-
ciant sau de la filiala KARCHER.

(Pentru adresa vedeti pagina din spate)

Descrierea aparatului
Va rugam deschideti paginile cu imagini!

N 4l

Cablu de alimentare cu stecar

Buton pentru infasurarea cablului
intrerupator pornit/oprit

Regulator pentru puterea de aspirare
Furtun pentru aspirare

Maner

Tub de aspirare telescopic

Reglarea tubului de aspirare telescopic
Duza pentru sol

Capacul suportului pentru accesorii
Suport pentru accesorii QuickClick:
contine duza pentru tapiterie, duza reglabila pentru
rosturi si pensula pentru mobila
Indicator pentru inlocuirea filtrului
Maneta de blocare, capac sac de filtrare / filtru pen-
tru protectia motorului

14  Filtru pentru protectia motorului

15 Suportul sacului de filtrare

16 Capac filtru HEPA

17 Filtru HEPA *

18 Maner pentru transport
*EN1822:1998
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Punerea in functiune

Figura [ 1]

= Introduceti capatul furtunului de aspirare in orificiul
de aspirare.

= Pentru demontare, apasati cele doua elemente de
fixare si trageti furtunul afara.

Figura

= Apasati manerul in tubul de aspirare telescopic si
fixati-I.

= Apasati duza in tubul de aspirare telescopic si fi-

XQEJ.

Figura

= Reglati tubul de aspirare telescopic la lungimea do-
rita.

Figura

= Pentru a depozita aparatul sau in timpul pauzelor
de lucru, agatati duza in suportul de pe partea din
spate a aparatului si apasati-o in pozitia de fixare.

Figura H

= Pentru a o scoate, apasati manerul in spate, in di-
rectia aparatului. Astfel, duza este desprinsa din
poﬁa de fixare si poate fi ridicata in sus si scoasa.

Figura

= Prindeti cablul de alimentare de stecher si trageti-|
afara. Introduceti stecherul in priza.

= Porniti/opriti aparatul.

Figura I

= Reglarea puterii de aspirare se face de la regulato-
rul aferent:
- marcajul MAX, putere de aspirare mare
- marcajul MIN, putere de aspirare mica
Observatie: marcajul indica puterea de aspirare
actuala.

Adaptati puterea de aspirare in functie de situatie:

B Putere de aspirare mica — pentru perdele, materi-
ale textile, tapiterie, perne

B Putere de aspirare medie — pentru covoare/mo-
chete usor murdare, covoare sensibile, covorase

B Putere de aspirare maxima — pentru podele, re-
spectiv covoare si mochete foarte murdare

Atentie! in cazul in care siguranta se declanseaza la

conectarea aparatului, acest lucru se poate datora fap-

tului ca mai multe aparate electrice sunt racordate in

acelasi timp la acelasi circuit electric. In acest caz selec-

tati puterea cea mai mica a aparatului inainte de a porni

aparatul. Dupa aceea puteti selecta o putere mai mare.

Siguranta pentru retea este specificata la datele tehni-

ce.

Observatie importanta!Aparatul se opreste automat in

cazul in care exista pericolul supraincalzirii. Opriti apa-

ratul si scoateti stecherul din priza. Asigurati-va ca duza

si furtunul sau tubul de aspirare nu sunt infundate si ve-

rificati daca filtrul trebuie Tnlocuit. Dupa remedierea pro-

blemei lasati aparatul sa se raceasca timp de cel putin

o ora, timp dupa care puteti utiliza aparatul din nou.

Aspirare cu accesorii

Accesorii QuickClick

Folosirea accesoriilor QuickClick

B Duza tapiterii: pentru aspirarea mobilei tapitate, a
saltelelor, perdelelor etc.

B Perie mica pentru mobila: pentru curatarea delicata
a mobilei si a obiectelor sensibile, stergerea prafului
de pe cartj, orificii de aerisire din masina etc.

B Duza pentru rosturi, extensibila: pentru muchii,
rosturi si calorifere

nlocuirea accesoriului din suportul de accesorii
QuickClick

= Agatati duza in suportul de pe partea din spate a
aparatului si apasati-o in pozitia de fixare (vezi figu-

ra ﬁ

Figura

= Apasati butonul de deblocare de pe maner si scoa-
teUEménerul de pe tubul de aspirare telescopic.

Figura

= Deschideti capacul suportului pentru accesorii.

Figura

= Introduceti manerul in accesoriul dorit pana la ca-
pat. Astfel acesta se fixeaza in pozitie. Cand ati ter-
minat, impingeti- in jos si scoateti-l afara.

Figura

= Pentru depozitare, accesoriul trebuie introdus im-
preuna cu manerul in suportul pentru accesorii i
apoi trebuie impins in sus, pana intra in locas. Tra-
geti afara manerul.

= Observatie: Accesoriile pot fi scoase si cu mana,
dupa care pot fi aplicate pe maner. Pentru a desfa-
ce accesoriul, apasati butonul de deblocare de pe
maner.

= Observatie: Toti pasii de mai sus pot fi efectuati si
daca tubul de aspirare telescopic nu este demon-
tat. Pentru aceasta, agatati duza in suportul de pe
partea din spate a aparatului si apasati-o in pozitia
de fixare. Trageti tubul telescopic vertical in sus.

Duza de podea comutabila

Figura 12]

= Covoare si mochete:
Alegeti pozitia comutatorului astfel:

Figura
= Suprafete dure:
Alegeti pozitia comutatorului astfel:

Incheierea utilizarii

= Opriti aparatul si scoateti stecarul de alimentare din
priza.

Figura

= Apasati butonul pentru infasurarea cablului. Cablul
este tras automat in aparat.

= Agatati duza in suportul de pe partea din spate a
aparatului si apasati-o in pozitia de fixare.

RO -6



Transportul, depozitarea

2 In vederea transportarii, aparatul trebuie tinut de
maner, iar depozitarea se face in spatii uscate.
Observatie: Se recomanda strangerea tubului te-
lescopic in prealabil.

ingrijirea si intretinerea

Curatarea aparatului

= Curatati aparatul si accesoriile din material plastic
cu o substanta din comert pentru curatarea supra-
fetelor din material plastic.

= Curatati compartimentul pentru praf cu o carpa us-
cata sau o pensula.

Inlocuirea sacului de filtrare

Cod articol 6.904-329

Continut: 5 saci de filtrare cu dispozitiv de inchidere si 1

filtru pentru protectia motorului.

Indicatie

Pentru a citi indicatorul pentru inlocuirea filtrului, des-

prindeti tubul telescopic de maner.

Figura

= Dacaindicatorul pentru inlocuirea filtrului din capac
este complet rosu, inlocuiti sacul de filtrare.

> Ac%nati maneta de blocare si deschideti capacul.

Figura

= Deblocati suportul sacului de filtrare si impingeti-I
n exterior.

Figura

2 Inchideti sacul de filtrare, scoateti- afara si arun-
cati-l.

Figura

> Impingeti sacul de filtrare nou in suport, pana cand
ajunge la capat. Apasati mai intai clema in jos,
dupa care impingeti suportul in carcasa, pana cand
intra in locas.

Inlocuirea filtrului pentru protectia motorului

Filtrul pentru protectia motorului: se inlocuieste im-

preuna cu ultimul sac de filtrare din punga cu saci de fil-

trare.

=> Filtrul pentru protectia motorului este amplasat in
spatele sacului de filtrare. Tnainte de a introduce
sacul de filtrare, Tnlocuitj filtrul pentru protectia mo-
torului.

Figura

= Deblocati cadrul si scoateti-l afara.

= Scoateti partea de jos a cadrului, indepartati ve-
chiul filtru pentru protectia motorului si aruncatj-I.
Introduceti noul filtru pentru protectia motorului in
cadru si puneti la loc partea de jos a cadrului.

Figura

= Introduceti cadrul si fixati-l.

Inlocuirea filtrului HEPA

Cod articol 6.414-805

Filtru pentru un aer evacuat mai curat.

Filtru HEPA *: trebuie inlocuit o data pe an.
Figura

= Deschideti capacul.

= Deblocat; filtrul HEPA si scoateti-l afara.
Figura P4

= Introduceti noul filtru HEPA si fixati-I.

> Inchideti capacul.

* EN1822:1998

Curatarea duzei de podea

Duza de podea comutabila trebuie curatata periodic!
= Indepartati duza de pe tubul de aspirare.

Curatarea accesoriilor

Figura

= Furtunul de aspirare si manerul pot fi desfacute
cand trebuie curatate sau desfundate. Pentru
aceasta apasati cele doua elemente de deblocare
si desfaceti-le.

= Pentru a imbina manerul si furtunul de aspirare, im-
pingeti-le unul intr-altul si fixati-le.

Date tehnice

Tensiune 220-240 V
Tipul curentului 50/60 Hz
Siguranta pentru retea (tempori- 16 A
zata)
Clasa de protectie 1l
Masa (fara accesorii) 6,6 kg
Raza de actiune 10 m
Dimensiunile 2 380 x mm
380
Diametru nominal, accesorii 35 mm
Nivelul de zgomot (EN 60704-2-1) 57 dB(A)
Design eco conf. 666/2013
Consum de energie electrica in- 25,8 kWh/a
dicativa anual
Consum nominal de putere 600 W
Aspirare praf de pe covoare 82 %
Aspirare praf de pe podele dure 104 %
Evacuare praf 0 %
Nivelul puterii acustice Ly, 72 dB(A)

Ne rezervam dreptul de a efectua modificari tehnice!
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V8eobecné pokyny SK 5
Obsluha SK 5
Starostlivost a udrzba SK 7
Technické udaje SK 7

Vazeny zakaznik,
Preditajte si pred prvym pouzitim vasho
A |!L,IJ| pristroja tento originalny navod na pouzi-
vanie a prilozené bezpecnostné pokyny.
Konaijte podla nich. Uschovajte si oba navody pre moz-
né neskorSie pouZzitie alebo pre dalSieho majitela pri-
stroja.

Vseobecné pokyny

Pouzivanie vyrobku v sulade s jeho uréenim

Tento univerzalny vysavac prachu je uréeny na sukrom-
né pouzitie vdomacnosti a nie na priemyselné Ucely.
Vyrobca neruci za pripadné $kody, ktoré budu spdso-
bené nespravnym zaobchadzanim alebo pouzivanim
v rozpore s uréenim.
Univerzalny vysavac prachu pouZzivajte len s:
B Origindlnym filtraénym vreckom.
B Originalnymi nahradnymi dielmi, prisluSenstvom
alebo Specialnym prislusenstvom.
Univerzalny vysavac nie je vhodny pre:
B vysavanie ludi alebo zvierat.
B \ysavanie:
malych Zivocichov (napr. mich, pavukov atd'.),
zdraviu Skodlivych, drsnych, horucich alebo rozze-
ravenych latok,
vlhkych alebo kvapalnych latok,
lahko zapalnych alebo vybusnych latok a plynov.

Ochrana Zivotného prostredia

vy Obalové materidly su recyklovatelné. Obalové
%@ materialy laskavo nevyhadzujte do komunalne-
ho odpadu, ale odovzdajte ich do zberne druhot-
nych surovin.

Vyradené pristroje obsahuju hodnotné recyklo-
ﬁ vatelné latky, ktoré by sa mali opat' zuZitkovat'.

Staré zariadenia preto laskavo odovzdajte do
EEEN \hodnej zberne odpadovych surovin.
Elektrické a elektronické pristroje ¢asto obsahuju su-
Casti, ktoré mdzu pri nespravnom zaobchadzani alebo
nespravnej likvidacii predstavovat potencialne nebez-
pecenstvo pre ludské zdravie a Zivotné prostredie. Tieto
sucasti su vSak potrebné pre spravnu prevadzku pri-
stroja. Pristroje oznacené tymto symbolom sa nesmu
likvidovat spolu s domovym odpadom.
Pokyny k zlozeniu (REACH)
Aktualne informacie o zloZeni najdete na:
www.kaercher.com/REACH

Likvidacia filtra a filtraéného vrecka

Filter a filtracné vrecko su vyrobené z materialov, ktoré
Setria Zivotné prostredie.

Pokial neobsahuju Ziadne nasaté substancie, ktoré su
zakazané likvidovat do domového odpadu, mézete ich
zlikvidovat do normalneho domového odpadu.

Zaruka

V kazdej krajine platia zaru¢né podmienky vydané na-
Sou prislusnou distribuénou organizaciou. Po€as zaruc-
nej lehoty bezplatne odstranime akékolvek poruchy za-
riadenia zapri¢inené chybou materialu alebo vyrobnou
chybou. Pri uplatiiovani zaruky sa laskavo obratte spo-
lu so zariadenim a dokladom o kuipe na svojho predajcu
alebo na najblizsie autorizované stredisko servisnej
sluzby.

(Adresu najdete na zadnej strane)

Servisna sluzba

V pripade otazok alebo poruch Vam rada poméze nasa
poboc¢ka KARCHER. Adresu ndjdete na zadnej strane.
Objednavka nahradnych dielov a
Specialneho prislusenstva
Vyber najcastejSie potrebnych nahradnych dielov naj-

dete na konci prevadzkového navodu.
Nahradné diely a prisluSenstvo ziskate u predajcu ale-

bo v poboéke firmy KARCHER.
(Adresu najdete na zadnej strane)

Popis pristroja
Vyklopte prosim strany s obrazkami!

) [t

Privodny sietovy kabel s vidlicou
Gombik navijania kabla

Gombik zapn/vypn

regulator sacej sily

Sacia hadica

Rukovat'

Teleskopicka sacia rura
Nastavenie teleskopickej sacej rury
Podlahova hubica

Zakrytie uloZenia prisluSenstva
UloZenie prisluSenstva QuickClick:
obsahuje trysku s vypchavkou, vytahovaciu Strbi-
novu trysku a Stetec na nabytok
Indikacia vymeny filtra

Uzatvaracia paka, veko filtraéného vrecka/ ochran-
ného filtra motora

14 Ochranny filter motora

15 Upevnenie filtraéného vrecka

16 Zakrytie filtra HEPA

17 Filter HEPA *

18 Rukovat

*EN1822:1998
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Uvedenie do prevadzky

Obrazok Il

= Hrdla sacich hadic zaistite zarazkou do sacieho ot-
voru.

= Pre snatie stlacte obidva vystupky zarazky
a hadicu stiahnite.

Obrazok

= Drzadlo a teleskopicku saciu rdru zasurite do seba
a zaistite zarazkou.

= Podlahovu trysku a teleskopicku saciu ruru zasun-
te do seba a zaistite zarazkou.

Obrazok

= Regulaciou nastavte teleskopicku saciu raru na
Ziadanu dizku.

Obrazok 1

= Pre odstavenie alebo pri kratkych preruSeniach
prace podlahovu trysku zaveste na odstavny drziak
na zadnej strane pristroja a zatlacte do nehybnej
polohy.

obrazok H
= Pre vynatie zatlaéte drzadlo dozadu smerom k pri-
stroju. Tak sa podlahova tryska uvolni
z odstavného drziaka a m6ze sa vyfiat smerom ho-
re.
obrazok [@
= Kabel pripojenia ku sieti drzte na vidlici a vytiahnite.
Sietovu zastréku zastréte do zasuvky.
> Pristﬁzapnite/vypnite.
Obrazok
= Nastavenie sacej sily prebieha na regulatore sacej
sily:
- oznacenie MAX, vysoka sacia sila
- oznacenie MIN, slaba sacia sila
Upozornenie: oznacenie zobrazuje aktualny vy-
kon vysavania.
Saciu sila prispésobte sacej situdcii:
B Nizky saci vykon — pre zaclony, textilie, postelné
pradlo, podusky
B Stredny saci vykon — pre mierne znecistené ko-
berce / podlahové krytiny, koberce vysokej hodno-
ty, mostiky a behune
B Najvyssi saci vykon — pre tvrdé podlahy, silne
znedistené koberce a podlahové krytiny
ResSpektujte prosim! Ak sa pri zapnuti pristroja iniciuje
sietova poistka, méze to spocivat v tom, Ze st€asne su
pripojené a prevadzkované iné elektrické pristroje na
rovnakom prudovom okruhu. V tomto pripade nastavte
stroja. Potom mozete volit vy$Sie vykonové stupne.
Zaistenie siete vid' , Technické udaje”.
Délezity pokyn! Pristroj sa automaticky vypina ked
hrozi prehriatie. Vypnite pristroj a vytiahnite sietovl za-
stréku. PresvedCite sa, ¢i tryska, sacia rdra ani hadica
nie st upchaté resp. ¢i nie je treba vymenit filter. Po od-
straneni poruchy nechajte pristroj ochladit najmenej ho-
dinu, potom je pristroj znovu pripraveny pre prevadzku.

Vysavanie s prisluSenstvom

PrisluSenstvo QuickClick

Pouzitie prisluSenstva QuickClick

B Dyza na ¢alunenie: na vysavanie ¢alineného na-
bytku, matracov, zaclon atd.

m  Stetec na nabytok: na etrné gistenie nabytku a
citlivé predmety, odstranenie prachu z knih, vetra-
cie prieduchy v aute atd.

B Dyza do $par, vysuvacia: pre hrany, Spary a vy-
hrevné telesa

Vymeiite prislusenstvo z QuickClick uloZenia

prislusenstva

= Dyzu na podlahy zaveste do drziaka na zadnej
strane spotrebica a zatlacte do stabilnej polohy (vid'
obrazok 4).

Obrazok

= Odistovaci gombik na drzadle stlacte a stiahnite
drzadlo z teleskopickej sacej rary.

Obrazok

= Odklopte zakrytie uloZenia prislusenstva.

Obrazok

= Rukovat zasunte do pozadovaného prisluSenstva
az po doraz. Tak zapadne do svojej spravnej polo-
hy. Nasledne ju sklopte smerom dole a vytiahnite.

Obrazok

= Pre uschovanie prislusenstvo s drzadlom zasurite
do uloZenia prislusenstva a zaistite zarazkou na-
hor. Drzadlo stiahnite.

= Pokyn: Prislusenstvo sa méze snat aj ruéne
a nasunut na drzadlo. Pri uvolneni prislusenstva
stlacte odistovaci gombik drzadla.

= Pokyn: VSetky hore uvedené kroky sa mézu vyko-
navat aj s nasadenou teleskopickou sacou rdrou.
K tomu treba zavesit podlahovu trysku na odstavny
drziak na zadnej strane pristroja a zatlacit do ne-
hybnej polohy. Teleskopicku saciu rdru stiahnite
kolmo nahor.

Hubica na podlahu prepinacia

Obrazok A
= Koberce a podlahové krytiny:
Vyberte nasledovné polohy vypinaca:

Obrazok ]
= Tvrdé plochy:
Vyberte nasledovné polohy vypinacga:

Ukoncenie prevadzky

= Spotrebi¢ vypnite a vytiahnite sietovu vidlicu.

Obrazok

= Stlacit gombik navijania kabla. Kabel sa automatic-
ky vtahuje do pristroja.

= Podlahovu trysku zaveste na odstavny drziak na
zadnej Casti pristroja a zatlate do nehybnej polo-
hy.
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Preprava, ulozenie

= Spotrebi¢ potas prenasania drzte za prenosny dr-
Ziak a odlozte do suchej miestnosti.
Upozornenie: Predtym sa odporuca teleskopicku
vysavaciu rdru celkom zasunut.

Starostlivost’ a udrzba

Cistenie spotrebica

= Spotrebic a diely prisluSenstva vyrobené z umelej
hmoty oSetrujte pouzitim bezne dostupnych Cistia-
cich prostriedkov na plasty.

= Zapraseny priestor ocistit suchou prachovkou /
prachovym Stetcom.

Filtracné vrecko vymenit’

Objedndvacie ¢is. 6 904-329

Obsah: 5 filtraénych vreciek s uzaverom a 1 ochrannym

filtrom motora.

Upozornenie

Aby ste mohli precitat displej vymeny filtra, je nutné od-

pojit’ teleskopicku ruru vysavania od drziaka.

Obrazok

= Ked je indikacia vymeny filtra vo veku celkom cer-
vena, treba vymenit filtracné vrecko.

= Pomocou uzatvaracej paky otvorte veko.

Obrazok i@

= Drziak pre filtracné vrecko odistite a preklopte
smerom von.

Obrazok

= Uzatvaracou sponou filtracné vrecko uzatvorte, fil-
traéné vrecko vyberte a odstrarite.

Obrazok

= Nové vrecko filtra zasurite az po doraz v drziaku.
Sponu najprv zatlacte smerom dole, potom zasuri-
te drziak do telesa a zasurite do telesa pristroja.

Vymena ochranného filtra motora

Ochranny filter motora : nahradte poslednym filtrac-

nym vreckom balenia filtracnych vreciek.

= Ochranny filter motora lezi za vloZenym filtracnym
vreckom. Pred vloZenim filtraéného vrecka treba
vymenit ochranny filter motora.

Obrazok

= Ram odistite a vyberte von.

= Odoberte spodnu ¢ast ramu, stary ochranny filter
motora a odstrarite ho do odpadu. VioZte novy
ochranny filter motora a nasadte spodnu ¢ast ra-
mu.

Obrazok Hi]

= Vlozte a zaistite ram (zarazkou).

Vymena filtra HEPA

Objedndvacie ¢is. 6 414-805

Filter pre Cisty vystupny vzduch.

Filter HEPA * vymienat 1x rocne.

Obrazok Hi

= Otvorte veko.

= Uvolnite a vyberte filter HEPA.

Obrazok

= Nasadte novy filter HEPA a nechajte ho zapadnut
na svoje miesto.

= Zavrite veko.

* EN1822:1998

Vy¢istite podlahovu hubicu

Prepinacia hubica na podlahu sa musi Cistit v pravidel-
nych intervaloch!
= Snimte trysku zo sacej rury.

Vy¢istite prisluSenstvo

ObrazokPXE]

= Drzadlo a saciu hadicu je mozné pre Cistenie alebo
pri upchati rozpojit. K tomu stlagit 2 odistenia
a rozpojit

= Pre spojenie drzadla a sacej hadice spojte
a zaistite zarazkou.

Technické udaje

Napatie 220-240 V
Druh prudu 50/60 Hz
Sietovy isti¢ (pomaly) 16 A
Krytie 1l
Hmotnost' (bez prisluSenstva) 6,6 kg
Akeny radius 10 m
Rozmery 2 380 x mm
380
Menovita svetlost, prisluSenstvo 35 mm
Hladina akustického tlaku 57 dB(A)
(EN 60704-1)
Ekologicky dizajn podla 666/
2013
Indikativna ro&na spotreba 25,8 kWh/a
energie
Menovity prikon 600 W
Zachytavanie prachu na koberci 82 %
Zachytavanie prachu na tvrdej 104 %
podlahe
Opatovné odstrariovanie prachu 0 %
Hluénost Ly 72 dB(A)

Technické zmeny vyhradené!
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Pregled sadrzaja

Opce napomene HR 5
Rukovanje HR 5
Njega i odrzavanje HR 7
Tehnicki podaci HR 7

Postovani kupce,
Prije prve uporabe Vaseg uredaja procitaj-
A |!L,IJ| te ove originalne upute za rad i prilozene
sigurnosne upute i postupajte prema nji-
ma. Obje biljeznice sacuvajte za kasniju uporabu ili za
sliedecéeg vlasnika.

Opc¢e napomene

Namjensko koriStenje

Ovaj univerzalni usisavac je namijenjen iskljucivo za pri-
vatnu uporabu u kuc¢anstvima, a ne za profesionalnu
primjenu.
Proizvodac ne preuzima odgovornost za eventualne
Stete nastale nenamjenskim koriStenjem ili pogresnim
opsluzivanjem uredaja.
Univerzalni usisava¢ se smije koristiti samo s:
B originalnom filtarskom vreéicom.
B originalnim pri¢uvnim dijelovima, priborom i poseb-
nim priborom.
Univerzalni usisavag¢ nije prikladan za:
B usisavanje prasine s ljudi ili Zivotinja.
B Usisavanje:
sitnih Zivih bi¢a (npr. muha, pauka i dr.).
tvari $tetnih po zdravlje, predmeta ostrih bridova te
svega §to je vruce ili uzareno.
vlaznih ili tekucih tvari.
lako zapaljivih ili eksplozivnih tvari i plinova.

Zastita okolisa

vy Materijali ambalaZe se mogu reciklirati. Molimo
Vas da ambalazu ne odlaZete u kué¢ne otpatke,
vec¢ ih predajte kao sekundarne sirovine.
Stari uredaji sadrze vrijedne materijale koji se
E mogu reciklirati te bi ih stoga trebalo predati kao
sekundarne sirovine. Stoga Vas molimo da sta-
BN (¢ uredaje zbrinete preko odgovarajucih sabirnih
sustava.
Elektri¢ni i elektronicki dijelovi Cesto sadrze sastavne di-
jelove koji pri pogreSnom rukovaniju ili pogreSnom zbri-
njavanju mogu predstavljati potencijalnu opasnost za
ljudsko zdravlje i okoli$. Ipak, ti sastavni dijelovi nuzni su
za propisani pogon uredaja. Uredaji oznageni ovim sim-
bolom ne smiju se odlagati u komunalni otpad.
Napomene o sastojcima (REACH)
Aktualne informacije o sastojcima mozete pronaci na
stranici:
www.kaercher.com/REACH

Zbrinjavanje filtra i filtarske vrecice

Filtar i filtarska vrecica su izradeni od materijala koji ne
Stete okoliSu.

Ako ne sadrze nikakve usisane tvari, koje se ne smiju

odlagati u ku¢anski otpad, moze ih se zbrinuti kao obi-
¢an kucanski otpad.

HR-5

Jamstvo

U svakoj zemlji vrijede uvjeti jamstva koje je izdala nasa
zaduZena udruga za marketing. Sve smetnje nastale
unutar jamstvenog roka otklanjamo besplatno ukoliko je
uzrok smetnje greska u materijalu ili se radi o greski pro-
izvodaca. U slucaju jamstva s priborom i raGunom se
obratite svome prodavacu ili sliedecoj

ovlastenoj servisnoj sluzbi.

(Adresu cete naci na poledini)

Servisna sluzba

U slucaju pitanja ili smetnji rado ¢e Vam pomoci nasa
podruznica KARCHER. Adresu ¢ete naci na straznjoj
stranici.

Narucivanje pri¢uvnih dijelova i posebnog
pribora

Pregled najéesée potrebnih pri€uvnih dijelova naci éete
na kraju ovih radnih uputa.

Pri€uvne dijelove i pribor mozZete nabaviti kod Vaseg
prodavaéa ili u Vasoj KARCHER podruznici.

(Adresu cete naci na poledini)

Rukovanje
Opis uredaja
Molimo rasklopite stranice sa slikama!

) [t

Strujni kabel s utikacem

Tipka za namatanje kabela

Ukljuénoliskljuéna tipka

Regulator usisne sile

Usisno crijevo

Rukohvat

Teleskopska usisna cijev

PodeSavac teleskopske usisne cijevi

Podna sapnica

Poklopac odjeljka za odlaganje pribora
Odijeljak za odlaganje pribora QuickClick:
sadrzi sisaljku za tekstilni namjestaj, usisni nasta-
vak za fuge na izvlacenje i ¢etku za namjestaj
Pokaziva¢ za zamjenu filtra

Bravica, poklopac filtarske vreéice / filtra za zastitu
motora

14 Filtar za zastitu motora

15 Drzac filtarske vrecice

16 Poklopac HEPA filtra

17 HEPA filtar *

18 Rucka za noSenje

*EN1822:1998

Stavljanje u pogon
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Slika Il

= Nastavak usisnog crijeva uglavite u usisni otvor.

= Za skidanje pritisnite obje izbocine i skinite crijevo.

Slika

= Spojite rukohvat i teleskopsku usisnu cijev tako da
dosjednu.

= Spojite podni usisni nastavak i teleskopsku usisnu
cijev tako da dosjednu.
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slika K1

= Postavite teleskopsku usisnu cijev na Zeljenu dulji-

nu.

Slika [E3

= Zaodlaganije ili pri kratkim prekidima rada utaknite
podni usisni nastavak u drza¢ za odlaganje na stra-
Znjoj strani uredaja i pritisnite tako da se uglavi.

siika H

= Kako biste ga izvadili rukohvat pritisnite prema na-
trag u smjeru uredaja. Time se podni usisni nasta-
vak odglavljuje iz drzaca za odlaganje te se moze
izvaditi povlaGenjem uvis.

Slika

=> Strujni prikljuéni kabel drzite za utikac i izvucite
van. Utaknite utika¢ u utiCnicu.

= Ukliucite/iskljucite uredaj.

Slika
= Usisna se sila podeSava na odgovaraju¢em regula-
toru:

- oznaka na MAX; jaka usisna sila
- oznaka na MIN, slaba usisna sila
Napomena: Oznaka prikazuje trenutnu usisnu
snagu.
Prilagodavanje usisne snage nacinu usisavanja:
B Niski uéinak usisavanja — za zastore, tkanine,
tekstilni namjestaj, jastuke
B Srednji uéinak usisavanja — za neznatno zaprlja-
ne tepihe / tople podove, visokokvalitetne tepihe,
prijelaze i staze
B Najvisi ucinak usisavanja—za tvrde podove, jako
zaprljane tepihe i tople podove
Molimo obratite pozornost! Ukoliko se pri uklju¢ivanju
uredaja aktiviraju strujni osiguraci, razlog tome moze
biti da su na istom strujnom krugu istovremeno priklju-
€eni i uklju¢eni drugi elektronski uredaji. Namjestite u
tom slucaju najmanji stupanj snage na uredaju, prije
nego $to ga ukljucite. Nakon toga mozZete odabrati veci
stupanj snage. Po pitanju osiguraca vidi poglavlje "Teh-
nicki podaci”.
Vazna napomena! Uredaj se u slucaju opasnosti od
pregrijavanja automatski iskljucuje. Iskljucite ga i izvuci-
te strujni utika€. Uvjerite se da sisaljka, usisna cijev i cri-
jevo nisu zacepljeni odnosno da nema potrebe za mije-
njanjem filtra. Nakon otklanjanja smetnje ostavite uredaj
najmanje 1 sat da se ohladi. Nakon tog vremena je opet
spreman za rad.

Usisavanje priborom

QuickClick pribor

Primjena QuickClick pribora

B Sisaljka za tekstilni namjestaj: za usisavanje pra-
Sine s tekstilnog namjestaja, madraca, zastora i dr.

m  Cetka za namjestaj: za pazljivo &iséenje namje-
Staja i osjetljivih predmeta, usisavanje praSine s
knjiga, iz ventilacijskih otvora u automobilima i dr.

B Usisni nastavak za fuge na izvlacenje: za brido-
ve, fuge i radijatore

Mijenjanje pribora iz odjeljka za odlaganje

QuickClick

= Utaknite podni usisni nastavak u drza¢ za odlaga-
nje na straznjoj strani uredaja i pritisnite tako da se
uglavi (vidi sliku 4).

Slika

= Pritisnite tipku za deblokiranje na rukohvatu te ski-
nite rukohvat s teleskopske usisne cijevi.

Slika

= Otvorite poklopac odjeljka za odlaganje pribora.

Slika

=>» Staviti ru€ku u Zeljeni dodatni dio do aretiranja.
Tako ¢e ista ulijeci. Na kraju je zaokrenuti prema
dolje i izvuéi.

Slika H

= Za odlaganje utaknite pribor s rukohvatom u odje-
ljak za odlaganje i uglavite prema gore. Izvucite ru-
kohvat.

= Napomena: Pribor se moze izvaditi i ruéno i nata-
knuti na rukohvat. Za otpustanje pribora pritisnite
tipku za deblokiranje na rukohvatu.

= Napomena: Svi gore navedeni koraci mogu se ta-
koder izvrsiti i s nataknutom teleskopskom usi-
snom cijevi. U tu svrhu utaknite podni usisni nasta-
vak u drza¢ za odlaganje na straznjoj strani uredaja
i pritisnite tako da se uglavi. Teleskopsku usisnu ci-
jev izvucite pravo uvis.

Prespojivi podni nastavak
Slika A
= Tepisi i topli podovi:
Polozaje podeSavaca odaberite kako slijedi:
[

| S—

Slika (Kl

= Tvrde povrsine:
PoloZaje podeSavaca odaberite kako slijedi:

Kraj rada

= |Iskljucite uredaj i izvadite utikac.

Slika

= Pritisnite tipku za namatanje kabela. Kabel se au-
tomatski uvlaéi u uredaj.

= Utaknite podni usisni nastavak u drza¢ za odlaga-
nje na straznjoj strani uredaja i pritisnite tako da se
uglavi.

Transport, odlaganje

= Uredaj prenosite drzeci ga za rucku i Cuvajte u su-

him prostorijama.

Napomena: Preporucuje se da se teleskopska usi-
sna cijev prethodno potpuno ugura.

HR-6



Njega i odrzavanje

Ciséenje uredaja

= Uredaj i plasti¢ne dijelove pribora Cistite uobicaje-
nim sredstvom za c¢i$¢enje plastike.
= PrebriSite uredaj iznutra suhom krpom ili pometite

Eekicom za prasinu.
Zamijena filtarske vrecice

Kataloski br. 6.904-329

Sadrzaj: 5 filtarskih vrecica sa zatvaracem i 1 filtar za

zastitu motora.

Napomena

Za ocitavanje pokazivaca za zamjenu filtra odvojite te-

leskopsku usisnu cijev od rukohvata.

Slika

= Ako je pokaziva¢ za zamjenu filtra na poklopcu pot-
puno crven, onda treba zamijeniti filtarsku vreéicu.

= Deblokirajte bravicu i otvorite poklopac.

Slika i3

= Deblokirajte drzag filtarske vrecice i preklopite pre-
ma van.

Slika

= Filtarsku vrecicu zatvorite uSicama za zatvaranje,
izvadite i zbrinite u otpad.

Slika

= Gurnuti novu vrecicu s filtarom do aretiranja u dr-
Zac vrecice. Vodicu najprije pritisnuti prema dolje,
zatim gurnuti drza¢ u kuciste dok ne ulijegne u ku-
¢iste uredaja.

Zamijena filtra za zastitu motora

Filtar za zastitu motora: zamijenite s posljednjom fil-

tarskom vreéicom iz pakovanja filtarskih vrecica.

=> Filtar za za$titu motora se nalazi iza umetnute filtar-
ske vrecice. Prije umetanja filtarske vrecice zamije-
nite filtar za zastitu motora.

Slika

= Debilokirajte i izvadite okvir.

=>» Skinuti doniji dio okvira, izvaditi stari filtar za zastitu
motora i propisno ga odstranite. Staviti novi filtar za
zastitu motora u okvir i umetnuti donji dio okvira.

Slika Hi]

= Namjestite okvir da dosjedne.

Zamjena HEPA filtra

KatalosSki br. 6.414-805

Filtar za Cist ispusni zrak.

HEPA filtar *: mijenjajte jednom godisnje.

Slika

= Otvorite poklopac.

= Deblokirajte i izvadite HEPA filtar.

Slika

= Namjestite novi HEPA filtar tako da dosjedne.
= Zatvorite poklopac.

* EN1822:1998

Ciséenje podnog nastavka

Prespojivi podni nastavak redovito Gistite!
=> Skinite sisaljku sa usisne cijevi.

CiScenje pribora
Slika
= Radicisc¢enja i u slu¢aju zaCepljenja moguce je raz-
dvaijiti rukohvat i usisno crijevo. U tu svrhu pritisnite
2 bravice za deblokiranje i razvucite
= Za ponovno spajanje utaknite rukohvat i usisno cri-
jevo jedno u drugo tako da dosjednu.

Tehnicki podaci

Napon 220-240 V
Vrsta struje 50/60 Hz
Strujna zastita (inertna) 16 A
Klasa zastite 1l
Tezina (bez pribora) 6,6 kg
Radijus djelovanja 10 m
Dimenzije 2 380 x mm
380
Nazivna Sirina, pribor 35 mm
Razina zvuénog tlaka 57 dB(A)
(EN 60704-2-1)
Eko-dizajn sukladno 666/2013
Indikativna godiSnja potroSnja 25,8 kWh/a
energije
Nazivna potrosnja energije 600 W
Prikupljanje praSine sa sagova 82 %
Prikupljanje prasine sa tvrdih 104 %
podova
Ponovno ispustanje prasine 0 %
Razina zvuéne snage Ly, 72 dB(A)

PridrZzavamo pravo na tehnicke izmjene!
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Postovani kupce,
Pre prve upotrebe Vaseg uredaja

A |!L,IJ| procitajte ovo originalno uputstvo za rad i
prilozene sigurnosne napomene i

postupajte prema njima. Sacuvajte obe sveske za
kasniju upotrebu ili za sledeceg vlasnika.

Opste napomene

Namensko kori§éenje

Ovaj univerzalni usisiva¢ je namenjen iskljucivo za
privatnu upotrebu u domadinstvima, a ne za
profesionalnu primenu.
Proizvodac ne preuzima odgovornost za eventualne
Stete nastale nenamenskim kori§¢enjem ili pogresnim
opsluzivanjem uredaja.
Univerzalni usisiva¢ sme da se koristi samo sa:
B originalnom filterskom vreéicom.
B originalnim rezervnim delovima, priborom i
posebnim priborom.
Univerzalni usisiva¢ nije prikladan za:
B usisavanje prasine sa ljudi ili Zivotinja.
B Usisavanje:
sitnih Zivih bi¢a (npr. musica, pauka i dr.).
supstanci Stetnih po zdravlje, predmeta ostrih ivica
kao i svega $to je vruce ili uzareno.
vlaznih ili te¢nih supstanci.
lako zapaljivih ili eksplozivnih materija i gasova.

Zastita covekove okoline

{yy AmbalaZza se moZe ponovo preraditi. Molimo
%@ Vas da ambalaZu ne bacate u kuéne otpatke
nego da je dostavite na odgovaraju¢a mesta za
ponovnu preradu.
Stari uredaji sadrze vredne materijale sa
ﬁ sposobnos$cu recikliranja i treba ih dostaviti za
ponovnu preradu. Stoga stare uredaje
BN dstranjujte preko primerenih sabirnih sistema.
Elektricni i elektronski uredaji sadrze Cesto sastavne
delove koji, u slu€aju nepravilnog rukovanja ili
nepravilnog odlaganja u otpad, mogu da predstavljaju
potencijalnu opasnost za zdravlje ljudi i okolinu. Ipak,
ovi sastavni delovi su neophodni za pravilan rad
uredaja. Uredaiji koji su oznaceni ovim simbolom ne
smeju da se odlazu u kuéni otpad.
Napomene o sastojcima (REACH)
Aktuelne informacije o sastojcima mozete pronaci na
stranici:
www.kaercher.com/REACH

Otklanjanje filtera i filterske vrecice u otpad

Filter i filterska vrecica su izradeni od materijala koji ne
Stete Covekovoj okolini.

Ako ne sadrze nikakve usisane supstance koje se ne
smeju bacati u ku¢ni otpad, mogu se tretirati kao obi¢an
kuéni otpad.

Garancija

U svakoj zemlji vaze uslovi garancije koje je objavila
nasa prodajna sluzba. U garantnom roku besplatno
otklanjamo sve smetnje na uredaju ako se radi o gresci
materijala ili proizvodnim manama. U slu¢aju
ostvarivanja garantnih prava obratite se svom prodavcu
ili ovlas¢enoj servisnoj sluzbi; prilozite pribor i originalni
radun.

(Adresu cete naci na poledini)

Servisna sluzba
U slucaju pitanja ili smetnji rado ¢e Vam pomoci nasa
podruznica KARCHER. Adresu ¢ete naci na poledini.
Naruéivanje rezervnih delova i posebnog
pribora

Pregled naj¢esce potrebnih rezervnih delova naci cete
na kraju ovog radnog uputstva.

Rezervne delove i pribor moZete nabaviti kod Vaseg
prodavca ili u Vagoj KARCHER poslovnici.

(Adresu cete naci na poledini)

Rukovanje
Opis uredaja
Molimo rasklopite strane sa slikama!

N 4l

Mrezni prikljuéni kabl sa utikatem

Tipka za namotavanje kabla

Ukljuénofiskljuéna tipka

Regulator usisne sile

Usisno crevo

Drska

Teleskopska usisna cev

Podesivac teleskopske usisne cevi

Podna mlaznica

Poklopac odeljka za odlaganje pribora

Odeljak za odlaganje pribora QuickClick:

sadrzi sisaljku za tekstilni namestaj, usisni

nastavak za fuge na izvlacenje i cetku za namestaj

12 Pokaziva¢ za zamenu filtera

13 Bravica, poklopac filterske vreéice / filtera za
zastitu motora

14  Filter za zastitu motora

15 Drzac filterske vrecice

16 Poklopac HEPA filtera

17 HEPA filter *

18 Rucka za noSenje

*EN1822:1998
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Stavljanje u pogon

Slika Il

= Nastavak usisnog creva uglavite u usisni otvor.

= Zaskidanje pritisnite obe izboc€ine i skinite crevo.

Slika

= Spojite drsku i teleskopsku usisnu cev tako da
dosednu.

= Spojite podni usisni nastavak i teleskopsku usisnu
cev tako da dosednu.

Slika

= Postavite teleskopsku usisnu cev na Zeljenu
duzinu.

Slika [E3

= Zaodlaganje ili pri kratkim prekidima rada utaknite
podni usisni nastavak u drza¢ za odlaganje na
zadnjoj strani uredaja i pritisnite tako da se uglavi.

Slika

=> Da biste je izvadili drSku pritisnite unazad u smeru
uredaja. Time se podni usisni nastavak odglavljuje
iz drza¢a za odlaganje i moze se izvaditi
povlacenjem uvis.

Slika

= Strujni prikljuéni kabl drzite za utikac¢ i izvucite
napolje. Utaknite utika€ u uti€nicu.

= Ukliucite/iskljucite uredaj.

Slika
= Usisna sila se podeSava na odgovaraju¢éem
regulatoru:

- oznaka na MAX, jaka usisna sila
- oznaka na MIN, slaba usisna sila
Napomena: Oznaka prikazuje trenutnu usisnu
snagu.
Prilagodavanje usisne snage nacinu usisavanja:
B Nizak ucinak usisavanja — za zavese, tkanine,
tekstilni namestaj, jastuke
B Srednji uc¢inak usisavanja — za neznatno
zaprljane tepihe / tople podove, visokokvalitetne
tepihe, prelaze i staze
B Najvisi ucinak usisavanja—za tvrde podove, jako
zaprljane tepihe i tople podove
Molimo obratite paznju! Ukoliko se pri ukljucivanju
uredaja aktiviraju strujni osiguraci, razlog tome moze
biti da su na istom strujnom kolu istovremeno prikljuéeni
i uklju¢eni drugi elektronski uredaji. Namestite u tom
slu€aju najmaniji stepen snage na uredaju, pre nego §to
ga ukljucite. Nakon toga moZete odabrati ve¢i stepen
snage. Po pitanju osiguraca vidi poglavlje "Tehnicki
podaci”.
Vazna napomena! Uredaj se u slu¢aju opasnosti od
pregrejavanja automatski iskljucuje. Iskljucite ga i
izvucite strujni utikac. Uverite se da sisaljka, usisna cev
i crevo nisu zacepljeni odnosno da nema potrebe za
menjanjem filtera. Nakon otklanjanja smetnje ostavite
uredaj najmanje 1 sat da se ohladi. Nakon tog vremena
je opet spreman za rad.

Usisavanje priborom

QuickClick pribor

Primena QuickClick pribora

B Sisaljka za tekstilni namestaj: za usisavanje
prasine sa tekstilnog namestaja, duSeka, zavesa i
dr.

m  Cetkazanamestaj: za pazljivo ¢i$éenje namestaja
i osetljivih predmeta, usisavanje prasine sa knjiga,
iz ventilacionih otvora u automobilima i dr.

B Usisni nastavak za fuge na izvla€enje: za ivice,
fuge i radijatore

Menjanje pribora iz odeljka za odlaganje QuickClick

= Utaknite podni usisni nastavak u drzac¢ za
odlaganje na zadnjoj strani uredaja i pritisnite tako
da se uglavi (vidi sliku 4).

Slika

=> Pritisnite tipku za deblokiranje na drsci pa skinite
drsku sa teleskopske usisne cevi.

Slika

= Otvorite poklopac odeljka za odlaganje pribora.

Slika

= Utaknuti rukohvat u Zeljenom priboru dok se ne
¢uje klik. Na taj nacin se utvrduje u leziste.
Zakljuéno na dole zamahnuti i izvu¢i van.

Slika

= Za odlaganje utaknite pribor sa drSkom u odeljak
za odlaganije i uglavite prema gore. Izvucite drsku.

= Napomena: Pribor se moze izvaditi i ruéno i
nataknuti na drsku. Za otpustanje pribora pritisnite
tipku za deblokiranje na drsci.

= Napomena: Svi gore navedeni koraci mogu se
takode izvrsiti i sa nataknutom teleskopskom
usisnom cevi. U tu svrhu utaknite podni usisni
nastavak u drza¢ za odlaganje na zadnjoj strani
uredaja i pritisnite tako da se uglavi. Teleskopsku
usisnu cev izvucite pravo uvis.

Prespojivi podni nastavak
Slika A
= Tepisi i topli podovi:
PoloZaje podeSavaca odaberite kako sledi:
—

| S—

Slika iK1

= Tvrde povrsine:
PoloZaje podeSavaca odaberite kako sledi:

Kraj rada

= Iskljucite uredaj i izvadite utikac.

Slika

= Pritisnite tipku za namotavanje kabla. Kabl se
automatski uvlaci u uredaj.

= Utaknite podni usisni nastavak u drza¢ za
odlaganje na zadnjoj strani uredaja i pritisnite tako
da se uglavi.

SR -6 71



Transport, odlaganje

= Uredaj prenosite drzeéi ga za rucku i Cuvajte u
suvim prostorijama.
Napomena: Preporucuje se da se teleskopska
usisna cev prethodno potpuno ugura.

Nega i odrzavanje
Ciséenje uredaja
= Uredajiplasti¢éne komade pribora Cistite normalnim
sredstvom za &iS¢enje plastike.
= PrebriSite uredaj iznutra suvom krpom ili iSCetkajte
Eekicom za prasinu.

Zamena filterske vrecice

Kataloski br. 6.904-329

Sadrzaj: 5 filterskih vreéica sa zatvaracem i 1 filter za

zastitu motora.

Napomena

Za ocitavanje pokazivaca za zamenu filtera odvojite

teleskopsku usisnu cev od drske.

Slika

= Ako je pokaziva¢ za zamenu filtera na poklopcu
potpuno crven, onda treba zameniti filtersku
vredicu.

= Deblokirajte bravicu i otvorite poklopac.

Slika

= Deblokirajte drzac filterske vrecice i preklopite
prema spolja.

Slika i

= Filtersku vrecicu zatvorite uSicama za zatvaranje,
izvadite i bacite u otpad.

Slika [
= Novu filtersku vrecicu ugurajte do kraja u drzac.
Umetak prvo pritisnuti nadole, onda ugurati drza¢ u
kuéistu i udvrstiti na kucistu uredaja.
Zamena filtera za zastitu motora

Filter za zasStitu motora: zamenite sa poslednjom

filterskom vreéicom iz pakovanja filterskih vrecica.

=> Filter za zaStitu motora se nalazi iza umetnute
filterske vrecice. Pre umetanja filterske vrecice
zamenite filter za zastitu motora.

Slika

= Debilokirajte i izvadite okvir.

= Demontirati donji deo okvira, izvaditi i odstraniti
zastitni filter za motor. Umetnuti novi filter za zastitu
motora i namestiti donji deo okvira.

Slika

= Namestite okvir da dosedne.

Zamena HEPA filtera

Kataloski br. 6.414-805

Filter za Gist isduvni vazduh.

HEPA filter *: menjajte jednom godisnje.

Slika

= Otvorite poklopac.

= Deblokirajte i izvadite HEPA filter.

Slika

= Namestite novi HEPA filter tako da dosedne.
= Zatvorite poklopac.

*EN1822:1998

Ciséenje podnog nastavka

Prespojivi podni nastavak cistite u redovnim

vremenskim intervalima!

=> Skinite sisaljku sa usisne cevi.

Ciséenje pribora

Slika

= Radi ¢is¢enja i u slu€aju zacepljenja moguce je
razdvoijiti drSku i usisno crevo. U tu svrhu pritisnite
2 bravice za deblokiranje i razvucite

= Zaponovno spajanje utaknite drsku i usisno crevo
jedno u drugo tako da dosednu.

Tehnicki podaci

220-240 V
Vrsta struje 50/60 Hz
Mrezni osigurac (inertan) 16 A
Klasa zastite 1l

Napon

Tezina (bez pribora) 6,6 kg

Radijus delovanja 10 m

Dimenzije 2 380 x mm
380

Nazivna $irina, pribor 35 mm

Nivo zvuénog pritiska 57 dB(A)

(EN 60704-2-1)

Eko-dizajn u skladu sa 666/

2013

Indikativna godiSnja potrosnja 25,8 kWh/a

energije

Nominalna potroSnja energije 600 W

Sakupljanje prasine sa tepiha 82 %

Sakupljanje prasine sa tvrdih 104 %

podova

Ponovo ispustanje prasine 0 %

Nivo zvuéne snage Ly, 72 dB(A)

Zadrzavamo pravo na tehnicke promene!
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06wy ykasaHus BG 5
O6cnyxBaHe BG 5
Ipwxkun 1 nogapwbxkka BG 7
TexHn4eckun gaHHu BG 7

YBaxaemu KInueHTH,
Mpean NbpBOTO M3Non3BaHe Ha Bawws
A ypea npoyeTeTe TOBa OPUIMHANHO ynbT-
BaHe 3a paboTa 1 NPUIIoXKEHUTE yKkasaHus
3a 6e3onacHocT. [leicTBaiTe cnopepg Tax. 3anaseTe
ABeTe KHUXKKM, 3a Aa I u3nonssare no-kbCHO Unu 3a
eBEeHTyaneH crnefBall, CO6CTBEHNK.

Ynotpe6a no npegHa3HaveHue

Tasn yHnBepcanHa npaxocMykauka e npefHasHadyeHa
3a YacTHa ynoTpeba B JOMak/HCTBaTa, a He 3a Npo-
MuLLneHa ynoTtpeba.
Mpon3BoaNTENAT He HOCK OTFOBOPHOCT 3a €BEHTYarHN
LeTH, Npean3BukaHmn ot ynotpeba He no npegHasHave-
HWe UnK rpeLHo obcnyxBaHe.
M3non3BaiiTe yHMBepcanHaTa npaxocMmykayka camo c:
B OpwuruHanHa punTbpHa Topbuyka.
B OpwurvHanHu pe3epBHU YacTu, NPUHAANEXHOCTH
UNK cneumaniy NPUHaAnexXHoOCTU.
YHuBepcarHaTta npaxocMykayka He e noaxoAasiia 3a:
B [/IacmykBaHe Ha xopa 1 XXUBOTHW.
B /I3cMykBaHe Ha:
Marku VB CbLLECTBA (Hanp. Myxu, Nasiun u T.H.).
OnacHu 3a 3gpaBeTo, ¢ ocTpy pbboBe, ropeLuu
1nu Tneewm cybeTaHumn.
BMaXHW UIN TE€YHU CyGCTaHLmN.
TIeCHO Bb3MNIaMeHNMM 1 eKCNI03MBHU MaTepuanm
1 rasose.

Ona3BaHe Ha OKOnHaTta cpeaa

OnakoBbYHUTE MaTepuanu moraT Aa ce pe-
uuknupat. Monsi He XBbpNsANTE ONakoBKUTE NpU
[OMalLHMTe OTNaabLK, a rv npedanTe Ha BTO-
PWYHK CYpPOBWHM C Lien noBTopHa ynotpeba.
CrapuTe ypeam CbabpxaT LileHHU maTepuany,
noanexaiuy Ha peuyknupaHe, KoMTo moraT aa
6baat ynotpebeHu nosTopHo. Mopaau ToBa
MOnsi OTCTPaHsiBaTe ctapute ypeau, U3nons-
Balikv MOAXOASALLM 33 LienTa cucTeMn 3a cbou-
paHe.

EnekTpuyeckute 1 enekTpoHHUTE ypeam YecTo Cbabp-
aT CbCTaBHM YacTU, KOUTO MPU HENpPaBWIHO 6opaBeHe
WU HenpaBuWITHO U3XBBPIAHE MoraT Aa npeacTaBns-
BaT NOTEHLMarHa onacHOCT 3a YOBELLKOTO 3/paBe U 3a
okonHaTa cpefa. Bbnpeku ToBa 3a npasunHaTa ekc-
nnoaTtaums Ha ypeauTte Tesn CbCTaBHU YacTu ca Heob-
xoammn. O6o3Ha4YeHnTe € TO3M CUMBOS ypeaum He Tpsib-
Ba Aa 6bAaT U3XBBbPMSAHN C BUTOBMTE OTNAAbLM.
Yka3aHusa 3a cbeTaBkute (REACH)

AkTyanHa uHgopmaLms 3a CbCTaBKUTE LLie HaMepUTe Ha:
www.kaercher.com/REACH

OTcTpaHsABaHe KaTo oTnaabk Ha hunTbpa u
dunTbpHaTa Topba

dUnNTLPBT U huNTbpHaTa Topba ca Npon3BeaeHn oT
mMaTepuanu, KOUTO He ca OnacHMW 3a oKonHara cpefa.
AKO Te He CbbpXkaT 3acMyKkaHu cyGcTaHumMu, KoMTo ca
3abpaHeHn 3a JOMakKUHCKUTE oTnagbuu, Morat Aa 6b-
[aT OTCTpaHeHW 3aeHO C HOPMarlHUTE JOMAKUHCKM OT-
nagbum.

1> £

BG-5

FapaHuus

BbB Bcsika cTpaHa ca BanvaHu U3fafaeHnTe ycroBus 3a
rapaHLuus OT CTpaHa Ha Halle 0TOPU3NPaHO APY>XeCcTBO
3a pa3npocTpaHeHne Ha NpoaykTuTe HWU. EBeHTyanHu
nospeav B ypeaa B pamMKuTe Ha Cpoka Ha rapaHumsiTa
ce oTcTpaHsBaT 6e3nnaTHo, ako NpuyMHaTa 3a TsX € B
mMaTtepvana unm npu NnpousBoACcTBOTO. B cnyyan Ha n3-
nons3eaHe Ha NPaBOTO Ha rapaHuus ce obpbLUanTe, Mo-
nsa, kbM Bawwus Tbprosew, unu Hak-61mM3kns 0TOpU3N-
paH cepBus3, KaTo NpeacTaBuTe 60pyaBaHETO U [OKY-
MeHTa 3a NoKyrnka.

(AgpecuTe e HaMepuTe Ha 3agHaTa cTpaHuua)

Cnyx6a 3a paboTa C KNUeHTH

Mpw BbNPOCK 1 NoBpeamn Bawmst guctpubyTop Ha
KARCHER we Bu nomorHe ¢ yanosoncteue. Agpecute
LLle HamMepWTe Ha 3agHaTa cTpaHuua.

Mopbyka Ha pe3epBHU YacTU U crieLnanHu
NPUHaANEeXHOCTU

CnuchbK Ha Ha-4ecTo HeobxoauMMTe pe3epBHM YacTu
Lle HamepuTe B Kpasi Ha yMbTBAHETO 3a eKkcrnnoaTauus.
PesepBHM YacTu 1 NPpUHAANEXHOCTH Lie Nony4nTe OT
Bawwus TbproseL, nnu Bbe dunnana Ha KARCHER.
(AopecuTe Lie HaMepuTe Ha 3agHaTa cTpaHuua)

OnucaHue Ha ypena

Mons oTBopeTe cTpaHuuara c curypure!

) [t

BaxpaHBaly kaben c wencen

ByToH HaBuBaHe Ha kabena

ByTOH 3a BkIIlo4BaHe 1 U3kniouBaHe
Perynatop Ha cunaTa Ha n3cmykBaHe

Mapky4 3a 6oknyk

PbkoxBaTka

TeneckonuyHa Tpbba

PerynupaHe Ha TeneckonHaTta cMykaTenHa Tpbba
MopoBsa ar3a

Kanak cbxpaHeHve Ha NpUHaANexHoCTU
CbxpaHeHue Ha npuHagnexHoctu QuickClick:
cbAbpxa Ato3a 3a Meku mebenu, pa3teraema
Ato3a 3a yrm 1 veTka 3a mebenmn

[MokasaHue 3a cMsHa Ha punTbpa
3akntouBaly, N10CT, kanak hunTbpHa Topba / dun-
Tbp 3a 3awWuTa Ha MoTopa

14 ®unTbp 3a 3awmTa Ha MoTopa

15 Hocay Ha dunTbpHaTa Topbuyka

16 Kanak Ha dountep HEPA

17 duntbp HEPA *

18 [pbxkKa 3a HoceHe

*EN1822:1998
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lMyckaHe B ekcnnoarauusi

durypa [ 1]

= HakpaWiHuk Ha cMyKaTenHua Mapkyy aa ce ukcu-
pa B cMyKaTeslHvsi OTBOP.

= 3acBansiHe ABaTa (hMKCUpaLLM n3aaTbka Aa ce
npuIYCHaT 3aefHO U Aa cem3abpna Mapkyya.

durypa

= PwbKkoxsaTkaTa 1 TeneckonuyHaTta cMykaTenHa
Tpbba fa ce NbxHAT egHa B Apyra U Aa ce ukeu-
par.

= [oposaTa Alo3a 1 TeneckonuyHaTa cMykaTenHa
Tpbba fa ce NbxHAT egHa B Apyra U Aa ce ukeu-
par.

durypa H

= [la ce 3ageincTBa perynupaHeTo u TeneckonnyHa-
Ta cMykaTenHa Tpbba Aa ce Harnacu Ha xenaHarta
OBbIDKUHA.

durypa

= 3a cBarnsiHe Unu nNpy KpaTky NPeKbLCBaHWS Ha pa-
60Ta, NnogoBaTa Alo3a Ja ce 3akaym B Hocaya 3a
napkupaHe Ha 3agHaTta cTpaHa Ha ypefaw fa ce
NpUTUCHaT BbB (PUKCMPALLO MOMNOXEHNME.

Purypa

= 3acBansHe Ha pbkoxBaTkaTa Aa ce HaTUCHe Ha-
3aj no nocoka Ha ypeaa. o To3u HaumH nogoBata
Ato3a ce aebnokmpa oT Hocaya 3a napkupaHe u
MOXe ia ce CBanu Harope.

durypa

= 3axpaHBawusa kaben aa ce 3agbpXu Ha Lekepa n
fa ce n3saau. BknioyeTe Lencena B KOHTaKTa.

= Bknoyete/msknioveTe ypeaa.

Purypa

= HactpoiikaTta Ha cunaTta Ha U3cMyKkBaHe ce 13-
BbpLUBA OT perynaropa Ha n3cMykBailiaTa cuna.
- Mapkuposka Ha MAX, B1coka cuna Ha nscmykea-
He
- MapkupoBka Ha MIN, Hucka cvna Ha u3cMykBaHe
3abenexka: MapkupoBkaTa nokassa akTyanHarta
MOLLIHOCT Ha BCMyKBaHe.

MowHocmma Ha ecMykeaHe d0a ce adanmupa KbM

cumyayusima Ha 3acMyKeaHe:

B Hucka MowjHocm Ha ecMyKeaHe — 3a nepaeta,
TeKCTun, Meka mebern, Bb3rnaBHULIM

B CpedHa MOWHOCM Ha 8CMyK8aHe — 3a NneKo 3a-
MBPCEHU KUMUMU / MOBBPXHOCTY C KUTUMM, CKbI
TEKCTUI1, MOCTOBE UMW MbTEKN

B Hal-eucoka MOWHOCM Ha 8CMyK8aHe — 3a
TBBbPAW NOAOBE, CUITHO 3aMbPCEHN KUNUMU U1 MO-
BBPXHOCTU C KUMUMMU

Mons aa ce cna3sa! Ako npu BKNtoYBaHe Ha ypeaa ce

3apeiicTBa MpeXoBWs NpeanasvuT, ToBa MoXe Aa ce

OBbIKV Ha TOBA, Ye KbM e[jHa 1 CbLla TOKOBa Bepura ca

BKMIOYEHN 1 3aencTBaHN Apyru enektpoypeau. B ta-

KbB Crnyyan BKMOYeTe Hav-HUCKaTa CTeneH Ha MOLL-

HOCTTa Ha ypeAa, npeau Aa BknounTe ypeaa. Cnen

ToBa MoXeTe [a nsbepeTe No-BUCOKa CTENEH Ha MOLL-

HocTTa. Lipexosu npegnaavten BuwxTe B [Masa , TexHu-

YeCcKu OaHHK".

BaxHo yka3aHue! YpeabT ce UsknoyBa aBTOMaTUYHO

npW onacHoOCT OT nperpsiBaHe. M3kntoyete ypeaa v 13-

BaJerTe Liencena. YBepeTe ce, Ye Ao3ara, cMykaTen-

HaTta Tpbba 1 Mapky4a He ca 3anyLleHun pecn. Aanm He

TpsibBa Aa ce cMeHn untbpa. Cnen oTCTpaHsiBaHe Ha

nospepaTta ypeaa fja ce OCTaBu a Ce OXnaau noHe 3a

14ac, cnep ToBa ypeabT OTHOBO € rOTOB 3a eKcrnrioaTa-

umsi.

U3cmykBaHe ¢ NpMHaAnNeXHocTu

MpuHagnexHocTn QuickClick

U3nonsBawTte npuHagnexHoctn QuickClick

B [lio3a 3a MeKn Mebenu: 3a U3CMyKkBaHe Ha MeKu
mebenu, maTpauu, nepgeTa u ap.

B YeTka 3a meGenu: 3a LWaasLLo NoYMCTBaHe Ha Me-
6enuv 1 YyBCTBUTENHW NPEAMETU, M3CMYKBaHE Ha
npax oT KHUMM, BEHTUIALMOHHN OTBOPU B aBTOMO-
6unu n ap.

B [o3a 3a chyru, usBaxpawa ce: 3a kKaHToBe, y-
', OTONNUTENHN Tena

MpuHaaneXxHoOCTUTe Aa ce CMEHAT OT MACTOTO 3a
CbXpaHUHeHue Ha npuHaanexHocTu QuickClick

= T[oposata Ajo3a Aa ce 3akayun B Hocava 3a napku-
paHe Ha 3agHaTa cTpaHa Ha ypefa v Ja ce HaTu-
CHe B 6rokmpallo nonoxeHue (Bux cur.4).

durypa

= [la ce HaTucHe GyToH AebnokvpaHe Ha pbKoXBaT-
KaTa 1 pbkoxBaTkaTa [a ce u3abprna oT Tenecko-
nuyHaTa cmykatenHa Tpb6a.

durypa

= [la ce 0TBOpM Kanaka Ha MACTOTO 3a CbXpaHeHue
Ha NpyYHafNeXHOCTH.

durypa

= PbKoxBaTkaTa Aa ce BKapa B XXenaHuTe npuHoa-
nexHocTu Ao ynop. Taka ce dumkeupart. Hakpas oa
Ce Hacoum Hagony v Aa ce U3Baaw.

durypa

2 3a cbxpaHeHue NpuHagnexHocTUTe C pbKkoxsaT-
KaTa a ce NoCTaBAT B MACTOTO 3@ CbXpaHeHne Ha
NpUHaAnNexHoCcTV n Aa ce oukeupart Harope. [la ce
n3Baau pbkoxBaTkaTa.

= 3a6enexka: [pnHagnexHoctute moraT ga ce
CBansiT 1 Ha pbka U Aa ce MbXHAT Ha pbKoxBaTka-
Ta. 3a oTAensiHe Ha NpUHaANIeXHOCTUTE HaTUCHE-
Te aebnokupalums 6yToH Ha pbkoxBaTKkaTa.

= 3abenexka: [ope onncaHuTe CTbMKW MoraT Aa ce
M3MBIIHAT U C NOCTaBEHa TENEeCcKonMyHa cmykaTten-
Ha Tpbba. 3a uenTa nogosara Ato3a Aa ce 3aKayn
B HOCa4a 3a napkupaHe Ha 3agHaTa CTpaHa Ha
ypena v fia ce HaTUCHe B BIIOKVPALLIO MOMOXEHNE.
TeneckonuyHaTta cmykaTenHa Tpbba aa ce n3abp-
na OTBECHO W Harope.

MpeBknioyBalla ce NoaoBa AKO3a

durypa 12}

= Kunumu n noBLPXHOCTU C KUNTUMM:
MonoxeHnsaTa Ha NpekbCcBaunTe Aa ce n3bepe Kak-
TO cnepga:

durypa 13|

= TBbpAU NOBBLPXHOCTU:
MonoxeHusiTa Ha NpekbcBaunTe Aa ce nsbepe Kak-
TO cnepBa:
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Kpait Ha pa6oTaTa

= U3knioyeTe ypeaa u uaterneTe Lencena ot KoHTa-
KTa.

durypa [14]

= [la ce HaTucHe ByTOH HaBMBaHe Ha kabena. Kabe-
BT ce npubupa aBTOMaTUYHO B ypeaa.

= T[oposata Alo3a Aa ce 3akayu B Hocaya 3a napku-
paHe Ha 3afjHaTa CTpaHa Ha ypeJa 1 Aa ce HaTu-
CHe B BrokvpalLo nonoxexue.

TpaHcnopT, cbXxpaHeHue

= 3aTpaHcrnopT ypeaa Aa ce Abpxu 3a ApbkKaTa 3a
HOCEHe 1 [Ja Ce CbXpaHsiBa B CyX0O CbCTOSIHUE.
3abenexka: lNpenopbYnTeNHO € TeneckonMyHaTa
Tpb6a NpeaBapuTENHO Aa ce MbXHe 40 Kpail.

FpvkK n noagapbKKa

MouncrBaHe Ha ypeaa

= [opabpxaiTe ypeda v NUPHaANEXHOCTUTE My OT
nnactMaca ¢ o6uMyanH1TEe, HaMMpaLLm ce B TbProB-
ckaTa Mpexa npenapaTu 3a No4YMcTBaHe Ha nnacT-
maca.

= 3anpaleHoTo nomMeLleHne Aa ce 3abbpLue ¢ Kbp-
na 3a npax / Yyetka 3a npax.

Oa ce cMeHu chunTbpHaTa Top6UUKa

Homep 3a nopnyka 6.904-329

CbabpxkaHue: 5 unTbpHU TOPOUYKM CbC 3aTBapsiHe U

1 dunTbp 3a 3awmTa Ha MoTopa.

YkasaHue

3a oTuMTaHe Ha MHAVKaUWsATa 3a cMsiHa Ha unTbpa

oTAerneTe TeneckonMyHaTa BCMykaTenHa Tpbba ot

ApbXKaTa.

Purypa B

= AKO NokasaHWeTo 3a CMsiHa Ha uNTbpa B Kanaka
€ HambIIHO YepBEHO, MOJIS CMeHeTe pUnTbpHaTa
Top6uuka.

= [la ce 3a4eicTBa 3aknio4BaLus focT 1 ga ce oT-
BOpY kanaka.

Purypa

= [la ce gebnokunpa Hocaya 3a punTbpHaTa Topouy-
Ka 1 ga ce 06bpHe HaBbH.

Purypa

= Cbc 3aknioyBallarta nnactvHa aa ce 3aknoym
dunTbpHaTa Topbuyka, Aa ce n3sBagn puntbpa un
[a ce OTCTpaHM KaTo oTnagbk.

durypa

= Hosarta cuntbpHa TopbuyKa Aa ce NnocTaBu B HO-
caya ao ynop. [MnaHkaTta Nbpeo Aa ce HaTUCHe
MbPBO HAAOMY, CNef ToBa Abpxaya Aa ce MbxHe B
Kopnyca u ga ce dukcupa Ha Kopnyca Ha ypega.

[a ce cMeHM 3aWUTHUA HUNTHLP Ha MoTopa

DunTHLP 3a 3awWKUTa Ha MOTOopa: a Ce CMEHM C Mo-

cnepgHaTa unTbpHa TopbuyKa OT onakoBkaTa Ha un-

TbpHaTa Topbuyka.

= 3awurteH GunTbHP Ha MOTOpa 3aj NocTaBeHaTa
dunTbpHaTa Topbuyka. Mpean noctaesiHe Ha
dunTbpHaTa Topbuyka Aa ce CMeHU 3aLUUTHUS
uNTHP Ha MoTOopa.

durypa 19|

= [la ce gebnokvpa pamkaTa u fa ce cBanu.

= [la ce cBanu gonHaTta YacT Ha pamkaTa, Aa ce cBa-
1 cTapusi unTbP 3a 3awmTa Ha MoTopa 1 da ce
oTCTpaHu. [la ce Nonoxu HoBUSt OUNTBLP 3a 3aLuy-
Ta Ha MOTopa 1 Aia ce NocTaBW AoSHaTa YacT Ha
pamkara.

durypa

= [la ce noctaBupamkara u aa ce cukcmpa.

[a ce cmeHn huntbp HEPA

Howmep 3a nopbyka 6.414-805

®dUNTHP 3a YACT N3XOASILL BB3AYX.

®duntbp HEPA *: na ce cmeHs 1x roguiiHo

durypa

= [la ce oTBOpM Kanaka.

= [lebnokupaiite ountbpa HEPA 1 ro ceanete.

durypa P

= T[loctaBeTe HoBMS punTbp HEPA 1 ro dumkempan-
Te.

= 3aTBOpETE kanaka.

*EN1822:1998

MouyncTBaHe Ha nogoBaTta Ar3a

[MouncTeanTe npesknoYBaLLaTa ce NoAOBa At03a Ha
penoBHU uHTEpBanu!
= [la ce cBanu Aiosata oT cMykaTenHata Tpbba.

[a ce nouncTaTt npuHaaneXxHocTuTte

durypa

= PbKoxBaTKaTTa M CMyKaTenHusi Mapkyy Mora aa ce
pasenviHAT C Lien NoYMCTBaHe U Npu 3anyLuBaHe.
3a uenTa Aa ce HaTUCHaT ABeTe konyeTa 3a Aeb-
nokvpaHe 1 Aa ce U3BaasiT €AHO OT ApYro.

= 3a cBbp3BaHe Ha ApbXKaTa U CMyKaTenHus Map-
Ky4 Ja ce MbXHaT eAuH B ABYr 1 Aa ce dukeupar.

TexHU4YeCcKu AaHHU

HanpexeHune 220-240 V

Bug Tok 50/60 Hz

MpepnasuTten (MHepTeH) 16 A

Knac 3awuta Il

Terno (6e3 npMHaanexHocTn) 6,6 kr

Paguyc Ha gevictBue 10 ™

Pa3amepu 2 380 x Mm
380

HomwuHanHa wupuHa, npuHaa- 35 mm

NEXHOCTU

[lonycTMMO HUBO Ha LUyM 57 dB(A)

(EN 60704-2-1)

Eko ausaniH cbrnacHo 666/

2013

MHavkaTvBeH exerodeH pas- 25,8 kWh/a

XO[, Ha eHeprus

[NoemaHe Ha HOMWHanHa MoLL- 600 W

HocT

MoemaHe Ha npaxa oT Kunumu 82 %

[MoemaHe Ha npaxa OT TBbpAU 104 %

nogose

M3HacsHe Ha npaxa 0 %

HuBO Ha 3ByKOBa MOLLUHOCT Ly, 72 dB(A)

3ana3eame cu rpasomo Ha MexXHU4eCcKU UsMeHeHus1!
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Uldmérkusi ET 5
Kasitsemine ET 5
Korrashoid ja tehnohooldus ET 6
Tehnilised andmed ET 7

Véaga austatud klient,

Enne seadme esmakordset kasutamist lu-
A |!L,IJ| gege see originaalkasutusjuhend ja juu-

resolevad ohutusnduded l&bi. Toimige
vastavalt. Hoidke need mdlemad vihikud hilisemaks ka-
sutamiseks voi jargmisele omanikule alles.

Sihiparane kasutamine

See universaalne imur on ette nahtud kasutamiseks ko-

dumajapidamistes, mitte tddstuses.

Tootja ei vastuta véimalike kahjude eest, mille pohju-

seks on mittesihipdrane kasutamine vdi vale kaitamine.

Kasutage universaalset imurit ainult:

B originaalfiltrikotiga.

B originaal-varuosadega, -tarvikute voi -erivarustuse-
ga.

Universaalne imur ei sobi jargmiseks:

B |nimeste ja loomade puhastamiseks.

B Vaikeste elusolendite (nait. kérbsed, amblikud jne.)
imemiseks.
Tervisele kahjulike, teravate servadega, kuumade
voi hddguvate ainete imemiseks.
Niiskete v6i vedelate ainete imemiseks.
Kergestistittivate voi plahvatusohtlike ainete ja
gaaside imemiseks.

Keskkonnakaitse

vy Pakendmaterjalid on taaskasutatavad. Palun
arge visake pakendeid majapidamisprahi hulka,
vaid suunake need taaskasutusse.
Vanad seadmed sisaldavad taaskasutatavaid
E materjal, mis tuleks suunata taaskasutusse. Pa-
lun likvideerige vanad seadmed seet6ttu vasta-
EEEE \5te kogumissisteemide kaudu.
Elektrilistes ja elektroonilistes seadmetes sisaldub tihti
komponente, mis vdivad valesti imber kaies voi vale
jaatmekaitluse korral olla ohuks inimeste tervisele ja
keskkonnale. Neid komponente on aga seadme ndue-
tekohaseks t66ks hadasti vaja. Selle siimboliga téhista-
tud seadmeid ei tohi panna olmeprugi hulka.
Markusi koostisainete kohta (REACH)
Aktuaalse info koostisainete kohta leiate aadressilt:
www.kaercher.com/REACH

Filtri ja filtrikoti utiliseerimine

Filter ja filtrikott on valmistatud keskkonnasdbralikest
materjalidest.

Kui need ei sisalda sisseimetud aineid, mida on keela-
tud panna majapidamisjaatmete hulka, vdib need utili-
seerida tavaliste majapidamisjaatmetena.

Garantii

Igas riigis kehtivad vastava volitatud miitigiesindaja an-
tud garantiitingimused. Seadmel esinevad térked kor-
valdame garantiiajal tasuta, kui pdhjuseks on materijali-
vBi valmistusviga. Garantiijuhtumi korral palun p&érdu-
da muuja vdi lahima volitatud hooldustédkoja poole, esi-
tades ostu tdendava dokumendi.

(Aadressi vt tagakdljelt)

Klienditeenindus

Kisimuste ja rikete korral aitab teid KARCHER; filiaal.
Aadressi vt tagakiljelt.
Varuosade ja lisaseadmete tellimine

Valiku kdige sagedamini vajaminevatest varuosadest
leiate te kasutusjuhendi I&pust.

Varuosi ja lisaseadmeid saate seadme mudjalt véi oma
piirkonna KARCHERi filiaalist.

(Aadressi vt tagakdljelt)

Kasitsemine

Seadme osad
Palun avage pildileht!

A [t

Toitejuhe, pistikuga

Kaabli kerimise klahv
Sisse-/valja luliti

Imivéimsuse regulaator
Imemisvoolik

Kéaepide

Teleskoop-imitoru
Teleskoop-imitoru reguleerimine
Pd&randadiiis

Tarvikute hoiukoha kate
Tarvikute hoiukoht QuickClick:
sisaldab polstriotsikut, valjatbmmatavat vuugiotsi-
kut ja modblipintslit

12 Filtrivahetuse nait

13 Lukustushoob, filtrikoti /mootori kaitsefiltri kaas
14 Mootori kaitsefilter

15 Filtrikoti hoidik

16 HEPA-iltri kate

17 HEPA-filter *

18 Kandekaepide

*EN1822:1998
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Kasutuselevott

Joonis [l

= Kinnitage imivooliku tutsid imiavasse.

= Eemaldamiseks vajutage mélemad fikseerimisnu-
pud kokku ja tdmmake voolik valja.

Joonis

2 Uhendage kaepide ja teleskoop-imitoru ning laske
asendisse fikseeruda.

> Uhendage pérandaotsik ja teleskoop-imitoru ning
laske asendisse fikseeruda.

Joonis

= Vajutage reguleerimishooba ja seadke teleskoop-
imitoru soovitud pikkusele.

Joonis

= Tolmuimaja seismapanemise ajaks voi liihiajaliste
tookatkestuste puhul riputage pdrandaotsik sead-
me tagakiiljel olevasse parkimishoidikusse ja suru-
ge paigale.

Joonis

= Valjavotmiseks suruge kaepidet taha seadme poo-
le. Nii vabastatakse pdrandaotsik parkimishoidi-
kust ja seda on véimalik suunaga Ules valja vétta.
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Joonis [@
= Votke kinni vdrgukaabli pistikust ja tommake kaa-
bel vélja. Torgake vérgupistik seinakontakti.
= Seadme sisse- / valjalilitamine.
Joonis A
= Imivdimsuse reguleerimine toimub imivdimsuse re-
gulaatori abil:
- markeering asendis MAX, suur imivdimsus
- markeering asendis MIN, vaike imivéimsus
Markus: markeering naitab, milline imitugevus on
hetkel valitud.
Imijéu kohaldamine vastavalt olukorrale:
B madal imijéud — kardinad, tekstiil, pehme modbel,
padjad
B Keskmine imijéud — vdhemaéardunud vaibad / p&-
randa vaipkatted, kvaliteetvaibad
B Maksimaalne imijéud — kdvad pérandad, tuge-
vasti maardunud vaibad ja vaipkatted
Palun pidage meeles! Kui seadet sisse lUlitades val-
landub vorgukaitse, voib pdhjuseks olla, et samaaegselt
on samasse vooluringi lUlitatud ning kasutatakse muid
elektriseadmeid. Seadke sel juhul tolmuimeja kdige ma-
dalamale voimsusele, enne kui te selle sisse lilitate.
Seejarel voite valida suurema véimsuse. Vérgukaitse
kohta vt peatiikist , Tehnilised andmed®.
Tihtis markus! Ulekuumenemise ohu korral liilitub
seade automaatselt vélja. Lilitage seade vélja ja tdm-
make pistik seinakontaktist. Veenduge, et otsik, imitoru
ega voolik ei ole ummistunud véi et filtrit ei ole vaja va-
hetada. Parast rikke kdrvaldamist laske seadmel vahe-
malt 1 tund jahtuda, seejérel on seade jalle kasutusval-
mis.

Tarvikutega to6tamine

QuickClick lisaseadmed

QuickClick lisaseadmete kasutamine

B Polstriotsik: pehme mddbli, madratsite, kardinate
jms puhastamiseks

B Mooblipintsel: méobli ja 6rnade esemete saast-
vaks puhastamiseks, raamatutelt, auto ventilat-
siooniavadest tolmu eemaldamiseks jne

B Vuugiotsik, véljatbmmatav: servad, vuugid, kiit-
tekehad

Tarvikute vahetamine QuickClick hoiukohast

= Riputage pdérandaotsik seadme tagakiiljel olevasse
parkimishoidikusse ja suruge paigale (vt joonis 4).

Joonis

= Vajutage kdepidemel olevat vabastusnuppu ja
tdbmmake kaepide teleskoop-imitoru kiljest maha.

Joonis

= Avage tarvikute hoiukoha kaas.

Joonis

= Torgake kaepide I6puni soovitud tarvikule. See fik-
seerub asendisse. Lopuks keerake alla ja tbmma-
ke valja.

Joonis

= Sailitamiseks torgake tarvikud kédepidemega tarvi-
kute panipaika ja Iikake Ules. Tdmmake kaepide
ara.

= Markus: Tarvikuid on vdimalik ka kasitsi vélja votta
ja kéepidemele torgata. Tarviku vabastamiseks va-
jutage kdepidemel olevale vabastusnupule.

= Markus: Koiki tlalnimetatud samme on véimalik
teostada ka siis, kui teleskoop-imitoru on paigalda-
tud. Selleks riputage pdrandaotsik seadme taga-
kiljel olevasse parkimishoidikusse ja suruge pai-
gale. Témmake teleskoop-imitoru vertikaalselt suu-
naga ules maha.

Umberliilitatav pérandadiiiis

Joonis A
= Vaibad ja poéranda vaipkatted:
Valige luliti asend jargmisel viisil:

[

o]

Joonis [
= Kovad pinnad:
Valige luliti asend jargmisel viisil:

To66 Iopetamine

= Lilitage seade vélja ja tdmmake vorgupistik valja.

Joonis

= Vajutage kaabli kerimise lulitit. Kaabel keritakse
automaatselt seadmesse.

= Riputage pdrandaotsik seadme tagakiiljel olevasse
parkimishoidikusse ja suruge paigale.

Transport, sdilitamine

= Transportimiseks hoidke seadet kandesangast ja
sailitage seda kuivades ruumides.
Markus: On soovitav likata teleskoop-imitoru eel-
nevalt taiesti sisse.

Korrashoid ja tehnohooldus

Seadme puhastamine

= Puhastage seadet ja plastmassist tarvikuid tavalise
plastmassipuhastusvahendiga.

= Puhastage tolmukasti kuiva tolmulapi / tolmpuints-
liga.

Filtrikoti valjavahetamine

Tellimisnr. 6 904-329

Sisukord: 5 filtrikotti lukuga ja 1 mootori kaitsefilter

Markus

Filtrivahetuse naidu lugemiseks votke teleskoop-imitoru

kaepideme kdljest lahti.

Joonis

= Kuikaanel olev filtrivahetuse nait on taiesti punane,
tuleb filtrikott vélja vahetada.

= Vajutage lukustushooba ja avage kaas.

Joonis

= Vabastage filtrikoti hoidik lukustusest ja keerake
valja.

Joonis

= Sulgege filtrikott lukustuslapiga, votke kott valja ja
visake éara.

Joonis

= Lulkake uus filtrikott IBpuni hoidikusse. Suruge keel
esmalt alla, seejarel likake hoidik korpusse ja las-
ke seadme korpusel asendisse fikseeruda.

ET -6
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Mootori kaitsefiltri valjavahetamine

Mootori kaitsefilter: vahetage, kui votate filtrikottide

pakendist viimase filtrikoti.

= Mootori kaitsefilter asub paigaldatud filtrikoti taga.
Enne filtrikoti valjavahetamist vahetage mootori
kaitsefilter.

Joonis

= Vabastage raam lukustusest ja votke vélja.

=>» Votke raami allosa ara, votke vana mootori kaitse-
filter valja ja visake dra. Pange uus mootori kaitse-
filter kohale ja paigaldage raami alumine osa.

Joonis

= Pange raam kohale ja laske asendisse fikseeruda.

HEPA-filtri vahetamine

Tellimisnr. 6 414-805

Puhta valjuva 6hu filter.

HEPA-filter * 1x aastas vahetada.

Joonis Hi

= Avage kaas.

= Vabastage HEPA-filter lukustusest ja votke valja.

Joonis

= Pange uus HEPA-filter kohale ja laske asendisse
fikseeruda.

= Sulgege kaas.

* EN1822:1998

Pérandadiiiisi puhastamine

Puhastage imberlilitatavat pdrandadiiusi regulaarsete
ajavahemike tagant!
= Eemaldage otsik imitorult.

Tarvikute puhastamine

Joonis

= Kaepidet ja imivoolikut on véimalik puhastamiseks
voi ummistuste korral lahti votta. Selleks vajutage 2
lukustusest vabastamise nupule ja tdmmake koost
lahti.

= Uhendamiseks torgake kaepide ja imivoolik kokku
ja laske asendisse fikseeruda.

Tehnilised andmed

Pinge 220-240 V

Voolu liik 50/60 Hz

Vérgukaitse (inertne) 16 A

Elektriohutusklass 1l

Kaal (ilma tarvikuteta) 6,6 kg

Tegevusraadius 10 m

M&6tmed 2 380 x mm
380

Nominaallaius, tarvikud 35 mm

Helirdhupeel (EN 60704-2-1) 57 dB(A)

Okodisain vastavalt 666/

2013-le

Ligikaudne aastane energiatar- 25,8 kWh/a

bimine

Nominaalne véimsustarve 600 W

Tolmu kogumine vaipkattelt 82 %

Tolmu kogumine kdvadelt pin- 104 %

dadelt

Tolmu taasvaljutamine 0 %

Muratase Ly, 72 dB(A)

Tehniliste muudatuste 6igused reserveeritud!
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Satura raditajs

Visparéjas piezimes Lv 5
Apkalposana Lv 5
Kops$ana un tehniska apkope Lv 7
Tehniskie dati Lv 7

Godajamais klient,
Pirms uzsakt aparata lietoSanu, izlasiet So
A |!L,IJ| originalo lieto$anas instrukciju un pievie-
notos dro$ibas noradijumus. Rikojieties

saskana ar tiem. Saglabajiet abus izdevumus vélakai iz-
manto$anai vai nodoSanai nakoSajam Tpasniekam.

Visparéejas piezimes
Noteikumiem atbilstosa lietoSana

Sis universalais puteklusicéjs domats personigai lieto-
$anai majsaimniecib3, nevis profesionalos noldkos.
Razotajs neatbild par iesp&jamiem bojajumiem, kas ra-
dusies neatbilsto$§as izmanto$anas vai nepareizas lieto-
Sanas rezultata.
Lietojiet universalo puteklustcéju tikai ar:
B originalo filtra maisu.
B originalajam rezerves dalam, piederumiem vai se-
visko aprikojumu.
Universalais puteklusiicéjs nav piemérots:
B puteklu stkSanai no cilvekiem vai dzivniekiem.
B lai uzsdktu:
sikas radibas (pieméram, musas, zirnekli utt.).
veselibai kaitigas, asSkautnainas, karstas vai kve-
lo$as substances.
mitras vai Skidras substances.
viegli uzliesmojoSas vai spragstosas vielas un ga-
zes.

Vides aizsardziba

vy lepakojuma materialus ir iespéjams atkartoti
%@ parstradat. Ladzu, neizmetiet iepakojumu kopa
ar majsaimniecibas atkritumiem, bet gan noga-
dajiet to vieta, kur tiek veikta atkritumu otrreizéja
parstrade.
Nolietotas ierices satur noderigus materialus,
E kurus iesp&jams parstradat un izmantot atkarto-
ti. Tadel ladzam utilizeét vecas ierices ar atbilsto-
EEER 5, savak3anas sistému starpniecibu.
Elektriskas un elektroniskas ierices biezi vien satur sa-
stavdalas, kuras, to nepareizas izmantoSanas vai neat-
bilstoSas utilizacijas gadijuma, var radit potencialu ap-
draudé&jumu cilvéku veselibai un videi. Tomér §is sa-
stavdalas ir nepiecieSamas ierices pareizai darbibai. le-
rices, kas apzimétas ar So simbolu, nedrikst izmest
kopa ar sadzives atkritumiem.
Informacija par sastavdalam (REACH)
Aktualo informaciju par sastavdalam atradisiet:
www.kaercher.com/REACH
Filtru un filtra maisinu utilizacija
Filtri un to maisini ir izgatavoti no videi nekaitigam izej-
vielam.
Jafiltra un ta maisina nav iesiktas vielas, kuru klatbdtne
majsaimniecibas atkritumos ir aizliegta, tos var utilizét
kopa ar parastajiem majsaimniecibas atkritumiem.
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Garantija

Muasu pilnvarotas tirdzniecibas sabiedribas izsniegtas
garantijas saistibas ir spéka katra valsti. Garantijas pe-
rioda laikd més bez maksas noveérsisim iesp&jamos
darbibas traucéjumus Jisu aparata, ja to célonis ir ma-
teriadla vai razoSanas defekts. Ja nepiecieSams garanti-
jas remonts, l0dzam griezieties pie Jlsu pardevéja vai
tuvakaja pilnvarotaja klientu apkalpo$anas dienesta ies-
tade, uzradot pirkumu apliecinoSu dokumentu.

(Adresi skatit aizmuguré)

Klientu apkalposanas centrs

Jautajumu un aparata darbibas traucéjumu gadijuma
Jums labprat sniegs padomu firmas KARCHER filidles
darbinieki. Adresi skatit aizmuguré.

Rezerves detalu un specialo piederumu
pasutiSana

Visbiezak pieprasito rezerves dalu klastu Jas atradisiet
lietoSanas rokasgramatas gala.
Rezerves detalas un piederumus Jis varat iegadaties
pie sava tirdzniecibas parstavja vai sava firmas KARC-
HER filiale.
(Adresi skatit aizmuguré)

Apkalposana

Aparata apraksts
Ladzu atveriet lappuses ar attéliem!

N 4l

Tikla pieslégSanas kabelis ar spraudni

Kabela sati$anas tausting
leslégSanasl/izslégsanas tausting

SdkSanas jaudas regulétajs

Suksanas $latene

Rokturis

Teleskopiska sticéjcaurule

Teleskopiskas sucéjcaurules regulésana
Sprausla gridas tiri$anai

Piederumu novietnes vaks

Piederumu novietne QuickClick:

satur sprauslu polster&jumam, izvelkamu sprauslu
spraugam un Sauram vietdm un mébelu birstiti
12 Filtra mainas indikators

13 Fiksétajsvira, filtra maisa vaks / motora aizsardfiltrs
14 Motora aizsardfiltrs

15 Filtra maisa turétajs

16 HEPA filtra vaks

17 HEPA filtrs *

18 NeSanas rokturis

* EN1822:1998
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Ekspluatacija

Attels [

= Sicejslutenes iemavu nofiksét iestksanas atveré.

= Nonems$anai saspiest abas fiksétajkepinas un iz-
vilkt Slateni.

Attéls

= Saspraust kopa rokturi un teleskopisko siic&jcauru-
li un nofiksét.

= Saspraust kopa gridas sprauslu ar teleskopisko si-
céjcauruli un nofiksét.

Attéls

= Izmantojot regulétaju, uzstadit vélamo teleskopis-
kas stcéjcaurules garumu.

Attels 1

= NovietoSanai vai Tsu darba partraukumu laika ielikt
gridas sprauslu uz novietojuma stiprindjuma apa-
rata mugurpusé un iespiest fiksacijas pozicija.

attels H

= Iznems$anai nospiest rokturi uz leju aparata virzie-
na. Tada veida gridas sprausla atblok&jas no no-
vietojuma stavokla un var bit iznemta uz augsu.

Attéls

= lzvilkt ara tikla kabeli aiz kontaktdakSas. lespraust
kontaktdak$u kontaktligzda.

= leslégt/ izslegt ierici.

Attels I

= lesuk8anas spéka regulésana veicama ar sik$a-
nas jaudas regulétaju:
- Mark&jums uz MAX, augta stkSanas jauda
- Marké&jums uz MIN, zema sik$anas jauda
Piezime: markéjums attélo patreizéjo iestk$anas
jaudu.

Saksanas jaudu noreguléjiet atbilstosi sikSanas

vajadzibam:

B Minimala sdksanas jauda - aizkariem, tekstiliz-
stradajumiem, polsterétdm mébelém, spilveniem

B Vidéja siksanas jauda - paklajiem /gridas segu-
miem ar nelielu netirumu koncentraciju, augstas
kvalitates paklajiem, augstas kvalitates mazajiem
paklajiem un gridas celiniem

B Maksimala saksanas jauda - cietam gridam, pa-
klajiem ar augstu netirumu koncentraciju un teksti-
la gridas parklajiem

Liadzu, ieverojiet! Ja ierici ieslédzot nostrada drosina-

taji, tad iespéjams, ka vienlaicigi §im pasam elektrotik-

lam tika pieslégtas un tiek darbinatas citas elektroieri-

ces. Saja gadijuma pirms ieslég$anas uzstadiet uz ieri-

ces zemako jaudas rezimu. Veélak jas varésiet izvéle-

ties augstaku jaudas pakapi. Par tikla drosinatajiem sk.

"Tehniskajos parametros".

Svarigs noradijums! Aparats automatiski atsledzas

parkarsésanas briesmu gadijuma. Izslédziet aparatu un

iznemiet tikla kontaktdakSu. Parliecinieties, ka sprausla,

slicéjcaurule vai Slitene nav aizséréjusi un ka nav vaja-

dziga filtra maina. P&c traucéjuma novérsanas |aut apa-

ratam atdzist vismaz 1 stundu, tad aparats ir atkal ga-

tavs darbibai.

Suksana, izmantojot piederumus

QuickClick piederumi

QuickClick piederumu lietoSana

B Uzgalis polsterétu virsmu tiri$anai: putek|u no-
stk$anai no polsterétam mébelém, matraciem,
aizkariem u.c.

B Saru suka mébelu tiriSanai: saudzigai mébelu un
trauslu priekSmetu tiriSanai, puteklu nostksanai no
gramatam, automasinas ventilacijas atveres u.c.

B Uzgalis salaiduma vietu tiriSanai, izvelkams:
stdriem, salaiduma vietam un radiatoriem

Nomainit piederumus no QuickClick piederumu

novietnes

= Gridas tiri$anas uzgali iekabiniet stativa aparata
aizmuguré, kas paredzéts uzgala uzglabasanai
ekspluatacijas starplaikos, un spiediet to, lidz tas
nofikséjas (skat. 4. attélu).

Attéls

= Nospiest atblokéSanas taustinu uz roktura un izvilkt
ara rokturi no teleskopiskas caurules.

Attéls

= Atvazt aug$a piederumu novietnes vaku.

Attels ]

= lesprausts rokturi [1dz atdurei vélamaja piederuma.
Lidz ar So tas nofikséjas. Visbeidzot, atvazt uz leju
un iznemt ara.

Attals H

= Glabasanai ielikt piederumus ar rokturi piederumu
novietné un nofiksét uz augsu. lzvilkt rokturi.

= Piezime: Piederumus var arT iznemt un uzspraust
uz roktura ar rokam. Aksesuara nonemsanai no-
spiest atblok&Sanas taustinu un roktura.

= Piezime: Visus augstak minétos posmus var veikt
arf ar uzspraustu teleskopisko stcéjcauruli. Sim
nolikam iekarinat gridas sprauslu uz novietojuma
stiprindjuma aparata mugurpusé un iespiest fiksa-
cijas pozicija. Teleskopisko stcé&jcauruli vertikali
izvilkt arad uz augsu.

Parslédzama sprausla gridas tiriSanai

Attels A
= Paklaji un tekstila gridas parklaji:
Slédza poziciju izvélieties $adi:

E

| S—

Attels (K]
= Cietas virsmas:
Sledza poziciju izvélieties $adi:

Darba beigSana

= Izslédziet aparatu un iznemiet tikla kontaktdaksu.

Attéls

= Nospiest kabela sati$anas taustinu. Kabelis auto-
matiski ievelkas aparata.

= lekarinat gridas sprauslu uz novietojuma stiprinajuma
aparata mugurpusé un iespiest fiksacijas pozicija.
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Parvietosana, uzglabasana

= Aparata parvietoSanai izmantojiet rokturi, kas pare-
dzéts aparata neSanai un ekspluatacijas starplai-
kos uzglabajiet to sausas telpas.
Piezime: leteicams pirms tam I1dz galam iebidt
aparata teleskopisko slcéjcauruli.

Kops$ana un tehniska apkope

Aparata tiriSana

= Aparatu un piederumu dalas no plastmasas kopjiet
ar standarta plastmasas tiriSanas Iidzekli.

= Notirit puteklu tvertnes nodalijumu ar mikstu audu-
mu / otinu.

Filtra maisa maina

Pasitijuma nr. 6.904-329

Saturs: 5 filtra maisini ar aizslégu un 1 motora aizsarg-

filtrs.

Norade

Filtra mainas indikatora radijuma nolasi$anai atvienojiet

teleskopisko stcéjcauruli no roktura.

Attéls

= Jafiltra mainas indikators vaka ir pilnigi sarkans, 10-
dzu, nomainiet filtra maisu.

> Nc[)a;iest fiksétajsviru un atvért vaku.

Attéls

= Atblokét filtra maisa stiprindjumu un atvazt augsa.

Attels i

= Noslégt filtra maisu ar méliti, iznemt to ara un utili-
z8&t.

Attels [

= levietot stiprindjuma Iidz atdurei jaunu filtra maisu.
Vispirms nospiest méliti uz leju, péc tam ievietot
stiprindjumu korpusa un nofiksét pie aparata kor-
pusa.

Motora aizsargfiltra maina

Motora aizsardfiltrs: mainit ar pédéjo iepakojuma atli-

kuso filtra maisu.

= Motora aizsardfiltrs atrodas aiz ielikta filtra maisa.
Pirms filtra maisa ielikS8anas nomainit motora aiz-

sargdfiltru.
Attels iﬁ
= Atblokét un nonemt ramiti.

= Nonemtramja apak$éjo dalu, iznemt &ra un utilizét
veco motora aizsardfiltru. levietot ramitT jaunu
motora aizsardfiltru un ielikt ramiSa apak$é&jo dalu.

Attéls

= Uzstadit un nofiksét ramiti.

HEPA filtra nomaina
Pasitijuma nr. 6.414-805

Filtrs izpG$ama gaisa attirisanai

HEPA filtrs *: jamaina vienreiz gada.

Attéls

= Atvert vaku.

2 Atblokéjiet un iznemiet HEPA filtru.
Attéls

= lelieciet un nofikségjiet jaunu HEPA filtru.
= Aizvért vaku.

* EN1822:1998

Gridas tiriSanas sprauslas tiriSana

Tiriet parsledzamo sprauslu gridas tiri§anai regularos
laika intervalos!
= Nonem sprauslu no scéjcaurules.

Piederumu tiriSana

Attéls

= Rokturi un sticéjs|ateni tiriSanai vai aizséréjuma
gadijuma var atdalit vienu no otra. Sim nolikam
nospiest 2 fiksétajus un izvilkt vienu no otra.

= Savienos$anai rokturi un teleskopisko stcéjcauruli
saspraust kopa un nofiksét.

Tehniskie dati

Spriegums 220-240 V

Stravas veids 50/60 Hz

Tikla drosinatajs (kustosais) 16 A

Aizsardzibas klase 1l

Svars (bez piericém) 6,6 kg

Darbibas radiuss 10 m

Gabariti 2 380 x mm
380

Sprauslu iek$€jais diametrs 35 mm

Skanas spiediena Iimenis 57 dB(A)

(EN 60704-2-1)

Ekodizains saskana ar 666/

2013

Indikativais elektroenergijas 25,8 kWh/a

patérins gada

Nominalais jaudas patérins 600 W

Puteklu savakSana no paklaja 82 %

Putek|u savaks$ana no cietam 104 %

gridam

Puteklu izvadiSana atpakal 0 %

Skanas jaudas lTmenis Ly, 72 dB(A)

Rezervétas tiesibas veikt tehniskas izmainas!
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Bendrieji nurodymai LT 5
Valdymas LT 5
Priezidra ir aptarnavimas LT 6
Techniniai duomenys LT 7

Gerbiamas kliente,

Prie§ pradédamas naudoti jsigytg prietai-
A |!L,IJ| sg, perskaitykite originalig naudojimo ins-

trukcijg ir pridétus saugos reikalavimus.
Vadovaukités Siais dokumentais. I$saugokite abu Siuos
dokumentus, kad galétuméte naudotis jais véliau arba
perduoti kitam savininkui.

Bendrieji nurodymai

Naudojimas pagal paskirtj

Sis universalus dulkiy siurblys skirtas naudoti namy
Okyje ir néra tinkamas naudoti pramonéje.
Gamintojas neprisiima atsakomybés uz galima Zalg, at-
siradusig naudojant prietaisg ne pagal paskirtj ar netin-
kamai jj valdant.
Universaly dulkiy siurblj naudokite tik su:
B originaliais dulkiy maiSeliais;
B originaliais priedais, atsarginémis dalimis ir specia-
liais priedais.
Universalus siurblys nepritaikytas:
B siurbti dulkes nuo Zmoniy arba gyviny;
B siurbti:
mazus gyvius (pvz., muses, vorus ir pan.);
sveikatai pavojingas, astriabriaunes, karstas arba
ikaitusias medziagas;
skysc€ius arba skystas medziagas;
lengvai uzsidegancias arba sprogias medziagas ir
dujas;

Aplinkos apsauga

Pakuotés medziagos gali bati perdirbamos. Ne-
iSmeskite pakuociy kartu su buitinémis atlieko-
mis, bet atiduokite jas perdirbimui.

Naudoty prietaisy sudétyje yra vertingy, antri-
niam Zaliavy perdirbimui tinkamy medziagy, to-
dél jie turéty bati atiduoti perdirbimo jmonéms.
Todél naudotus prietaisus Salinkite pagal atitin-
kama antriniy Zaliavy surinkimo sistema.
Elektros ir elektroniniuose prietaisuose daznai bina da-
liy, su kuriomis netinkamai elgiantis arba netinkamai jas
pasalinus gali kilti pavojus Zmoniy sveikatai ir aplinkai.
Taciau norint tinkamai eksploatuoti prietaisg Sios dalys
batinos. Siuo simboliu paZzymétus prietaisus draudzia-
ma $alinti su buitinémis atliekomis.

Nurodymai apie sudedamasias medziagas (REACH)
Aktualig informacijg apie sudedamasias dalis rasite
adresu:

www.kaercher.com/REACH

Filtry ir filtry maiseliy atlieky tvarkymas
Filtrai ir filtry maiSeliai pagaminti i$ ekologiS$ky medzia-

154 £

Y
Juos galite Salinti kartu su buitinémis atliekomis, jei j
juos néra jsiurbti medziagy, kurias $alinti su buitinémis
atliekomis yra draudziama.

Garantija

Kiekvienoje Salyje galioja tos garantijos sglygos, kurias
nustato jgalioti pardavéjai. Galimus prietaiso gedimus
garantijos galiojimo laikotarpiu pasalinsime nemoka-
mai, jei tokiy gedimy priezastis buvo netinkamos me-
dziagos ar gamybos defektai. Dél garantinio gedimy pa-
Salinimo kreipkités j pardavéjg arba artimiausiag klienty
aptarnavimo tarnybg. Visuomet pateikite pirkima patvir-
tinantj kasos kvita.

(Adresa rasite kitoje puséje)

Klienty aptarnavimo tarnyba

I18kilus klausimams arba prietaisui sugedus Jums padés
masy Karcher filialo darbuotojai. Adresag rasite kitoje pu-
séje.

Atsarginiy daliy ir specialiy priedy

uzsakymas

Dazniausia naudojamy atsarginiy daliy sgrasas pateik-
tas naudojimo instrukcijos pabaigoje.
Atsargines dalis ir priedus gausite i§ pardavéjo arba
Jusy KARCHER filiale.
(Adresa rasite kitoje puséje)

Valdymas

Prietaiso aprasymas
Atverskite puslapius su iliustracijomis.

A [t

Elektros laidas su kiStuku

Kabelio susukimo mygtukas

Tinklo jungiklis

Siurbimo galios reguliatorius

Siurbimo zarna

Rankena

Teleskopinis siurblio vamzdis
Teleskopinio vamzdzio ilgio reguliatorius
Antgalis grindims

Priedy angos dangtis

Priedy anga:

mink$ty medziagy antgaliui, plySiy antgaliui ir bal-
dy antgaliui.

Filtro keitimo indikatorius

Fiksavimo rankena, filtro maiSelio dangtis, variklio
apsaugos filtras

14 Variklio apsaugos filtras

15 Filtro maiselio laikiklis

16 HEPA filtro dangtis

17 HEPA filtras *

18 Rankena neSimui

* EN1822:1998
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Naudojimo pradzia

Paveikslas [l

= Siurbimo Zarng prijunkite prie siurblio.

= Norédami istraukti Zarng i$ siurblio, suspauskite
abu fiksatorius ir iStraukite zarna.

Paveikslas

= Sujunkite ir uzfiksuokite rankeng ir teleskopinj
vamzdj.

= Sujunkite ir uzfiksuokite antgalj grindims siurbti ir
teleskopinj vamzdj.

Paveikslas

= Paspauskite ilgio reguliatoriy ir nustatykite norimg
teleskopinio vamzdzio ilgj.

Paveikslas

= Baige ar trumpam nutrauke darbg, antgalj grindims
siurbti pakabinkite ir uzfiksuokite ant laikiklio prie-
taiso nugaréléje.

Paveikslas H
= Norédami nuimti nuo laikiklio, rankeng paspauskite
Zemyn link prietaiso. Taip atblokuojamas laikiklis ir
galima iskelti antgalj grindims siurbti.
Paveikslas
= Laikydami uz kiStuko iStraukite maitinimo kabelj.
|kiSkite maitinimo ki$tuka j rozete.
> jjunkiteéilijunkite) prietaisa.
Paveikslas
= Siurbimo galia nustatoma siurbimo galios regulia-
toriumi.
- nustacius MAX, didelé siurbimo galia
- nustacius MIN, nedidelé siurbimo galia
Pastaba: Zyma nurodo dabarting siurbimo galig.
Siurbimo galig pasirinkite atsiZzvelgdami j siurbimo
aplinkybes:
B Zema siurbimo galia — uZzuolaidoms, tekstilei,
minkStiems baldams, pagalvéms
B Vidutiné siurbimo galia — lengvai uzterstiems kili-
mams ar kiliminei dangai, aukstos kokybés kili-
mams, takams
B AukSciausia siurbimo galia — kietoms grindims,
stipriai uzterstiems kilimams ir kiliminéms dangoms
Tai svarbu! Jei jjungus prietaisg yra iSmetamas elek-
tros tinklo saugiklis, gali biti, kad tuo pat metu i$ to pa-
ties elektros tinklo yra maitinama daugiau elektros prie-
taisy. Tokiu atveju, pries jjungdami prietaisa, nustatykite
maziausig galios suvartojimo lygj. Po to galite pasirinkti
aukstesne galios pakopa. Informacija apie elektros tin-
klo saugiklj pateikta skyriuje ,Techniniai duomenys®.
Svarbi pastaba! Kilus perkaitimo pavojui, prietaisas
automatiskai iSsijungia. ISjunkite prietaisg ir iStraukite
maitinimo kistuka. |sitikinkite, kad neuzsikiSo antgalis,
siurbimo vamzdis arba zarna ir buvo pakeistas filtras.
Pasaling sutrikima, prie$ pradédami vél naudoti prietai-
sg, maziausiai 1 valandg leiskite jam atveésti.

Siurbimo priedy naudojimas
QuickClick priedai

QuickClick priedy naudojimas

B Antgalis minkStiems apmusalams: minkstiems
baldams, giuziniams, uzuolaidoms ir pan. siurbti

B Antgalis baldams: baldams ir jautriems daiktams
atsargiai valyti, nusiurbti dulkes nuo knyguy, auto-
mobilio védinimo angy ir pan.

B |Straukiamas antgalis plySiams: pakrasc¢iams,
plySiams ir Sildytuvams valyti

Antgaliy keitimas

= |statykite siurblio antgalj j laikiklj prietaiso nugarélé-
je ir paspauskite, kad uzsifiksuoty (zr. 4 pav.).

Paveikslas

= Paspauskite atblokavimo mygtukg ant rankenos ir
nuimkite rankeng nuo teleskopinio vamzdzio.

Paveikslas [El

= Uzdenkite priedy laikikl].

Paveikslas

= Rankeng iki galo jstumkite j norima prieda. Taip jis
uzfiksuojamas. Po to pakreipkite Zemyn ir iStrauki-
te.

Paveikslas kil

= Nenaudojama antgalj su rankena jkiskite j antgaliy
anga ir uzfiksuokite j virsy. Po to iStraukite rankena.

= Pastaba: ISimti ir prijungti prie rankenos antgalius
galima ir rankomis. Norédami atpalaiduoti antgalj,
spauskite atblokavimo mygtuka ant rankenos.

= Pastaba: Visus aprasytus veiksmus galite atlikti ir
su prijungtu teleskopiniu vamzdziu. Antgalj grin-
dims siurbti pakabinkite ant prietaiso nugarélés ir
paspauskite fiksatoriy. Teleskopinj vamzdj istrauki-
te vertikaliai j virSy.

Perjungiamas grindy antgalis

Paveikslas i
= Kilimams ir kiliminéms dangoms:
Jungiklj nustatykite j Sig padét;:

Paveikslas (K
2 Kietiems pavirSiams:
Jungiklj nustatykite j Sig padét;:

O]

[

Darbo pabaiga

= Prietaisg iSjunkite ir iStraukite kiStuka.

Paveikslas

= Paspauskite kabelio susukimo mygtukg. Kabelis
automatiskai jtraukiamas | prietaiso vidy.

= Antgalj grindims siurbti pakabinkite ant prietaiso
nugarélés ir paspauskite fiksatoriy.

Nesimas ir laikymas

= Norédami pernesti prietaisa, paimkite jj uz ranke-
nos. Prietaisg laikykite sausose patalpose.
Pastaba: PriesS tai patartina visiSkai sustumti teles-
kopinj siurblio vamzdi.

Priezidira ir aptarnavimas

Prietaiso valymas

= Prietaisg ir sintetines priedy dalis valykite paprastu
sintetikos valikliu.

= Siurbimo srit] iSvalykite drégnu skuduréliu arba Se-
petéliu.

LT -6
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Filtro maiselio keitimas

Uzsakymo Nr. 6.904-329.

Turinys 5 filtro maiSeliai ir 1 apsauginis variklio filtras.

Pastaba

Norédami pamatyti filtro keitimo indikatoriy, nuimkite te-

leskopinj siurbimo vamzdj nuo rankenos.

Paveikslas

= Jeifiltro keitimo indikatorius yra nuolat raudonas,
pakeiskite filtro maiselj.

= Paspauskite fiksavimo rankeng ir pakelkite dangtj.

Paveikslas

= Atblokuokite filtro maiselio laikiklj ir atverskite | vir-

8y.

Paveikslas

= Filtro maiSelj uzspauskite, iSimkite ir sutvarkykite.

Paveikslas

= Nauja filtro maiselj iki galo jstumkite j laikiklj. Pa-
spauskite antdéklg zemyn, jstumkite laikiklj j korpu-
sg ir uzfiksuokite prietaiso korpuse.

Pakeiskite apsauginj variklio filtra

Apsauginis variklio filtras: pakeiskite jj kartu su pas-

kutiniuoju pakuotés filtro maisSeliy.

= Apsauginis variklio filtras jdétas uz filtro maiselio.
Prie$ jdédami filtro maiSelj, pakeiskite apsauginj
variklio filtrg.

Paveikslas

= Atblokuokite ir iSimkite rémelius.

= Nuimkite apating rémelio dalj, iSimkite ir sutvarkyki-
te seng apsauginj variklio filtrg. |dékite naujg ap-
sauginj variklio filtrg j apating rémelio dalj.

Paveikslas

= |dékite ir uzfiksuokite remelj.

HEPA filtro keitimas

UZsakymo Nr. 6.414-805

ISpuciamo oro filtras.

HEPA filtras *. keiskite 1 kartg per metus.
Paveikslélis Hl

= Atidarykite dangtj.

= Atskleskite ir iSimkite HEPA filtra.
Paveikslélis P4

= |dékite ir uzskleskite naujg HEPA filtrg.
= Uzdarykite dangtj.

* EN1822:1998

Grindy antgalio valymas

Reguliariai valykite perjungiama grindy antgalj!
= Nuimkite antgalj nuo siurblio vamzdzio.

Priedy valymas

Paveikslas

= UzsikiSus Zarnai arba norédami valyti, galite nuimti
rankeng nuo Zarnos. Paspauskite du fiksatorius ir
iStraukite.

= Poto vél sujunkite rankeng su Zarna ir uzfiksuokite.

Techniniai duomenys

Jtampa 220-240 V
Srovés rasis 50/60 Hz
Elektros tinklo saugiklis (inercinis) 16 A
Apsaugos klasé 1l
Svoris (be priedy) 6,6 kg
Darbo spindulys 10 m
Matmenys 2 380 x mm
380
Nominalusis priedy plotis 35 mm
Triuk8mo lygis (EN 60704-2-1) 57 dB(A)
Ekologinis projektavimas
pagal 666/2013
Metinés energijos sgnaudos 25,8 kWh/a
Nominalioji imamoiji galia 600 W
Kilimy dulkiy surinktuvas 82 %
Kiety grindy dulkiy surinktuvas 104 %
ISmetamy dulkiy kiekis 0 %
Garso galios lygis Ly, 72 dB(A)

Gamintojas pasilieka teise keisti techninius duomenis!
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3wmicTt

3ararnbHi BKkasiBku UK 5
Ekcnnyarauis UK 5
[Hornsa Ta TexHiYHe o6CnyroByBaHHs UK 7
TexHi4Hi xapakTepucTuku UK 7

LLlaHOBHMI NoKyneub!
C Mepen nepLuMm BUKOPUCTAHHSAM Npu-

CTpOto HEODOXiAHO NpounTaTh AaHy opuri-

HanbHY IHCTPYKLtO 3 ekcnnyarTauii Ta go-
[naHi BkasiBku 3 6e3nekun. Hapani gistv y BignosigHocTi
0o Hux. 36epiratv 06maBi GpoLuypu Anst noganbLUOro
BMKOPWCTaHHsi abo Ans HACTYMHOrO BRacHUKa.

3aranbHi BKasiBKu

MpaBunbHe 3acTocyBaHHsA

Lien yHiBepcanbHWi NUnococ NpU3HavYeHo AN BUKOpU-
CTaHHsl BAOMA, @ He Ansi TPOMUCIIOBMX Linen.
Bupo6Huk He Hece BignoBiganbHOCTI 3a 36UTKK, 3a-
BAaHi HeBiANOBIAHWM abo HemnpaBUIbHUM 3acTOCYyBaH-
HSIM NPUCTPOIO.
BurikopuctoByBaTH yHiBEpPCANbHUIA MUMOCOC TiNbKA 3:
B opuriHanbHUM PiNbTPYBaNbHUM MILLKOM.
B OpuriHanbHUMK 3anacHUMK YacTUHaMU, akcecya-
pamu Ta 4OAATKOBUM 06NagHaHHSAM.
YHiBepcanbHWI NMNOCOC He NPU3HAYeHo Ans:
B UWLIeHHN MIoAer Ta TBApWH.
B 36upaHHs:
KOMax (Hanpuknag, Myx, naBykiB Ta iHLL.).
npegmeTiB, WO LWKIANVBI AN 300POB's,, MaloTb ro-
cTpi kpai, rapsdi abo Tnitoyi.
BOnornx npeameTis abo piavH.
nerkosanmmcTux abo BubyxoHebe3neyHmx peyvo-
BVH Ta rasis.

OxopoHa AoBKinns

vy Martepianu ynakosku nigaatoTbcs nepepobuyi
<9 NS NOBTOPHOrO BUKOpUCTaHHA. Byab nacka, He
BUKVMAaWTe NakyBanbHi MaTepiany pasom i3 go-
MalLHiM CMITTSIM, BigAanTe ix Ans NoBTOPHOro
BUKOPUCTaHHS.
Crapi npucTpoi MiCTATb LiHHI MaTepianu, wo
MOXYTb BUKOPUCTOBYBATUCS NMOBTOPHO. ToMmy,
6yab nacka, yTunisyiTe cTapi npucTpoi 3a gorno-
MOrOI0 crnevjianbHuX cuctem 36opy CMITTS.
EnekTpunyHi Ta enekTpoHHi npunaan HanvacTile mi-
CTATb CKMaA0Bi YaCTUHW, SKi Y pasi HenpaBUNbHOro Mo-
BOMKEHHS 3 HUMK ab0 HenpaBWIbHOI yTUNI3aLii Mo-
XyTb CTBOPWUTW MOTEHLiNHY HebGe3neky Ans 340poB'a
NIOAVHN Ta HaBKOMULLIHBOTO cepeoBuLa. OaHak Ui Ya-
CTUHM HeOOXiOHI ANa HanexXHoi ekcnnyaTauii npunagay.
Mpunagn, no3HayeHi UMM CUMBOIOM, 3a60POHSAETLCSA
yTunisyBaT pa3om 3 No6yTOBUM CMITTSIM.
IHCTpyKUii i3 3acTocyBaHHA koMnoHeHTiB (REACH)
AKTyanbHi BifOMOCTi PO KOMMOHEHTN HaBeAeHi Ha
Be6-By3ni 3a aapecoto:
www.kaercher.com/REACH

YTunisauisa dinbTpa Ta inbTpyBanbHoro Miwka

PinbTp Ta PiNbTPyBanbHUIA MILLOK BUTOTOBIEHI 3 KO-
noriyHo 6e3neyvHrx maTepianis.

SAKLLO BOHU HE MICTATb PEYOBUH, L0 3abOpoHeHi Ans
yTunisauii JoMalHLOro cMmiTTs, Bu moxeTe yTunisysa-
TW X 3i 3BU4ANHUM JOMALLHIM CMITTSM.

!
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FapaHTis

Y KOXHII KpaiHi AitloTe YMOBM rapaHTii, BuaaHi Hammm
KOMMETEHTHUMM TOBapucTBamm 3i 36yTy. Henonagku B
po6oTi NPUCTPOIO MK yCcyBaeMo 6e3nnaTHO NPOTSroM
TepMiHy Aii rapaHTii, SKLLO BOHM BUKNMKaHi 6pakom ma-
Tepiany 41 NOMWUIKaMn BUrOTOBMEHHS. Y rapaHTinHOMY
BUNafKy 3BepTainTech, Oyab nacka, 3 obnagHaHHaM Ta
[OKYMEHTaMM, Lo MiATBEPAXKYOTb MOKYNKY NPUCTPOIO,
0o Bawworo Toprosoro areHTa abo o NpUBEAEHUX HUX-
Ye MyHKTiB rapaHTiiHOro 06CMNyroByBaHHS KMiEHTIB.
(Appecu amB. Ha 3BOPOTI)

Cnyx6a niaTpUMKuN KopucTyBadiB

Y pasi BUHVKHEHHSI MUTaHb YY1 HENONaAoK AoNoMOory
oxove HagaayTb y dinianax dipmm KARCHER. Agpecun
[OVB. Ha 3BOPOTi.

3amMoBneHHs 3anacHUX YacTuH Ta

cneujianbHOro o6nagHaHHsA

ACOPTUMEHT 3anacHUX YacTWH, L0 YacTo HeobXiaHi,
MOXHa 3HaNTK B KiHUi IHCTPYKUii No ekcnnyaTadii.
3anacHi yacTuHu Ta cneuianbHe obnagHaHHs By amo-
xeTe oTpumaT y Bawero aunepa a6o y diniani cpipmmn
KARCHER.
(Anpecw auB. Ha 3BOPOTI)

Ekcnnyarta

Onuc npucTpoto

Byab nacka, nogMBiTbCA Ha CTOPIHKY 3 MantoHKa-
mu!

A [t

MepexeBuii kabenb 3i LUTekepoM

Knagiwa 3moTka kabento

Knagiwa Bmukay/Bumukay

Perynstop cunu BCMOKTYBaHHS

BcmokTyrounii wnaxr

Pyuka

TeneckonivyHa Tpy6ka

PerynioBaHHs TeneckoniyHoi Tpy6kn

Conno agnsa nony

Kpuwka Micue ans goaaTkoBoro o6nagHaHHs
Micue ana nopatkoBoro o6nagHaHHsa QuickClick:
MICTUTb conno Aans 066mBKK, conno Ans WinvH tTa
wiiTouka gnst me6nis

IHAikaTop 3MiHK inbTpa

Baxinb Ans 3amMykaHHs, KpuLka inbTpyBanbHUi
MiLOK / (inbTp 3axnCTy ABUTyHA

14 ®inbTp 3axucTy ABUryHa

15 ®ikcatop hinbTpyBanbLHOro Millka

16 Koxyx HEPA-cinbTpa

17 HEPA-oinbTp *

18 Pyuka

* EN1822:1998
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BBeneHHs B ekcnnyartauito

Maniorok Il

= 3’egHaiTe onopy LUNaHry BCMOKTYBaHHS 3 OTBO-
POM 115t BCMOKTYBaHHSI.

= [IndA 3HATTA 3aTUCHITL 06naBa BUCTYNM nasie Ta
3HIMITb LUNaHr.

ManioHok

= 3’egHaliTe pyyKy Ta TeneckoniuHy Tpyoky.

= 8’egHanTe consno Ans Nianorv Ta TeneckonivyHy
TPyOKY.

MantoHok h

= Bigperynioiite 6axaHy AOBXWHY TenecKkonivyHol
TPyOKU.

MantoHok

= [Ins BUMKHEHHS1 abo nig Yac KOPOTKMX Nnepeps y
po6oTi HeobxiaHO niaBicMTK conno Ans Nianor Ha
dhikcaTopi 3i 3BOpOTHBOrY 6OKY NpUCTpPOIO Ta 3adik-
cyBaTu oro y ikCytoHOMY MOMOXEHHI.

ManioHok

= [Ind Toro wob 1noro BUNHATK, HEOBXiAHO NOBEpHyY-
TW PyYKy Ha3ad y HanpsiMKy npuctpoto. Tum camum
CONmo Ans nianorn BUCyBaeTbCs 3 ikCyto4oro no-
TIOXKEHHS Ta MOXe 3HIMaTnCs Y HanpsIMKY AOTOpU.

ManioHok

= Tpumatucs 3a mepexeBuin kabenb 6ins wrekepy
Ta BuMmaTn. BctaBTe mepexesuit LUTEKEP Y po3eT-

Ky.
= BiMKHYTWN / BUMKHYTU NPUCTPIN.
MantoHok

= PerynioBaHHs CNV BCMOKTYBaHHS BUKOHYETbCS 3a
[I0MOMOrOI0 Perynsitopa CUn BCMOKTYBaHHSI:
- Ha BigmiTui MAX (MAKC.), B1ucoka cuna BCMOKTY-
BaHHS
- Ha sigmiTui MIN (MIH.), Hu3bka cuna BCMOKTY-
BaHHS
BkasiBka: BigmiTka Bkasye Ha BCTaHOBNEHY cuny
BCMOKTYBaHHSI.
Hacmpoimu cuny ecmokmyeaHHs y gionogidHocmi
do cumyauyii:
B Hu3bka cuna CMOKMYye8aHHs — ONS rapAviH, Tek-
CTUNbHUX BUPOBIB, M’KkMX MebniB, NoAyLIOK
B CepedHs cuna CMOKMYyeaHHs — NS Nerko 3a-
OPYAHEHUX KUIMMIB / KUIIMMOBUX MOKPUTTIB, BUCO-
KOSIKICHUX KUNUMIB, [OPIXKOK
B Hal6inbwa cuna ecMOKmMyeaHHs — ANns TBepAnX
nignor, Ayxe 3abpyaHeHUX KUNIMMIB Ta KMMTMMOBUX
NOKPUTTIB
Byab nacka, 38epHiTb yBary! AkLo nig 4ac BMUKaHHS
NPUCTPOIO 3aN0BKHUK XMUBMEHHS BAMKHEHUI, MOXE
cTaTuCs Tak, Lo 04HOYACHO A0 LiEl eneKkTpuYHoi mepe-
Xi Nig’eqHani Ta ekcnnyaTyloTbCs iHLWi enekTponpu-
cTpoi. [lo Toro ik BMUKaTK NPUCTPIN, BUCTaBTE Y LIbOMY
BUNAAKY HANHWXYIN CTYMiHb NOTYXHOCTI npuctpoto. MMi-
cnsi uboro Bu MoxeTe o6paTti GinbLu BUCOKMIA CTYMiHBb
MOTY>XHOCTI NpUCTPoto. 3anobikHUK AnB. po3ain "Tex-
HiYHi gani".
Baxnusa BkasiBka! [1pucTpinn aBToMaTM4HO BUMK-
KaeTbCcs y pasi Hebesneku neperpisy. BUMKHITL npu-
CTPIil Ta BUTATHITL MepexeBuii kabenb. MNMepekoHaii-
Tecb y TOMy, WO conmno, Tpybka BCMOKTYBaHHs abo
LUNaHr BCMOKTYBaHHS He 3abununcst, npu LboMy Heob-
XiAHO 3MIHUTU INLTP. MNicnA yCyHEeHHs HecnpaBHOCTEN
3anuvLuTe NPUCTPI OXOMOHYTY LLOHaNMeHLe Ha 1 roaum-
Hy, NiCNs LbOro NpUCTpili 3HOBY rOTOBWI A0 eKCryaTa-
i

MpubupaHHsa 3 foAaTKOBUM OGnagHaHHAM

LOonomixHe o6naaHaHHa QuickClick

3acTtocyBaTu gonomixkHe obnagHaHHa QuickClick

B Hacapgka gna M’sikoi 060MBKU: AN OYUCTKN
M’sIkKMX MebniB, MaTpauis, rapavH ToLo

B Litka ana me6niB: Ans 6epexHoi OUNCTKN Me-
6niB, AenikaTHUX NPeAMETIB, O4YUCTKM KHUXKOK, BEH-
TUNALINHUX OTBOPIB B aBTOMOGINi TOLWO

B Hacapka ans winen, BUTAryeTbCA: AN KyTiB,
wlinen Ta pagiatopis

LOopnaTtkoBe o6nagHaHHA 3 QuickClick 3MiHUTK

Micue AnA AoaaTkoBOro oo6nagHaHHA

=> T[ligBicuTn Hacaaky Ans Nianorv B napkyBarnbHe no-
NOXEHHS Ha CTiHLi NPUCTPOIO Ta HATUCHYTU ANs
dhikcauii y nonoxeHHi (aue. man. 4).

MantoHok h

= HaTucHyTK knaBily po36rnokyBaHHS Ha pyuLi Ta
3HATW PYYKY 3 TENECKOMiYHOI TPyOKM.

MantoHok a

= Bigkputu KpuULLKY Micus Ans goaaTtkoBoro obnaa-
HaHHS1.

MantoHok

= BcTaBuTy pyyKy A0 ynopy y HeobxigHe goaaTkoBe
obnaaHaHHA. TakuM YMHOM BOHO 3adikCyeTbCs.
[Micna ubory NoBepHYTU AOHU3Y Ta BUTATHYTU.

MantoHok Ili]

= [ins 36epiraHHs 3acyHyTu JogaTkoBe obnagHaHHs
3 pyyKoto y Micue Anst foaaTkoBoro obnagHaHHs
Ta 3adpikcyBaTn IOHN3Y. PyuKy 3HATK.

= BkasiBka: [logatkoBe 06nagHaHHsA MOXHa BUAMa-
TV Ta 3'eAHyBaTK 3 pyyKoto. [Ina BUBINbHEHHNA A0-
[[aTkoBoro obragHaHHs HaTUCHYTY Knasilly pos-
610KyBaHHS Ha pyuLi.

= BkasiBka: Bci kpoku, nepepaxoBaHi BULLLE, MOXYTb
OyTV BMKOHaHi TaKOX i 3 HAZITO Teneckoni4yHow
Tpy6KOt0. ANs Lboro HeobXiaHO NiABiCMTM conno
Ans nignorn Ha dikcaTtopi 3i 3BOPOTHLOTY GOKY
npuCTpoto Ta 3adpikcyBaTy MOro y dikcyto4omy no-
noxeHHi. MoTArHy™M TeneckoniuHy TpybKy BepTun-
KarnbHo yropy.

®dopcyHKa Ans Nianoru, Wo nepemMmKaeTbes

Maniorok i

=  Kunumu Ta KUNIMMOBI NOKPUTTA:
MonoxeHHsA NepeMnkaya obpaTit HaCTYMHUM Yu-
HOM:

Mantotok (K]

= Teepai NnoBepXxHi:
MonoxeHHsA NepemMukaya obpaTit HaCTYMHUM Yu-
HOM:

UK -6



3akiH4eHHs po6oTu

= BUWMKHYTW NpUCTpIli Ta BUTAMHYTH LUTEKEP.

MantoHok ii]

= HatucHyTu kHOMKy 3MOTkM kabens. Kabenb aBTo-
MaTU4HO 3aMOTYETLCS Y MPUCTPINA.

= T[ligeicuTn conno Ans nignorn Ha gikcaTopi 3i 3B0-
poTHbOry 60Ky NpucTpoto Ta 3adikcyBaTtu Oro y
hiKCyI0HOMY NOMOXKEHHI.

TpaHcnopTyBaHHA, 36epiraHHsA

= [ig Yac TpaHCNOPTYBaHHS TPMMaTW NPUCTPIl 3a
pyyKy Ta 36epiraT B CyXOMy NPUMILLEHHI.
BkasiBka: PekomeHayeTbCst nepes TUM NOBHICTIO
npnbpaTti TeneckonivyHy BCMOKTYBanbHy TpyoKy.

Oornsap Ta TexHiYHe o6GCNyroByBaHHsA

OuMCTKa NPUCTPOIO

= OuumwlyBaTy NPUCTPIN Ta akcecyapu 3 nnactmacu
3a 10NOMOrOH0 CTaHAapPTHUX 3acobiB ANs YNLLEHHS
BMpo6iB 3 nnacTmacu.

= [Nounctutn 3abpyaHeHy NMoLLYy CyXOt raHyipKoto /
LLiTKOIO NSt OYMLLIEHHS Big nuny.

3MiHMTK DinbTpyBanbHMI MiLLOK

Homep dns 3amoeneHHs 6.904-329

BwmicT: 5 dinbTpyBanbHUX MilLkiB Ta 1 inbTp Ansa 3axu-

CTy MoTopa.

BkasiBka

[ns 3HATTS NokasaHb iHAMKaTopa 3MiHW dinbTpa Heo6-

XiHO BigAiNUTX BCMOKTYBaInbHY TeNeckomniyHy Tpyoky

Bifl Py4KM.

MantoHok

= Akwo iHanKaTop 3MiHM inbTpa Ha KPULLIL YepBO-
HOro konbopy, 6yab nacka, 3MiHiTb inbTpyBanb-
HWIA MiLLIOK.

= [lpuBecTu B Aito Baxinb ANs 3aMyKaHHS Ta Bia-
KPUATE KPULLIKY.

MantoHok

= Posbnokyiite ikcaTop dinbpyBanbHOro millka Ta
NOTArHITH Ha 30BHi.

MarstoHok L

= 3akpuTy iNbTPyBanbHUIA MILLOK 33 JOMNOMOrO0
HaKnaaKn 3aMUKaHHS, BUTATHYTU (iNbTpyBansHUin
MILLIOK Ta yTWni3yBaTtu 1oro.

MantoHok

= BcTtaBuTU HOBWIA hiNbTPyBanbHWI MILLIOK A0 yNopy
B ¢hikcaTop. HaTUCHYTK HaknaaKy cnoyaTky AOHU-
3y, NOTiM BCTaBUTH cpikcaTop y Kopnyc Ta 3adik-
cyBaTK ix y Kopnyci npucTpoto.

3MiHMTK DinbTP 3axMcTy ABUTyHA.

®DinbTp 3axuUcTy ABUryHa: [icns BUKOPUCTaHHA

0CTaHbOro iNbTPyBaNbHOroO Millka 3aMiHiTb YNakoBKy

3 PiNbTPYBaNbHUMU MiLLIKaMK.

=  ®inbTp 3axMCTy ABUTYyHA 3HAXOAWTLCS Nif BCTaB-
neHnM inbTpysBanbHUM MiwkoM. Mepen TMM Ak
BCTaBUTU PiNbTPyBanbHWIA MiLLOK, HEOBXiAHO 3Mi-

HUTK %Ipr 3axuCTy ABUryHa.
MantoHok

= BucBobopaiTb pamky Ta BUTSArHITB fi.

= 3HATU HKHIO YaCTUHY PaMKu, 3HATU Ta yTuUni3yBa-
TN DiNbTP 3axMCTy ABUryHa. BBecTn HOBUI inbTp
3axuCTy ABUTYHA B paMKy Ta BCTABUTU HUXKHIO Ya-
CTWHY PamKu.

MantoHok

= BcraBTe pamky Ta 3adikcyiTe ii.

UK-7

3aminntn HEPA-cinbTp

Homep dns 3amoeneHHs 6.414-805

PinbTp ANSA OYUCTKM NOBITPS, LLO BUOYBAETLCS.

HEPA-inbTp *: 3aMiHITM 0AVH pa3 Ha pik.

MantoHok

= BigKkpuT¥ KPULLIKY.

= BuceoboanTn dinbTp HEPA Ta BUTSArHYTM 1A0r0.

MariioHok

= BcraButu HoBui chinbTp HEPA Ta 3adikcyBaTy 1io-
ro.

= 3aKpuTK KPULLKY.

*EN1822:1998

OumcTutn chopCcyHKy ANA nignoru

Ouunwati opcyHKy Ans Nianory, Wo nepeMukaeTbes,
Yepes PiBHOMIPHi MPOMiXKK Yacy!
= 3HSATV conmno 3 TPYOKM BCMOKTYBaHHS.

MouncTuTn goaaTkoBe ob6nagHaHHS.

MariioHoK

= [Ins ounLLeHHs Ta BuaaneHHs 3abpyaHeHb MoOXHa
BiAAINUTY pyuKy Bif TPyOKM BCMOKTYBaHHS. [Ans
LibOro HeobXiAHO HAaTUCHYTU Ha 2 MeXaHi3Mu po3-
610KyBaHHA Ta Big4iNMTK iX OAMH Bid OAHOrO.

= 3’egHanTe Ta 3adikcyiTe pyuKy Ta TENecKomniyHy
TPY6KYy.

TexHi4yHi XxapaKTepucTuKn

Hanpyra 220-240 V

Tun cTpymy 50/60 Ty,

3anobiHKK (IHepLiHWiA) 16 A

Knac saxucty 1l

Bara (6e3 obnagHaHHs) 6,6 kr

Pagiyc pii 10 ™

Po3amipun 2 380 X MM
380

HomiHanbHa wupuHa, foaaTko- 35 mm

Be o6nagHaHHs

PiBeHb 3ByKOBOro TUCKY 57 pb(A)

(EN 60704-2-1)

EkonoriyHui gusanH y Bigno-

BigHoOCTI fo 666/2013

IHOMKaTMBHE LOpiYHE eHepro- 25,8 kWh/a

CMOXMBAHHS

HomiHanbHa cnoxwneaHa noTyx- 600 Bt

HICTb

BupaneHHsa nuny 3 kunuma 82 %

BupaneHHsa nuny 3 TBepanx 104 %

nignoroBux NOKpUTTIB

MoBTOpHe BMAAneHHs nuny 0 %

PiBeHb NOTYXHOCTi Ly, 72 pB(A)

Mosxnuei 3mMiHU y koHCMpYKYii npucmpoto!
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Ma3smyHbI

>Kannbl Hyckaynap KK 5
Konpany KK 6
KyTy MeH TexHuKanblk Tekcepy

XKYMbICTapbl KK 7
TexHukanblk MafnymatTap KK 8

KypMeTTi TyTbIHyLWbI,

ByibIMbIHbI3AbI anFaLl peT KonaaHy
A angpliHAa ocCbl icke Nanganaxy

HYCKayIbIfblH XXeHe KaMTbifiFaH
Kayincisaik 6oMblHLIA HyckaynapAbl OKbIMN LUbIFbIHbI3.
Onapra caii apekeT eTiHi3. KitanTapablH ekeyiH ae
KeWiHri nanganany yLiH Hemece ocbl OyMbIMAbI KeWiH
navganaHaTblH TyfiFanap YLWiH cakran KOnbIHbI3.

Xannbl Hyckaynap

ByMbIMAbI MaKcaTbIHa CaMKeC KongaHy

Dieser Universalstaubsauger ist flir den privaten
Gebrauch im Haushalt und nicht fur gewerbliche
Zwecke bestimmt.
OHgaipywi 6ynbiMabl MakcaTbliHa cal eMec KonaaHy
Hemece KaTe Typae KonaaHyaaH nanga 6onatbiH
31sHAap YLWiH XayankepLuinik keTepmenai.
BOMmbeban WaHCopFbILWTLI TEK TOMEHAETINepMeH
navipanaHyra 6onagpl:
B TynHyckanbl Cy3rill kan
B TynHyckanbl kocankbl GenwekTep, kepek-
XapakTap He Tancblpbic 6olibiHLWa GepineTiH
Kepek-xapakTap.
©Mmbeban LwaHCcopFbILL TeMeHAeriniepre apHanmaraH:
B Agampaap He xaHyaprapapl WaHcopfbinay.
B Kenecinepai WwaHcoprbinay:
Mwukpoarsanap (Mbicansl, WelbbIHAAP,
epMekLinep xaHe T.6.).
[eHcaynbIK yLWiH 3SHAbI, ©TKIP, bICTbIK HE XXaHFbILL
3aTTap.
blnfangpl He cyWbIK 3aTTap.
Tes TyTaHFbIL HEMECE XaHbILL 3aTTap MeH rasaap.

KopLuaraH opTaHbl Kopray

Kantay matepuangapbl ekiHWi eHaeyre
Xapamgpl. KantamaHbl yii KOKbICbIHA
nNaKTbipMayblHbI3Abl CypaniMbI3, onapApb! eKiHLi
eHAey YLWiH 6enek KoMbIHbI3.

©3 mMep3iMiH askTaFaH Kypangapaa 6aransl,
ekiHLWi eHaeyre xapamapl matepuangap 6ap.
CoHAbIKTaH KonaaHbInFaH XXaHe ecki
OyibiMaapabl apHavibl ipikTen XuHay xyenepi
apkKbIbl KanablkTapFa TancbipybiHpI3 NasbiM.
OneKTpnik xaHe anekTpoHAablK GynbiMaapabIH
KypamblHAA kaTe KongaHy Hemece kaTe Kajere xapaty
HaTWXeciHAEe afaM AeHcaynblfblHa XoHe KopLuaraH
opTara Kayin TeHgipyi bIkTuman Genwiekrep xui
Kesgecegi. Anaiaa atanfaH 6enwekrtep byibiMapl
THiCiHLWe naiaanany yLwiH kaxeT 6onagbl. Ocbl
TaHbameH benrineHreH OyvibiIMaapabl yin
KOKblCTapbIMeH Gipre TacTayra 6onmMaigbl.
KypambiHAafFbl 3aTTap Typanbl aHblKTaManap
(REACH)

By/ibIMHbIH, KypamblHAaFbl 3aTTap Typanbl COHFbl
MafniymMaTTapApl acTblAa KepCeTinreH NHTepHET
6eTTepimiage oku anachbi3:
www.kaercher.com/REACH

1> £

Cya3riHi XaHe Cy3rill KanTbl TacTay

Cyari MeH cyariLL Kan 3Konorusnblk Tasa
MaTepuangapAaH xacarnfaH.

Erep yin kangblkTapbl YLWiH pyKcaT eTinMmereH 3attap
0K 6onca, KanbinTbl yi kangblKkTapbiMeH Gipre
TacTayfra 6onagbl.

Keningeme

ByibiMaapeIMbI3 yLLiH 8p enpae xayanTbl eTiM
cepikTecTepimia TapanbliHaH LWbiFapbinaTblH keningeme
wapTTapbl kywte 6onagbl. Erep matepuangapabiH
akaynblfbl Hemece fanbliHaay 6apbicbiHaarb!
kaTeniktep Tabbinca, 6i3 bIkTUMan akaynblKTapAap!
Kenin Mmep3imi iWiHAe akbICbI3 xeHaenmi3. Kenin mep3simi
iwiHae Hapa3sbinbIKTapbiHbI3 6onca, acnanTbl caTkaH
cayaa MekemeciHe HeMece XakblHAarbl eKkineTTi
CEepBWUCTIK KbI3BMET KepceTy OpHbIHA caTbin any YeriH
KepceTin, xabapnacblHpl3.

©HAipinreH KyHi kepceTinreH Typ KkecteciHae
LmndpraHfFaH.
XKeke caHpapablH MafbiHackl kenecigen 6onagpbl:

Meicanbi: 30190

3 ©HAipinreH Xbinbl

0  ©OHpaipinreH Facbipbl

1 ©HAipinreH oHXbINAbIK

9 OHaipinreH arblHbIH eKiHLLi CaHbl
0  ©HaipinreH anbiHbIH GipiHLLI caHbl

CoHbiMeH 6yn Mbicanaa 30190 koabl
09 /(2)013 eHpaipinreH kyHiH 6ingipeai.

Byinbim KonpaHywbinapra Keiamet Kepcety
Genimi

CypakTapblHbl3 HeMece kefeprinep 6onfaH
xargaiinapaa 6iaain KARCHER koMnaHUsiChiHbIK,
eKineTTiriHiH MamaHaapbiMbl3 ©3iHi3re 3 keMeKTepiH
6epegi. MekeH-xannapgb! 6eTiHiH apTKbl XKaFblHaH,
KapaHbI3.

Kocankbl 6enwekrepi MeH apHanbl
GenuwiekTepiHe Tancbipbic 6epy

Aca ui KongaHbinaTblH Kocarnkbl 6enLekTepiHiH TidiMiH
HYCKayIbIKTbIH €H acTblHAa OKW anachl3.

Kocankbl 6enwektepi MeH apHaiibl 6entiekTepiH
e3iHi3aiH caTylbiHbI3aa Hemece KARCHER
KOMMNaHWACLIHbIH XeprinikTi ekineTTiriHae catbin
anyblHbI3 MYMKiH).

(MekeH>xalbl apTKbl XafbiHAa BepinreH)
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By#bIM cunaTTamachi

Cyperti 6ap 6eTTepiH xanbin awbIHbI3!

hh el

OnekTp Tokka Kocy kabeni MeH aliachl
KaGenbai opay Tyrimeci

Kocy/ewwipy Tynmeci

Coprbinay KyLiH peTTeriw

CopfblL LWnaHri

¥cTay TyTKachl

Teneckon copfblIL TYTiri

Teneckon copfblLw TYTiri peTTeyi

EneH xXyyra apHanfaH Lwymeri
Kepek-xapakrapabl caktay >KepiHiH Kaknafbl
Kepek-xapakrapabl cakray xepi QuickClick:
»uha3a KOHABIPMAaChIH, allbinMarnbl caHpinay
KOHABIPMACbIH aHe »unhas XakKblILLbIH KaMTUAb!
CyariHi aybICTbIpy MHAUKATOPbI

Kynbintay uviHTiperi, Cy3ril Kan/ko3fanTKbiLL
KOPFaHbIChI CY3TiCiHiH Kaknarbl

14 KosFanTKblLl KOPFaHbICbI CY3ricCi

15 Cya3riw kan ycrafblLbl

16 HEPA cya3riciHiH Kkaknafbl

17 HEPA cyarici *

18 Tacbimangay TyTKacbl

* EN1822:1998

Bynbimabl icke Kocy

LD OONOUTAWN =
o

-
w N

CypeTt 1]

= CopfbITy LUNAHTICIHIH LWTYLEPIH KipiC caHbinayfa
EHri3iHj3.

= Anbin TacTay YLiH eki wekTeriwTi 6ipre 6ackin,
LURaHriHi TapThbIN LWbIFAPbIHbI3.

Cypet

= Kon TyTKackl MeH Teneckon copfbiLL TYTiriH Gipre
EHri3iHi3 )aHe bekemaeH;s.

= EpeH wymeri meH Teneckon copfbiL TyTiriH Gipre
€Hri3iHi3 )oHe bekeMaeH;s.

Cypet

= PeTTeyai icke KOCbIHbI3 XXdHE TENECKON COPFbILL
TYTIriH KanafaH y3blHAbIKKA OPHATbIHbI3.

Cypet

= Ouwipy YLWiH Hemece KbiCKa XyMbIC KidipicTepiHae,
e[leH LYMETiH KypblNFblHbIH apTKbl XarbliHAafbI
TypaK KpOHLUTEMHiHe GekiTiHi3 xaHe GekiTinreH
Kymnre 6acbiHbI3.

Cypet

= Any ywiH Kon TyTkacblH ByibiMFa Kapai apTka
6acbiHpI3. Ocbinania efeH Wwymeri Typak
KPOHLUTENHIHEH BocaTbINbIM, XOFapbl kapa
anblHybl MYMKiH.

Cypet

= Kyat kabeniH awacbiHaH ycTan LblFapbiHbI3.
OneKTp alacbiH NeKTp po3eTkacbiHa CanblHpI3.

= ByibiMabl KOCbIHbI3/ELUIpPIiHi3.

Cypert
= Copy KyaTbiHbIH peTTenyi copy KyLli peTTerilliHiH,
KemeriMeH opblHAanaap!:
- MAX kepceTkiLli copy KyaTbIHbIH )XOFapbl EKEHiH
Gingipeai
- MIN kepceTkiLli copy KyaTblHbIH TOMEHAIrH
6ingipeni
Hyckay: kepceTkil arbiMaarbl COpy peXuMmiH
kepceTeai.
Copy KywiH copfbinay xardalibiHa cali pemmey:
B TemeH copy Kywi — nepaenep, TokeiManap,
*uhas, xacTblkTapFa apHanfaH
B Opmauwa copy Kywi — XeHin KipneHreH kinemaep/
Kinem Kkantamanapsbl, Xofapbl cananbl kinemgep
MEH Kinem kantamanapblHa apHasnfaH
B )oraprbl copy Kywi — kaTTbl eaeHaep, katTbl
KipneHreH kKinemgep MeH Kinem kantamanapbiHa
apHanfaH
Hazap ayaapbiHbI3! Erep GybliiM TOkka KOCbIFaH
Kesne,aneKkTp XenicCiHiH cakTaHabIPFbILLbI iCke Kocbinca,
MyHbIH ce6ebi 6acka anekTp kypanaapbiHbIH Gip anekTp
Ti3beriHe 6ip yakbITTa KOCbIFaHAbIFbIHAH XaHEe
nanganaxfraHgbifbiHaH 6onybl MymkiH. MyHaan
Xafganaa, bynbimabl kocap angeiHaa, 6yneimabl ex
TOMEHT i KyaTTbifblkka kenTipiHis. CoaaH keniH Cia
XKOFapfbl AIGHrenni KyaTTbiNbIKTbl TaHA4an anacbi3.
OneKTp XeniciHiH cakTaHAbIPFbILLbI XeHiHAe
«TexHukanblk ManimeTTep» GeniMiHeH KapaHpl3.
MaHbi3abl Hyckay! LLlamagaH Tbic Kbi3y Kayni
TyblHAAFaH ke3fe GyiibiM aBToMaTThl TYPAE eLesi.
ByvibiMabl eLWwipiHi3 Ae, anekTp alwacbklH TapTbin
anbiHbI3. LLlymek, copfbIll TYTiri He LUNaHriHiH
KipneHbereHiH Hemece Cya3riHi aybICTbIPY KaXeTTiniriH
TeKcepiHi3. AKaynblKTbl KOFaHHAH KeniH BynbIMab
keMiHge 1 caraTt cankbiHAATbIHbI3 Aa, OybIM XXyMblicka
nanbiH 6onagpl.

Kepek-xapakrapmMeH copfblnay
QuickClick kepek-xapafbl

QuickClick kepek-xapafbiH KongaHy

B Xymcak xuhasgapabl COpFbIL LWYMEK: KyMcak
xuhasgapapl, MatTpacTapabl, nepaenepai xxeHe
T.6. copFbITbIN Ta3anay yLiH.

B XXuha3s xakkbiWwbl: xuha3s 6eH cesimtan
3aTtTapAbl, KiTanTapaarbl LWaHabl, KenikTeri
XKEnAeTy caHblnaynapbiH xaHe T.6. MykuaT
Tasanay YLUiH.

B CaHbinay KOHAbIPMAChI, alibinMansbl:
GypblluTap, xancapnap xaHe 6aTapesinapra
apHarnfaH

QuickClick kepek-xapak ysilibIfbIHaH KepeK-
KapakTbl aybICTbIPY

= EpeH wymeriH GyMblHbIH apTKbl XaFblHAAFb! Typak
yCTarblLWbIHA iNiHi3 )aHe GekiTinreH kyire
6acblHbI3 (4-CypeTTi KapaHbl3).

Cypert

= Kon TyTKacblHAafbl axblpaTy TYMMeciH 6acbiHpI3
XHe KON TYTKaCblH TeNeckon CopFbill TYTiriHEH
LUbIFAPbIHbI3.

Cypet 9]
= Kepek-xapakrapabl cakray )epiHiH KaknafblH
albIHpI3.

KK -6
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Cypet [10]

= Kon TyTKacblH kanafaH Kepek-xapakka
GekiTinmereHwwe eHrisiHis. Ocbinanwa on
6GekiTineai. CoaaH keniH TemeHre kapan GypbiHbI3
KeHE TapThbiN LWbIFapbiHbI3.

CypeTt [11]

= Cakray YyLWiH Kepek-XapakTbl KO TyTKacbiMeH
Kepek-xapaKTapAbl cakTay epiHe BekiTiHi3 xaHe
XOFapbl KapaW eHrisiHia. Kon TyTkacbiH TapTbin
LUblFapbIHbI3.

= Hyckay: Kepek-xapaKkTbl KonmeH e anyra
6onagabl xaHe Kon TyTkacblHa GekiTinyi MyMKiH.
Kepek-xapakTbl 60caTy yLUiH KON TyTKkacblHaH
axbIpaTy TyWMeCiH 6acbiHbI3.

= Hyckay: XKorapbiga 6epinreH 6apnbik kagamaap
BekiTinreH Teneckon CopfbiLL TYTiriMeH
opblHAaNybl MyMKiH. On yLUiH eAeH WyMeriH
GyMbIHbIH apTKbl XKafblHAaFbl Typak yCTaFbILbiHA
iniHi3 xaHe BekiTinreH kynre 6acbiHbI3. Teneckon
COPFbILW TYTIriH TiK XXOFapbl KOTEPIHi3.

AybICTprI:IHaTI:IH eleH canTamMachbl

CypeTt 12}
= Kinemaep MeH Kinem kantamanapbil:
KockbiL KyWi kenecigen TaHaanagbi:

Cypet 13|
= KartTbl kKabaTtTap:
Kockbiww Kyni kenecigen Tanganagpl:

)K¥M bICTbl asiKkTay

= bByMbiMabl eLwipin, alwaHbl TOKTaH LWblfapbin
anblHpI3.

Cypet

= Kabenbpai opay TynmeciH 6acbiHbi3. Kabenb e3-
e3iMeH aBToMaTThl Typae byiibiMFa TapTbinbin
Konbinaawl.

= EpeH wymeriH OynblHbIH apTKbl XafblHAAFbl Typak
yCTarblLLbIHA iMiHi3 XaHe GekiTinreH Kynre
6acblHbI3.

Tacbimangay, cakray

= Tacbimangay ywiH GyibiMabl Tacbimanaay
TyTKacblHaH ycTan, KypFak xepae cakray nasbim.
Hyckay: Teneckon copfbil TYTiriH angbiH ana
OpHaTy YCblHbINaAabl.

KyTy MeH TexHUKanbIK Tekcepy
XyYMbICTapbl

Byubimpabl Tazanay

= By/ibIM MEH NNacTUKTEH XacarnfaH Kepek-
Xapaktapgbl NnacTuk byiibiMaapbiHa apHanfaH
CTaHAapTTbl Ta3anafblll 3aTTapMeH Tasanay
Kepek.

= lWaHgapl xepnepai Kyprak WwybepekneH/wwan
XaKKbILLbIMEH Ta3anaHbi3.

Cya3riw KanTbl anMacTbIpy

Tancbipbic Ne 6.904-329

Kypambi: Kynnbl 6ap 5 cyarilw kan »xaHe 1 Ko3ranTkbiLw

KOPFaHbIChI CY3riCi.

Hyckay

CyariHi aybICTbIpy MHANKATOPbIHbLIH KOPCETKILLIH OKY

YLUiH TenecKon COpFfbILL TYTiFiH KON TyTKacbliHaH

BernekTeH;js.

Cypert

= Kaknakrafbl Cy3riHi aybICTbIpY MHAMKATOPbI TOMbIK
KbI3bIM TYCMEH XaHagbl, Cy3rill KanTbl
aybICTbIPbIHbI3.

= Kynbintay viHTiperiH 6acbiHpI3 XaHe KaknakTbl
allbiHbI3.

Cypert

= Cyariw kan ycTafbllbiH 60caTbiHbI3 Aa, ChipTKa
UTEPIHI3.

Cypert

= Kynbin eHaipmMeciMeH Cyarilll kanTbl XabbiHbI3,
CY3Tilll KanTbl anblHpbl3 XOHEe XOMbIHbI3.

Cypert

= KaHa cy3rilw KanTbl yCcTarbILLKa TipenMereHiue
OpHaTbIHbI3. EHAIpMEHI anabiMeH xofapbl
WTEpIHi3, CoJaH KeniH yCTarbILLTbl KOprycka
€Hri3iHi3 )XoHe OylbIM KOpMyCbliHA OPHATbIHbI3.

Ko3ranTKbIwWw KOpFaHbICbl CY3riCiH
anmacTbIpy

KosranTkbiw KopfaHbickl cy3rici: Cyaril kan

BGyMaCbIHbIH COHfbl CY3rill KabbIMEH anmacTbIpbIHbI3.

= KosfanTKbllW KOpFaHbIChI Cy3ricCi OpHaTbINFaH
CY3rill KanTblH acTbiHA@ opHanackaH. Cyaril
KanTbl OpHaTNac BypbIH KO3FaNTKbILL KOPFAHbLICHI
CY3IiCiH anmacTbIpbIHbI3.

CypeTt

= Xakrayabl 60caTbin, WhbIFApbiHbI3.

= KakTayablH acTbIHfbl XaFblH anblHbI3, ecki
KO3FaNTKbILL KOPFaHbIChI CY3riCiH anbin, XKOMbIHbI3.
YKaHa Ko3FanTKbILL KOPFaHbIChI CY3riCiH XaKTrayFa
carnblHbI3 XaHe >akTayAblH aCTbIHfbl KaFblH
OTbIPFbI3bIHbI3.

Cypert

= Kakrayabl canbin, 6ekiTiHi3.

HEPA cya3riciH aybICTbIpy

Tancbipbic Ne 6.414-805

Ta3a WbifblC ayaFa apHanfaH cyari.

HEPA cya3rici *: 1x >bln caiblH anvacTbIpbIHbI3.
CypeTt ﬁ

= KaknakTbl alblHbI3.

= HEPA cyariciH 6ocaTbin, LWbIFapbiHbI3.
Cypet P/

= KaHa HEPA cyariciH eHrisin, GekiTiHi3.

= KaknakTbl xabblHbI3.

*EN1822:1998
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EpeH canTamacbliH Tasanay

AybICTBIPbIILIN-KOChINATLIH €4eH canTamachiH >yheni
TypAe TasanaHbia!
= LLymeKTi COpFbILL TYTIKTEH anblHbI3.

Kepek-xapakrapabl Tasanay

Cypet

= Kon TyTKackl MeH COpFbITY LUMAHriCiH Tazanay yLuiH
He XyMbIcC KigipicTepiHae 6enwekTeyre 6onagbl.
On ywiH 2 6ocaTKbIWThl 6ACHIHbI3 XXaHE TapTbIHpI3.

= bBavinaHbICTbIpY YLWiH KON TYTKackbl MEH COPFbITY
LUNaHriciH Gipre eHrisiHi3 ae, GekiTiHi3.

TexHUKanbIK MarFnyMaTTap

3nekTp KkepHeyi 220-240 V
dnekTp ToK Typi 50/60 Iy
>Keninik cakTaHabIpFbILL 16 A

(MHepumsAnbl)

Kopray knaccel 1l

By/ibIMHbIH, Kepek- 6,6 kr

XapakTapcbl3 canmarbl

OpekeT paaumychl 10 ™

Onwemaep 2 380 x Mm
380

HomuHanablk menwuepi, kepek- 35 mm

XapakTapablH

[bibbic aeHreni 57 nB(A)

(EN 60704-2-1)

JkonoruanbIk av3anH 666/
2013 TananTapblHa calkec

Kenegi

XKbinaplk aHeprus 25,8 kWh/a
TYTbIHbIMbIHbIH, KOPCETKILL

TyTbIHbINATLIH aTaynbl KyaT 600 Bt
Kinempaeri wanab! keTipy 82 %
KatTbl eaeHaepaeri waHapl 104 %
KeTipy

LLlanabl kanTa keTipy 0 %
[ObIGbIC KyaTbIHbIH AeHremi Ly, 72 pb(A)

TexHukanbiK e32epicmep naiida 6onbin Kanybl
MYMKiH!
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